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' if-i'i-vs-ri' 



G. Suetonius Tranquillus. 



Literárni Činnoat Suetomova spadá do první polovice druhého sto-, 
letí po Kŕ, v nômž písemiiictví limské jeStô více pokleslo než ve století 
prvém. Vyjma jediné právnictvi a léka¥styi, nenalezáme témšt t žádném 
jiném odvetví apiaovatele ducha tv&ríSiho, jimiž tak velice proslula doba ■ 
Ciceronova a Augustová, nýbrž toliko napodobitele vzoru staräích a jich 
vykladatele neb doeela jen excerpatory. I mluva latinská jeví značný 
úpadek; po formálne dokonaloaU dfívéjäí jen nepatrné stopy, a jazyk 
zneČistén jednak napodobením vazeb feckých, jednak hojným užívaním 
feckých slov, dehož pííčinou byl vge ovládajíci vliv ŕecké literatúry, 
který tak daleko sahal, že spisovatelé iŕímStí nejen obSma tSmto vŠcem 
hoveli, nýbrž i nékteré spisy své paávali jazykem feckým. 

Nej znamenitej äím zjevem té doby jest Suetonius.') Ze Života jeho 
jest známo jen nSkolik udajú, jež podáva piffležitostnfi ve svýeh spisech 
on sám aneb pfftel jebo Pliniua Mladäí v listech adresaovanýeh jednak 
na nšho, jednak na eíaale Trajaua neb nékteré pfáteie. Rod jeho dá se 
stopovati jen k dedovi, o némž ae sám zmiňuje v Životopise Kaligulové 
kap. 19. slovy: „Sed avum meuaj narranbem puer audiebam causam 
operia (t. j. stavby mostu Kaligalova mezi Bajemi a Puteoly v délce 
3600 kroku) ab interioribua aulicis proditam etc.", z nichž sonditi možno, 
Že jeho dšd, jebož jména neznáme, náležel snad ke služebnictvu dvora 
ciaafskóho. EovnSŽ o otci se zmiňuje sám a síce v Životopise císaŕe 
Othona kap. 10.: „Interfuit bello {t. j.,r. 69 mezi Othonem a Vitelliem) 
páter meus Suetonius Laetua^) tertiae decímae legionis tribunns anguati- 
(jlavins." V^Taz nangnsticlavius" svSdôí, Že byl otec Suetoniňv pňvodu 
plebejského, nebot urození tribuni vyznačovali se pruhem nachovým 
Širokým, a ž* se osobními vlaatnostmi vySinul až na plukovníka. 

Rok narození Suetoniova je též nejiatý; ale ze dvou vlastních jeho 
údajS dá de souditi, že se narodil asi r. 70. Praví totiž v životopise 
Neronové na konci: „Denique cum post viginti annos adulescente me 
exstitiaset condicionis incertae, qai se Neronem esse iactaret . . ." „Post 
viginti annoa" znadí 20 let po smrti NeronovS) t. j. r, 88, Neurčitý výraz 
„adulescens" (mfižel znaditi mladého muže od 16—42 let) vysvštlen dru- 
hým místem totiŽ v kap. 12, v životopise DomitianovÔ: „Interfuisse me 
adnlescentulum memini, cum a procuratore frequentiesimoqHe con- 

') Aby stova tato nevzbudila neCBkanou výtku, podotýkame, Že Tacita pričí- 
tame více atoleti prvému. 

*) Tak píSe C. L RoLlí ve vydaní spisfl Suetoniovýob ; jicde na pŕ. u Regenta 
(de C. Suetomi víta et scripLiíi; :^tr. 2. nalézti Ize Lenis mísCo Laetus, jinde doeela 
LaenuB. 
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silio inspiceretur nonagenarius senex, an circumsectus esset.^ Regent ve 
své dissertaci ^) háda, že se to 8taloroku82., t.j.hned v prvním roce vlády 
Domitianovy, a ježto výraz „adulescentulum" = mladíček značí stáfí 
nejméné 16 let, v nichž hoši oblékali tógu bílou, udáva r. 66 za rok 
narození Suetcniova. Ale proti roku 82, mluví celá uvedená kapitola. Vy- 
kladať se v ní o ukrutnostech Domitianových, páchaných za tím cílem, 
aby naplnil statní pokladňu, vyčerpanou za vládyjeho drahými stavbami, 
hrami, zvýšeným žoldem vojsku a p., což se hodí spíSe do druhé polo- 
vice vlády jeho t. j. asi do r. 90. A na základč tom soudí se 
s vStSí bezpečnosti, že Suetonius narozen po r. 70, kdy otec jeho, který 
byl za Othona JeStS vojákem, mohl již žíti život občanský.^ Z Kal. 19. 
a Dom. 12. zdá se plynouti, že píedkové Suetoniovi žili v SímÔ, a tam 
že se také narodil. Za Trajana nalezáme jej v Bímč jako advokáta a 
učitele fečnictví, který. se také pilnS zabýva studiemi literárními a spi- 
sovaním. Pro svoji učenost a osobní pfednosti byl píijat za člena lite- 
rámího kroužku Plinia MladSího, jenž soustfedil kolem sebe podobné 
učenou společnost jako druhdy Maecenas a stál také v podobném po- 
meru k cisári Trajanovi jako tento k Augustovi. 

Od Plinia máme o Suetoniovi nékolik zpráv; tak v listé I. 18. 
kára Suetonia, žádajícího za pomoc pH odložení jakési p¥e, k némuž prý 
jej nutká znepokojivý sen, pro jeho povérčivost, ale slibuje mu konečné 
vyhovéti; I. 24. píSe jistému pííteli, aby dopomohl Suetoniovi ke koupi 
malého statečku, na niž pomyslel; když pojal Suetonius úmysl vstoupiti 
do služby vojenské, opatril mu Plinius místo tribúna u Neratia Marcella, 
ale když se mu úmysl jeho zmrzel, slíbil Plinius sprostíedkovati, aby 
se místa toho dostalo jeho príbuznému Caeseniovi Silvanovi (III. 8.); 
v listé V. 10. vyzýzá Suetonia, aby konečné vydal své spisy, o nichž 
on — Plinius — tolik chvalného již pfátelum namluvil, a na néž tito 
již s netrpélivostí čekaji. Jaké to byly spisy, Plinius nepripomína Nej- 
vStäí službu vSak prokázal Suetoniovi tím, že mu bezdetnému vymohl 
od Trajana t. zv. ius trium liberorum, jež propújčovalo mnohé výhody 
v každém ohledu; jím byly materielní pomery Suetoniovy značné zlep- 
šený. Stalo se to listem k Trajanovi (9l.) poslaným z Asie, kdež mél 
Plinius pro Pontus a Bithynii mimoíádnou vojenskou plnomoc, a kamž 
jej Suetonius doprovázel. Odpoveď Trajanova zachovaná v listé 95. 
Z téchto listň zvídáme také o povaze Suetoniové : byl to tichý, neúmomý 
pracovník, velkých vedomostí, ale tak nesmelý, že musil od j íítele se 
vším durazem býti pobádán, aby své spisy počal konečné vydávati. 
Jeho študovňa a malý stateček na venku byly mu dostátečným svétem, 
v némž spokojené žil, po verejných hodnostech netouže. „Suetonium 
Tŕanquillum, probissimum, honestissimum, erudiiissimum virum.... 
in contubemium ad&íumpsi tantoque magis diligere coepi, quanto hunc 
propius inspexi (ad Trai. 94.) .... môže-li býti významnSjSího svédectví 
o vlastnostech muže nejakého než tato slova Pliniova o Suetoniovi? Pf átelské 
služby staršího a mocného pŕítele splácel Suetonius naprostou oddaností. 

Plinius zemfel r. 113, a Suetonius pfilnul pak k jeho pííteU G. 
Septiciu Klarovi. Oba pfátelé dosáhli r. 119 za nového císafe Hadriana 
duležitých úfadú: Klarus stal se velitelem praetorských kohort, Sueto- 
nius pak, j ej ž si Hadrian oblí bil pro starožitnická studia, j sa sám vel- 
kým pHtelem dávnovékosti a mužem literárne vzdelaným a činným, 
učinSn tajemníkem oísafovým (magister epistularum). Úlad tento zjeď 

«) I. L str. 1. 
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nával mu nejen veliký vliv, n;ŕbrí i neomezený pfístup k ve§kerým 
i cfsafským archivíim a tím možnost sbírati bez omezení látku ke pra- 
cím dejepisným a starožitnickým. Do této doby lifadni spadá asi také 
nález zmĺníný v životopise AugnatovS kap. 7 : „Th' rinum (Augustum) 
cognominatum aatis čerta probatione tradiderim, nactua puerilem imagun- 
culam eius aeream veterem, ferreia ac paene iam exoleacentíbus litteris 
hoc nomine ínscript.um, qnas dono a me prinoipi (Hadríario) dáta inter 
cubicTiIi Larea colitur." Po dvou letecb, t. j. r. 121 propuäténi vSak ze 
Bvých úfadu oba, iipadnuväe, jak Spartian v životopise HadrianovŽ 
kap. 11. vypravuje, v nemilost tím, že za vzdálenoati Hadrianovy vBri- 
tannii dovolili si ponžkud volnejäí chovaní k nevHdné a drsné císaFovnS 
SabinS a tím se proti dvorní etiketS prohfeäili. Tenkráte hj'l Suftonios 
již asi padesátník. O ostatnim jeho životS vime jen toHk, Že žil zaae 
jen v zátiSí avým atudiím a dosábl vyaokého vSku (í*0 let'r*J. 

Literárni ôinnost Suetoniova byía sice rozsáhla, ale nám se do- 
choval jen jeden spia úplný, totiž o živote prvních 12 eísafu fímskýfíh, 
a z jinébo Část, kdežto z oatatnieh jen zlomky neb pouké názvy. Lexi- 
kograf 10. atoletí Suidaa uvádí 10 takých názvii, 6 pak je citováno u api- 
sovatelô rôznych. Spisy Snidou uvedené jsou: 1. TZŕgŕ riôľ tto^ "EXhjai 
rraiôníif litflí.inľ a. Cituje jej jeätS Tzetzes Chil. 875, a naráŽí naií Eusta- 
thioa k Hom. Odyaa. I. 107. Jak citáty tSchto dvou apisovatelô, tak 
i zlomky nalezené*) svSdSf o tom, že paán byl fecky.'J Bylo v nSm vo- 
jednáno o pflvodS a dSjinách her feckých; s výkladom vŕ'cným spojen 
výklad slovný, kterýž v žádníra atarožitnickéni a pfírodopisném díle 
SuetoniovS nechybSl. 

2. JTegí z(ôľ /rrtgfí 'flií/íoioii; O'tMQtňv Kal ayciiMiiv [íipUa. fl' . Latinské 
názvy zachovaný dva: u Gellia IX. 7.3. : „Tranquillua in libro ludicrae 
historiae primo" a u Servia k Verg. Aen. V. 602.: „Suetonius Tran- 
quillua ... . in libro „de puerorum luaibua" (viz i Serv. k Verg. 
Georg. III. 24.); kromS toho vztahuií se k tomuto spisu nenochybnS 
místanásledující: Tertullian de apect. 5., Dlomedes Gramm. III. 9,, Isi- 
dorus etym, 18. 6. 8., scholia k Horat. aat. 1.7.20.— Obsahem byl vznik 
a vývoj her íímskýcb; výraz Serviuv „de pnerorum lusibus," znaŽí sňad, 
že jedna kniha jednala o hráoh mládeže, druhá väak o hrách veku 
mužného. Podobný pfedmžt 1. a 2. spisu, jakož i vSeobecný název 
„Indicra história" Gelliem uvedený, svedl Regenta") a íteiffersebeida') 
k domnSnce, Že oba tyto spisy byly čáatmi spisu jediného pôde jménem 
„História hidicra," jehož 1. kniha (ňi 1. a 2,? mél-li i 1. spis 2 knihy) 
pojednávala o hrách feckých, 2. a 3. (61 3, a 4.?) o rímskych. Proti této 
domnSnce mluví okolnost, Že Suetonius, jak nynf nad pochybnost zji- 
Iténo, psal o hrách feckých feckým jazykem, o fímských vSak latin- 
ským, kteráŽto dvojiazyCnoat v témž díle dá se tSŽko mysliti. Nebyl-li 
vSak apis o hrách fíoiských celkem samostatným, pak by mohla býti 
pravdepodobnejší domnénka, že byl součásti velkého dfla o dávnovékoati 
fímské, totiž „Prata," kamž jeho obsah zajiaté se hodil, Totéž tvrdí se 

3. o tfetím spise, jejž Suidaa uvádí, íleQ'i ivr Y.^.rá ' Pfii.in.lnk'^ tvutľinv 
(itiÍ?Jni- ď, z nShož čerpal Cenaorinua, de die nat. 20., a jenž jednal o roz- 
delení roku flmského a o významu jednotlivých dni.^) 

■*) Teiifie), R. L. str. 812, 

5) Roth. 1. I. LXXI. - 

6) 1. i. fitr, 10. 
') 1. 1. str. 462. 

'} Eeiflerscheid 1. 1. str. 4aa. 



_ 6 — 

I 

4. negi tíôv h tolg fitj9ll.oig arj^ielcov a t. j. o známkácli v knihách; 
bylo to vysvetlení známek, jichž užívali kritikové i. obelus — , asteriscue 
"^y diple >, antisigma 3 aj. Reifferscheid ®) pokladá spis tento za zakon- 
íení literárni histórie, ^de viris illustribus;" viz niže sub. 10. 

6. IleQl Ktycégcovog TtoXiteiag a, v nSmž Suetonius hájil Oioerona proti 
zlehSování grammatika Didyma. 

6. IleQt ovof^iázíúv \%vQuov\ xat lôéag la&rji.iáTtov 'Aat v7todr]i.iátíúv x«i 
rwi' cíXhov, olg rig á^ícpdvrvzai. Latinský název podáva Servius k Verg. 
Aen. VIL 612,: „Suetonius in libro „de genere vestium;*' vjziAen. 
II. 683. Spis jednal o druzích Šatstva, obuvi a pokrývek hlavy u Kímanú. 
Výraz ^^Tteql ovof^iáriov^^ znaôí, že slovným výkladem doprovázen byl vý- 
klad vScný. Eeifferscheid pokládaje ôtení ^{/jvquov^^, za správne, myislí, 
že pod celým tím titulom skrývají se dva spisy: o vlastních jménech 
a o druzích šatstva, jež Snidas omylem vydáva za spis jeden, a oba že 
byly soucástmi jmenovaneho již díla „Prata."^") 

7. Heqí dvGcpŕiiiĹOv lé^€Cúp rjTOL ^loLafprjf.iudv xaí Tvó&ev íyÁaľľj. V Etymol. 
Magnum p. 137. Lips. je stručné název ^^ttsqI filamptifiudv^^ a podobnS 
u Eustathia k Hom. 11. VIII. 488. Ob5 tato íecká místa jsou nejspíše 
doslovnS ze Suetoniova spisu vyňatá, což bereRoth*^) za dukaz, že celý 
spis byl psán feckým jazykem, jako spis o íeckých hrách. OpaSného 
mínSní jest Reifferscheid,**) který mvslí, že psán byl latinsky a pojed- 
nával o slovech nejen latinských, nýbrž i íeckých, jsa kapitolou nSkteré 
knihy „Pratorum," jež jednala o významu slov, jakq zase obsahom jiné 
kapitoly této knihy bvla jména vlastní, o nichž jsme se zmĺnili již. 

8. Ilegl '^Piúf.ir^ %al tíov ev mhjj voi^df^icop tíoíí r^d^cov ^tjíXía ^ . Jednáno 
v nSm o zákonech a zvycích rímskych. Název spisu zdá se býti zko- 
molen a oznaôovatí slovy ^^Ueqi ^Pci/í?;g" vStší celek, druhými pak dv8 
ruzné jeho žásti, o čemž viz niže sub. 15.: Prata. 

9. ^vyysvtYMv ytoLioáoíov ' neqiéyjEi ôs ^iovg 'nat ôiaôoxccg olvtcov éítô 
"lovXíov éŕtíg Jof^ietiapov ^i^lía tj, t. i. o životS dvanácti císafu íímských, 
po2ínaje Caesarom a konce Domitianem. Dílo toto je zachovane až na 
začátek životopisu Caesarova celé. Se zaSátkem ztracen i puvodní la- 
tinský název celku, i nejisto, nazva^l-li jej Suetonius „de XII. Cacsaribus** 
neb „de vitá XII. Caesarum" ôi „de vitá et moribus XII. Caesarum" 
či konečné „de vitá Caesarum"; poslední název pokladá Eoth za nej- 
správnéj§í.^^) Dále ztraceno vžnování G. Septiciu Klarovi, veliteli kohort 
praetorských v r. 119— 121 ^ o nômž z] rávu podáva L L. Lydus, de mag. 
Rom. II. 6., a kteréž je dobrým 'dukazem, že byly životopisy tyto vydá- 
vaný již mezi r. 119-— 121, kdy oba píátelé byli ještô ve službách císafských. 
RovnŠž nezachován rodokmeň rodu Júliu v >*) a konečné název 1. knihy 
(G. Caesar? G. Július Caesar? Divus Július) a začátek životopisu 
Caesarova; počínať výklad Suetoniúv teprve Sestnáctým rokem Caesa- 
rovým. Do této ztracené časti patrí asi citát Serviúv k Verg. Aen. VI. 
799.: Suetonius ait in vitá Caesaris responsa esse dáta per totum orbem, 
nasci invictum imperatorem." Vše ostatní zachováno sice úplnS, ale 
s textem nekdy porušeným. V kolik knih rozdelil Suetonius sám tyto 
životopisy, zda ve dvanácte, t. j. tolik jako je životopisu, či v osm, jak 



9) 1. 1. str. 420. 
^®) 1, 1. str. 462. a n. 

>•) L 1*. LXXI. a n.; srovn. i Teuffel, 1. 1. str. 812. 
í*) 1. 1. str. 455. 
>3) 1. 1. str. X. 
**) Pravdepodobné jeho znení podáva Eoth 1. 1. str. 284—285. 




udáva Suidas, je nejíato. Dle Suídova rozdSlení vyplňují iivotopisy 
prvních Saati cíaafíi po jedné knize: I- Gaeaar, II. Angastas, IIL Tibe- 
riug, IV. Kaligula, V. KiaudinB, VI. Nero; Vil. vgak tfi: Galba, ■ Otho, 
VitelUna, Vni. rovnôž tfi; Veapasiáu, Titua, Domitián. 

10. Poiijední spis, jejK Suidaa nvádí, jest Sié^fta 'Rafiatav áväQiSv 
inta^Utúv. Latinský název „de virís illustribua" poznávame z Hierony- 
movy pfedmliivy k literárói jeho histórii kfeafansbá, v níS se pHznává, 
Že mn byl Snetonins yzorem, jakož i z lista jebo k Desideriovi ep. 47. 
Dílo Suetoniovo obsahovalo stručné Životopisy a aice, jak bezpečné se 
soTidí, jen mtižfi, kteíl ae proalavili v fímské literatulfe, tedy nikoli králQ 
neb vojevfldcä; o králfch cituje se od nSho apis zvláätnf, viz níŽe 14. 
PFedchňdci Snetoniovými byli v tomto amSm jiiS Varro (Imagiaum 1. XV.), 
Nepos (de viris illnstribus 1. XVI.?), Santra (arv. Snet. De gramm. 14.) 
a Hyginus, bibliotéka! Augnstfiv (de illnstribns viris). AvSak o kterých 
druzích apisovatelS pojednával Suetonins, a i'ak bylo rozdSleno jebo dilo, 
o tom jsou jen pravdepodobné domnSuky. ReifFersolieid ") dokazuje, Že 
tu byli zastoupeni básnici, fečníci, historikove, fílosofové, grammatikové 
a rhetofi, a £e také v tomto posádku po sobé nasledovali, Nám zaoho- 
ván z knihy „de grammaticia et rhetoribua" seznam jmen 20 gramma- 
tikň a 16 rherorfl, úvod o rozvoji grammatiky v BímS a životopisy 20 
grammatlkä a 5 rhetorft ; z knihy o báaníoícb aeznam básnika, úvod 
o rozvoji a druzích poesie, životopisy Terentia, Horatia, Lnkana a Fer- 
sia'^) a nepatrne zlomky ze života ostatníoh 29 básníkň, poČínaje Livíem 
Ändronikem; dále zaohována jméua a nepatrné zlomky ze života 15 
feSníkä a 6 historikfi, z niohž životopis Plinia Sekunda skoro úplný. 

Forfiznn nalezaji se n jiných spiaovatelä zmĺnky o náeledujicích 
apisecb Suetoniovýoh : 11. J7c^ hiirŕjfímv no^mv s= o slávnych hetaerách. 
J. L. Lvdns cituje tento spis de mag. III. 64. ptípomíná Omfalu, u Servia 
Aen. VII. 19. jest Circe, V. 864 Sirény, III. 420 Charjrbdis nazvaný 
hetaerami, z čehoS možno souditi, že bito míata pocházeji ze Snetocia, 
a že tento počal svflj výklad jiŽ dobou mythickou. '^) 

12. De vitiia oorporalibus, u Servia k Verg. Ekl. 3. 8 a 
Aen. VII. 627, a ji jiných. Zlomky zachované jednají o čáateoh lidského 
tSla ; z té príčiny pokladá Eeifiersoheid i tento spis za součást Pratorum 
a aice asi 10. knihy, která mčia snad obaab „de natorís animalium" '") 

13. De inatitutione oŕficiornm. TTv&dí jej Prisoian VI. 696 = 
„Quod comprobat etiam Snetonias in libro . . ., quiestde inatitatione 
offioiornm. Obsahem byl výklad o úŕadeoh doby cisárske, které 
označený slovem ofiícia (úFady repablikánaké slnly magistrátna) a jeií 
zavádSny a vymýäleny od každého skoro císafe (srov. Suet. Aug. 37. 
Tib, 42.), Aurelina Viktor epit. 14. praví o Hadrianovi : „officia aane 
publica et palatina neo non militiae in eam forman atatuit, 
quae pancis per Constantinum immutatis hodie perseverant". A o tSohto 
tfeoh dmzích úfad& Snetoniua zajisté ve avé knize jednal. 

14. De regibns. Ausoaius v listS k Paulínovi 19. pfôe: „Longe 
inonndissimum poéma subdideraa, qnod de t r i b u a Suetonii libris, 
quos ille de regibns dedit, in epitomen coegiati " Dle obsahu oné 

'*) 1. I. str, 363. a n. a n. 

<B) MylnS pričítava se Suetouiovi životopis Juveaalňy; od nékter^ch zase od- 

pírá se mu i Persiôv (viz Eoth 1. 1. stt. 299.). 
") Keifferscheid 1. 1. str. 4ffi a n. 
"1 1. 1. 456. 
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básnS možno soudití, že jedna kniha pojednávala o králicb európskych, 
druhá asijských, tíetí afrických. 

16. P r a t a. Jakého obsahu a rozsahu bylo toto dílo Suetoniovo, 
dá se tSžko určiti, ježto z nSho zachovaný nepatrné zlomky, a ježto 
tyto zlomky jsou obsahu nestejného. Tak u Prisciana VIII. 4. 20. p. 793. 
2teme: Suetonius in VIII. Pratorum: „Fasti dies sunt, qaibus ius fatur, 
id est dicitur, ut nefasti, quibusnon dicitur". (Podobné Isidorus de nat. 
deor. 1.) Slova ta zdají se nasvSdčovati tomu, že 8. kniha Pratorum 
jednala o roce íímském. Dále u téhož VIII. 4. 21. p. 794. : „Suetonius .... 
in IV. Pratorum : Laetoria (lex), quae vetat minorem annis viginti 
quinque stipulari** a totéž XVIII. 19. 149. p. 1164. Dle toho zdají se 
býti obsahem Štvrté knihy zákony rímske. Jiný zlomek uvádí Isidorus 
de nat. rer. 38. slovy : „Signa autem tempestatum navigantibus Tran- 

quillus in Pratis sic dicit a rovnéž 44. : „De nominibus maris et 

fiuminum in Pratis Tranquillus sic adseruit dicens . . . ." Z obou míst, 
k nimž i jiná podobného obsahu, aS v nich není jmenován dotySný 
spis Siietoniôv, Ize píičísti, dá se souditi zase na obsah prírodopisný. 
Konečné je zachovaná íada výkladu grammatických pod nazvem: Dif- 
ferentiae sermonum Eemmi Palaémoris ex libro Suetonii Tranquilli, 
qui inscribitur Pratum. ^ ^') — Dle téchto zlomku musíme pokládati Prata 
za rozsáhlé dílo, které obsahovalo více než osm knih jednak o starožit- 
nostech íímských, jednak o vSceoh grammatických, jednak o píírodopis- 
ných. Pfi tom je pozoruhodne, že uvedená IV. kniha Pratorum pojed- 
návala asi o rímskych zákonech jako spis Snidou citovaný Ilegl ^Pd)i.ir]g 
xal Tiúv ev avtfj vof,ii^icov xat íjO^wv, a rovnéž VIII. kniha o rozdelení roku 
íímského jako spis ílegl rov xará ^ľcof^ialovg IviaiTov. Okolnost tato píi- 
vedia mnohé a zvláštô Reiíferscheida k domnSnce, že oba tyto Suidou 
jako samostatné uvedené spisy byly ôástmi Pratorum, (podobné dalo bv 
se souditi i o „ludicra história**), a nejen ony, nýbrž i spisy sub. 6., 7. 
a 12, Dle nSho čítala Prata nejméné 8 knih o vScech rímskych^ které 
jsou naznačenj' slovy Suidovými JJ^qI "^Pcóf.irjg ; ve 4. knize jednáno 
o zákonech = tcop iv avxf^ voi.d[.uoy, v 5. snad o mravech a zvycích = 
xcfi Tcôi^ T^í^íov, v 8. o íímském roce == tc€qI rov ycatá ^P, iviavzov ; obsah 
1., 2., 3 , 6 , 7. je nejistý sice, ale snad nékterá obsahovala výklad 
o odSvu íímském = TV^qi ôvoi.iáTíou Y.ai lôéag iad^t]i^iáTíO)' atd., jiná by la 
obsahu grammatického a obsahovala výklady slovné == neqi ovofiáTroľ 
tcvqÍíov, Tteqi dvacprjf^icov It^etov iJtol (ílcŕ.acpiíjf.iuúv xai 7tód^ev hycáovr] (?) a Diffe- 
rentiae sermonum R. P. ex libro S. T, qui incribitur Pratum (a dvé 
snad jednaly o hrách rímskych Ttegl icoľ Tvaqá, ^^Píoi^iaínig deioquov xal áyóptoľ). 
Knihy 9. a násl. moly obsah fysický a prírodopisný, a sice jednala snad 

9. „de mundo" t. j. o obloze, hvézdách boufích, vétrech, mofi, ŕekách a p., 

10. de animantium naturis (o živočíšstvu), 11. o rostlinstvu, 12. o nerostech. 
Do 10, knihy snad náležel spis sub. 12 uvedený „de vitiis corporalibus" . 

16. Charisius Gr. L. I. 236. 17. píi|:oi3Íná spis „de rébus variia;" 
citát obsahuje slova Snetoniova o latinských a ŕeckých predložkách. 
O obsahu nedá se nie bližSího ííci. Regent*") pronásí ničím neodúvod- 
nénou domnénku, že spis tento a „Prata" jest jedno a totéž. 

17. Konečné cituje se (Gellius XV. 4. 4. Servius k Verg. Georg. 
IV. 127. a j.) nékolik historických zpráv, které zdají se pocházeti ze 
zvláštního, nyní již neurčitelného historického díla Suetoniova. 

»9) Roth 1. 1. str. 306-320., Reiíferscheid 1. 1. str. 274-296. 
«") 1. 1. str. 29. 
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Sneto&ius jest rázem svým grammatik, ht^rý neobySejnou píli a 

avédomitostí dovedl si osvojili témSf veSkeré pédomoati své doby, podo- 
baje ge v tom svému vzoru Varronovi, ale nedostihiije ho genialnoatí 
a duchem kritickým. Jeho spisy mají jako Varrnnovy obsah rozmanitý: 
dfjiny, literárni histórie, starobylost národa fímskeho, pfírodní vedy 
a grammatika tvoH pfedmét jeho spisovatelské činnosti. Každý z nicn 
prozrazuje väak za puvodee grammatika, který výklad vScný provází 
rád vykladám slovným, a kde to není možno, jako na pi. v díleoh 
dejepisných, tam aspoň pfi dané pfíležitosti povahu svoa prozradi jako 
v životopisoch cisafú pfi atatích o spisech Caesarových, Augustových, 
Klaudiových a j. Obsahem a množatvím avých apisu dobyl si Suetonius 
prvního místa na literárním Paruasau své doby, a ve tfeti'm stolelí 
i následujících zaatínil slávu Varronovu. Príčinou toho byla vlak nikoli 
vStSí cena jeho apisu, nýbrí vétäí jich sfcručuost a pfehlednost, jakož 
i to, že byly dobS oné bliž§í. Ty, které byly obsahu prírodovedeckého, 
starožitnického a mluvnického, bylv o závod excerpovány, a vykladatelé 
starých básnfkň i jiných spisovatelô ponžívaH pFedevSím jich ke avým 
výkladom. Témto excerptum a vj'kladôm dfikujeme za akrovué zbytky 
z nich nám dochované, avSak ony jsou také príčinou, že púvodní díla 
časem na zmar priala, ac známoat jich aahala dosti daleko do stfedovíka. 
Skoro úpln^ zachovaný jen životopiay císafä fimakých od Caesara 
do Domítiana. Životopisy tyto jaou sepsány s použitím tém6í vSech 
prístupných prameňu, bé to byli spisovateié ďruzí, neb archívy, které 
Suetoniovi jako císaifskému tajemnfku byly bez omezení prístupný, neb 
verejné budovy a jíné památky, neb boneČnS ústni podaní a vlastní zku- 
šenost. On se také dokladá v životopise Caeaarovč a Augustové Četných 
spisovatelu, vynikaje v tom nade väechny déjepisce; od Tiberia jaou 
zininky o episovatelich nepomérnS fidci, ba v posledníjSíeh životopiaeeh 
žádné, za to vSak jsou uvedený čaatéji jiné prameny jako: acta senatus 
a publiea, edikty a vlastnoruční listy císafu, z pichž doslovné cituje, 
vypravovaní osôb stargích i vlastni zkuSentist. Sebrané látky použil 
Suetonius co nejsvSdomitéji, aby pravdivé vylíčil Život a povahy jed- 
notlivých císafu, pfi čemž veliký bral zfetel na jejich život aoukromý. 
V tom jest nám ŕasto jediným pramfnem ; ale i pro vefejný život eísafíi 
zachovpTii nám krqmS nžho sotva dva, ba nékde docela jen jediný zpra- 
vodaj. Že fouto okolností výzuam jeho životopisu zvýäen, je samozfejmo. 
Od Tacita, který počínaje Tiberiem o téze dobS pojednával, líši se již 
povahou avého díla i jinak. Tacit paal dejiny, jeirn byli pfedmStem 
Ľisafové ve svém vefejném pusobenf; jejich vliv na Rím a celou ŕíäi, 
jejich skutky vylíčil kritickým perem déjepisee, ozbrojeného zkuSenoatmi 
Životními a psychologickým bystrozrakem ; jeho stanovisko je filosofické, 
po pfiéinách a vnitfních podnétech vždy pátrající a souvislost dejinnou 
jimi vyavStlujíoí. Naproti tomu Suetoniua, obrav ai za úkol aepsafi Živo- 
topisy a ne dejiny, drží se tohoto úkolu tak úzkostlivé, Že nemá léméf 
smyslu pro okolí osôb líčených ; co se jich nedotyká pfímo, toho si ne- 
všíma — ani deju ani osôb. Proto jaou jeho cíaafovó jako vykrojení 
náailnS ze své doby, Símž ovSem lííení jejich života nemálo trpí; a trpí 
tím více, Čím ménS vzat v ném zíetel na chronológii. Náhradou za to 
jest ovSem npfímná snaha Suetoniova, povSdéti vsude pravdu, v čemž 
si ničeho nezadá a Tacitem, takže mužeme bezpečnS souditi, že nikde 
úmyalné nepravdy nepronesl. Ale kdežto Tacitovo líčení je oživováno 
v§ude pragmatickým výkladem a Silon účastí spisovatelovou na vypra- 
vovaném, která se jevl v souhlasu neb nevôli, prozrazuje výMad Sueto- 
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nifiv skoro naproBtoa Ibostejnost: o najvStSích cnosteoh i nejhoiíích ne- 
lestech vj^kládá TStšinoa tak chladnS ti Ihostejné, jakoby qualltativnébo 
rozdíla mezi nimi nebylo, takže Často výklad jeho púsobí cynicky. Tato 
zvláStnost dá se vyavStliti tím, £e nezaložil svých žiTotopisd jako orga- 
nických oelkiU jako na pi. Taoit livotopie Ägrikoly neb Flataroh Bvé 
srovnávaeí Životopiay, a Že lííí osoby císaťä nikoli v jejich vývoji, 
nýbrž jako hotovo, nezmSnitelné povahy s urfiitými Ž&dostmi a vlast- 
noatmi, jež roztťiďuje v kategórie a atejnorodé z nich na príslušných 
místcch jedna po druhé vypočítavá. Mladost, všk mnžný, Btiii neŠiní 
rozdílu. Tím jest také komposice jednotlivých životopiafi urČena. Vôt- 
5ÍU0U ae rozpadají ve dvô stejné polovice: v prvnf obaažen výklad 
o puvodS, mladi a veipejn^ činnosti každého cíaafe až do amrti, ve drahé 
o životč soakromém, pomSrech rodiniiých a k pŕátelfim, dobrých i zlých 
vkatDosteoh, znameních p¥ed smrtí, o smrti, pohlbu, závčti. Spojení mezi 
Částmi Uavními i mezi podradenými vespolek je zcela mechanické: 
jestif to píihrádka za pfihrádkon. Výklad je atručný, ba i úseSný a 
podáa mluvOTi proatou, výrazy nehledanými a bez oné umSlecké stavby 
vét, jakou zfíme u Cicerona a jiných apisovatelú doby Ciceronovy a 
Augustový, za to však a mnohým graeciamem a ŕeckým výrazem.*') 



-I) EromS uvedených spisu použito jeätô: O, Clason, Tacit und Suaton, Bresl, 
1870. ť. A. L. Soliweieer, de ťontibus atque auctoritate TJtaruín XII. ímperatorum 
Suetouii, GOtt. 1830. Krauae, do Suetonii Ibntíbus et auctoritate, Berol. 1S31. 



Divus Július. 

(ZaiJátdk aezachován.) 



1. V Sestaictém roce svého v5ku ztratíl otce'); jsa iistanoven roku 
uásledujícího za knSze Jovovi, prepustil od s^be Koasiitii, která pochá- 
zejic z rodiny rytífaké, ale nad míra isouo bohatá, zaanoubila se a ním 
,iiž jako s chlapcem, a pojal za manželku Kornélii, dcéru Cinuovu *}, 
jenž bvl átyfikráte konsulem; z té se mu narodila brzy dcéra Julie. 
I nedal se od diktátora Sully nižádným zpusobem donutiti k tomu, aby 
ji od sebe zapudil. Proto byl pokutován ztrátou knSžakého úfadu a väna 
ženina i rodného .jm6ní a pokládán za píívržence strany druhé, takže 
byl nucen i z mSata uprohnoutŕa mSniti, aS jej zimnice sužovala, skoro 
každé noci 8Voji akrýä a vykupovati ai život od pronásledovatelfl, dokud 
nedosáM milosti pomoci panen Veatálských, jakož i svých pŕátel a píí- 
buznýeh Mamerka Äemilia a Änrelia Kotty. Doati ,iest známo, že SuUa, 
když byl prosbám svých nejdôvSmôjSich pfátel a mužu znamenitých po 
nejaký čas odpíral, a oni pfec houževnatS na n§ho nalehali, udolán ko- 
nečné zvolal buď z božského vnuknutí neb vlastního poznaní: ať jest 
po j© j ich, a ať šije j máji, ale atjen védí, že bude jednon 
ten, jehož záchrany tolik si preji, na záhubu stranS 
optimatä, jíž spoln sním rSuUou) obhájili; neboť 
v Caesarovi prý se mnoho Mariô skrýva. 

2, Službu vojenskou konal nejorvé v Äsii v družinS praetoríi 
M, Therma ; byv od neho poslán do Bithynie, aby pPivedi loďstvo, uvízl 
u Nikomeda a to nikoli bez povesti, že zaprodal králi svou cudnoat ; 
povést tuto oživil, když se v nčkolíka doech zase do Bithynie vrátil 
pod záminkou vymáhaní penžz, dlahovaných prý jakémuai propuStČnci, 
jenž byl jeho svéfencem, Po ostatní dobu této výpravy požíval lepší 
povesti a píi dobytí Mytilen byl od Therma obdarován vencem obían- 
ským.*} 3. Sloužil i pod Serviliem Isaurikem vKilikii, ale jen krátky Čas. 
Neboí dovMÔv se o smrti SuUovS *) a zároveň v nadšji na nové roz- 
broje, jež M, Lepidus rozdmýchoval, vrátil se spSänž do Ríma. Ke spolku 
s Lepidem sice nepKstoupil, ač byl skvelými sliby lákán, ježto nemSl 
dSvSry ani v jeho povahu ani v okolnosti, kteró shledal nad očekávání 
nepHznivými, 4. Ale jak boufe občanské utigeny, pohnal na aoud konsulara, 

') B. 85. ; narodili se Caesar r. 100 pt. Kŕ, 

') Stoupengc Mariflv a protivník Sullfiv i po smrti Mariov6. Zahynul r. 84, 
') VSnec z dubovéiio liatí udĎlovaný „ob civem servatum". 

*) E. 78., T nSmž byl konaulem Lepidus, který^ poražen o nSoo málo pozdéji 
od mladistvého Pompeia a Katula v Etrurii, odkud Kim ohrozoval. 
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trinmfem drahdy vyenameTiaiiého, Eomeliä Dolabellu pro vyäSraSstvI ; 
když vlak osvobozen,. odhodlal Be odejíti na Khodus, jednak aby uniknul 
nenávisti '), jednak aby se mohl vžnovati v klidu a pokoji Apolloniu 
Molonovi, nejelavcSiSímu tehdy očiteli feSnictví, FlavS se tam v zimnicli 
již nSsíoích zajat; byl n ostrova Farmakanv od morských loupežníkú e. 
zflstal n nicb, jea 8 úplnoa SetmosK od nich chován, akoro 40 dal s jedi- 
ným Ukafem a dvSma sluSebníky. Nebof prňvodce své i ostatní otroky 
TOzeslal hned na poČ&tka sebnat penSz, jimiž by se vykoupil. Potom 
zaplativ ĎO talentä a vysazen byv na bfeb nelenil a sehnal v zápét! 
loďstvo, pronásledoval odjfŽdSjfcí a dostav je do své moci, potrestal je 
trestem, ktei^ntž jini v Žertu často vyhrožoval '}. Když Mithridates 
sonsednl krajiny pu«toäil, tu, abv se nezdalo, že v takovém nebezpečen- 
Btví spojencô leooSí. pfeSel z Bbodu, kamž se byl odebral, do Asie a 
sebrav pomocná vojska a vfidce králova z provincie vypudiv, udržel 
v poslaSenství obce jiŽ již kolisaiící a pochybné. 

5. Za svébo vojenského tribujiata '), kteréžto dfistojnosti nabyl 
volbou národa po svém návratu do Kíma nejprve, podporoval ásilovnS 
obnovovatele moci tribnnské '), jejíž význam Sulla ztenííl. Také vymoLl 
L. Cinnovi, bratru manželky své, jakož i tSm, kteH ae a ním za svárft ob- 
čanskýcb pfidali k Lepidoví a po smrti konsulovš k Serboriovi uprchli, 
návrat do vlasti zákonem Plotiovým, a mSl i sám feé o veci té ve 
sbromáždSní lidu. 

6. Jftko qaaestor *) mél podlé zvyku na íeCniSti pohfební chvalofeé 
na zemfeloa tetu Jalii '") a manželku Kornélii, Ve chvaloFeíi na tetu 
pronesl a© takto o prívodu jejím a svého otoer „Rod mé tety Jnlie 
pocbázi po pfeslici od králň, po meSi pak jest spoje n 
B boby nesmrtelnými. Kebof od Anka Maroia j so u 
MarciiBegea, kteréhožto j mena b y la matka j ej í; od 
Vennäepak jaoaJuliové, ke kterémuiíto rodu patfí 
rodinanaSe. Jest tedy vrodS tomisvrchovanost králiV 
kte¥i mají neivgtSi moc mezilidmi, i svatoat boh ô, 
jíohž moci podlébaji aami králové". Ka místo Kornélie pojal 
vSak Pompei, dcéru Q Pompeia. vnufíku L. Sully ; s ni se dal pozdôii 
rozvésti domnívaje se, že eizoložila r P. Klodíem, o nSmž se povSst, že 
k ní vnikl uproatFed obecných náboženských slávností,, tak bouževnatä 
udržovala, Že senát naHdil proti nSmu vySetfování pro znesvScenf nábo- 
ženských obŕad&. 

7. Jako qaaestor dostal za provincii zadní Hispánii; kdyŽ tam na 
rozkaz praetorfiv objíždSl kraje, aby soudil, nfiäel do Gad a spatŕiv tam 
u chrámu Herkulova obraz Alexandra Velkého. zalkal, a jakoby se mu 
zhnusila jeho neňinnost, ježto nie doaud pamStihodného nevykonal ve 
veku, v némž Alexandr již kra,i svôta si podmanil, požádaí ibned za 
propuätgnou. aby se mohl ve mŠstš co nejdfívé cbápati píiležitostí ke 
véoem v\Siím. Také jej sklfčenébo snem následující noci podnítili vy- 
kladaiSi k nejsmélejSfm nadSjím, vykládajíce, že sen znamená pfíätf jeho 



i drubá proti G. Antoniovi popudila totiž proti nčiuii 



*) Ukrižovaním. 

') B. 70. 

') Pompeia a Krassa. 

») E. snad 68. 

'") Sestru otcovu a vdovu po Mariovi. 
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vládu nad svgtem, ježto matka, kterou poddanú sobS vidSl, Žádná jiná 
EBDÍ než zemŕ, jež za rodičku všech se pokladá. 8. Odcbázeje tedy 
z provincie pred čaaem, došel si k latinským oHadám,") domábajícim 
se občanského práva, a byl by je k nÔČemu odvážnemu pobouFil, kdyby 
nebytí konsulovó légii pro Cilicii odvedených k vGli tomu právS poné- 
kud zdrželi. 

9. NicménÔ brzy kul vSlSi pikle ve inéstS. Málo totiS dní pred na- 
sloupením aedility padlo na uébo podezŕeuí, že se spíkl a konsularem 
AI, Kraasem, jakož i s P. Snllou a L. Autroniem, ktefí po svóm zvolení 
za konsuly byli odsouzeni pro rejdy volební, za tím áfSelem, Že na pofiátkn 
roku senát pfepadnou, že ae po povraŽdSDÍ tSch, které by se jim zlíbilo, 
umocní Krasaua diktatúry, a on sám od nžbo bude jmenován velitelem 
jízdy; až pak pofádek v obci dle své vule zavedou, že bude Snllovi a, 
Aulroniovi vrácen konsulát. Toto spiknutí píipomínají Tanusius Gemínus 
ve svýcb Dejinách, M. Bibulus v ediktecb a G. Kurio otec v fečeeh. 
Na né zdá se narážeti i Cicero, vykiádaje v jakémsi liatS k Axiovi, že 
Cafsar za avébo konsulátu upevnil královládu, na niž jako aedil po- 
myslel. Tanusius dodáva, že se Krassus z lítosti neb bázn6 nedostavil 
v den ke vražde uríený, a proto prý ani Caesar nedal znamení, jež dle 
iímluvy dáti mél; umluvili pak se, jak Kurio dí, aby tógu s ramene 
ghodil, Týž Kurio, ale i M. Aktoriua Naso tvrdf, že se spikl i s mladým 
(.ín. Pisonem, jemuž pro podezŕenl ze spiknutí ve mSstS zosnovaného 
byla dana Hispánie mimofádnS bez jeho vflle za provincii; I umluveno, 
is prevrat najednou provedou, onen venku, sám Caesar v !Úím$ a sice 
pomoci ÄmbranA a Galiu zapádskýcb; zámer obon zmafen smrti 
Pisouovou. 

10. Jako aedil '*j okrášlil mimo komitium a fórum a basilikv také 
iiapitoiinm vystavSv prozatímné sloupení, v nSmŽ by se pH prebytku 
náradí dást výpravy ukladala. Štvanice pak i hry pofádal jak se sou- 
druhem, tak i sám, čímž se stalo, že se i za spoločný náklad jen jemu 
pfíznš dostávalo, tak že soudruh jeho Bibulus otevfenS vykladal, že 
pouhodil jako Pollux: jako totiž chrám na fóru obSma 
bratrum vy stavený býva nazýván jenKastorovým, tak prý 
itédrostjebo a Caesarova pokladá se jediné za Caesarovu. 
Caesar pfipojil k tomu ješté zápasy Sermífaké, ale s menSím ponSknd 
poČLem soupeifi, než byl ustanovil. Nebot kdjž mnohonásobnou Čeleď 
odevSad aehnal a tím avó nepŕátele podusil, dán pfedpiä o počtu SermlFú, 
u&d néjž nikdo více v Ríme chovati netmél. 

11. Dobyv si píizné národa, usiloval pomoci nSkoliba tribuníl o to, 
íiby mu byl dán Egypt uanesením lidu za provincii;'^) možnost dosáh- 
iiouti mimoíádné pinomoci vojenské poskytnutá mu tím. Že Alexandrijätí 
svélio krále, spojencom a pfítelem od senátu nazvaného, vyhnali, proti 
äemuž vSeobecné reptáno. Ale neobdržel toho pro odpor strany optimátfl; 
proto aby jejich vliv všemožným zpfisobem navzájem ztenčil, dal znovu 
ziíditi trofeie '*) G. Maria nad Jogurthoa, jakož i nad Cimbry a Teutony, 
od SuUy druhdy rozmetané, a pfi vyäetíování vedenom proti úkladným 
vrahum čítal za úkladné vrahy také ty, jimž se pii proskripcfch dostalo 

'I) V QnlUi zapádaké. 
") E. 65. 

") Egypt nebyl v této dobé jeSté ŕimakou provincií; provincia znaEi záe vo- 
jenskou plnomoo nad £gyptem, v iiémž bylo ttehk zjeduati pofádes. 
'*) Na Eapitoliu, vlastnS na Tvrzi. 



za dodané hlavy obČanú fímských peaéžité odmSny ze stktní pokladny, 
aS byli zákony Koraeliovými Tyúati."j 12. Také nastrojil olovSka,'") 
ktery by z velezrady pohnal G-. Rabiria, jehož obzvláltuí pomoci potlačil 
senát pred nSkolika roky") boulflivý tribanat L. Satamina, a jsa losem 
vyvolen za soudce obžalovaného, aoudU jej tak váSniví, že ouomn 
pri odvolaní BB k n&rodu nie tak neprospelo, jako kraté jednaní soad- 
cova 18. Yzdav se uadSje na provincii, ucházel se o uŕad pontifika 
maxima a to nikoli bez nejrozsahlejšího podplácení; uvažuje pfi tom 
o velkém množstvi Bvých dluhä, když chtél ráno k volbô odôjiti, pro- 
nesl prý ee k matce, jež se a nim polibkem louSila, že ae doma ne- 
vráti led jako pontifex. A sknte&né zvitézil nad dvSma velmi 
mocnými soupefi, daleko vékem i dästojností nad nSho vynikajicími, 
tak rozhodné, že dostal více blas& v jejich vlastnich tribuích, než oní 
oba ve väftcii.") 

14. Když bylo po volbé jeho za praetora'") odhaleno spiknatí Ka- 
tilinovo, a celý aenat na trestu smrti pro spiklence se usnáäel, navrho- 
val on samojediný, aby byli po munioipiícb rozdelení a stfeženi, a statky 
jim zabavený. Ba i tém, kteH k pfíanéjäímu trestu radili, nahaal po- 
ukazovaním na to, jaká nenávist iidu nmakého jich v budoucnosti oóe- 
kává, tolik strachu, Že nemrzelo D. Silana, nové zvoleného konsula, mí- 
néní své, ježto zméniti je bylo potupno, zmimíti výkladem, že to ne- 
myslil tak kmté, jak to bylo píijato. A byl by pole obdržel, ježLo již 
mnohé na svou stranu pfivedl a mezi nimi Cicerona, bratra konsulova, 
kdyby feô M. Katona nebyla kolísající aenat posílila. Ale ani tak ne- 
prestal veci pŕek&Žeti, dokud ma áeta rytífä fímských, která ve zbroji 
k vôli bezpečnosti kolem stála, pfítiS nemirné si vedoucima smrti nepo- 
hrozila, pfistonpiväi s meČi vytasenými tak blízko k nSmu, ž© jej nej- 
blíže sedící sousedó opustili, a sotva jeden dva objetíra a nastavením 
tógy jej chránili. Tím vetice podéSen nejen povolil, nýbrŽ i do konce 
roku suríe se vzdaloval. 

15. V první den své praetury povolal Q. Katula pfed lid, aby se 
zodpovidal ze stavby chrámu kapiColského,^") a podal zároveň návrh, 
jímŽ se atavba ta avéŕovala jinému; ale nejsa doati silen proti svorným 
optimátfim, kteŕí v davech ihned opustili éestný prevod nové nastupu- 
jioich konsulú a odhodlané k odporu se sbíhali, nechal aice návrh svúj 
padnonti. 16. Ale za to prokázal ae neústupným rádcem a pomocníkom tri- 
Dunovi Iidu Caeeiliu Metellovi,* ') když ae snažil proti zakroi'.enl svých 
Boudrahä bafi<^8ké zákony prosaditi, až oba usnesením senátu úŕadň 
svých byli zbavení. Aväak odváživ se nicméné v úŕadé aetrvati a aou- 
diti, jakmile ae dovédél, že jsou pripravení lidé, kbeŕí toma mají brannou 
moci zabrániti, propuatil liktory, odhodil úfední roucho a prchl tajné 
doma odhodlán pro pHtomný okamžik klidné se ohovati. A také když 
se po dvoQ dneoh zoela o své újmé lid poúal sbihati a svoa pomoc na 



") Byli to L, Liisciua a L. Bellienua. 

'S) R. 63, 1 Kabiria hájil Cicero. 

'O Pfed 36 lety t, j. r. 99. 

'*) B. 6a., zvitéziv na Q. Lutatiem Katulem & P. Serviliem Isaurikem. 

'») Na rok 62. 

**} Chrám tento ahofel r. 83. a nová stavba jeho svetena Katulovi, který ii 
r. 62 doKončil, obdräev za to čestné prijmi „CapitoUnus." 

•I) Tribún tento, pfijmím Nepos, chtél prosaditi návrh, aby se Pompeius vrátil 
Z Asie V čele svého vojska do Bíma; proti tomu zakroCil tribún M. Porcius Kato. 



obhájení dôstojnosti jeho mn bouflivé sliboval, donntil jej v pokoji se 
rozejiti. PonSvadŽ tato vSc mimo vSe nadaní dopadla, vzkázal mit seuat, 
pro totéž shluknutí lidu na rýchlo svolaný, skrze pfední mu£e svúj 
dík za to a povolal jej do kurie, kdež jej slovy nej vybranej Bími po- 
chválil a znova v úfad uvedl, zruSiv usnesení dfívSjäi. 

17. Upadl však v nové nebezpeôí tím, Že byl jmenován mezi sou- 
dmhy Katilinovými i u quaestora Kovia Nigra ndánim L. Vettia i v se- 
náte udaním Q. Knria, jemuž byla za to, že první zámšry spíklencťl 
odkry], ustanovená od obce odmena. Kurius tvrdil, že se toho dovédžl 
od Katiliny, Vettius sliboval i vlastnoruční liat jeho Katilinovi poslaný. 
Toho vSak nž Caesar uikterak snésti nemohl, a když dovolávaje se 
ävédectví Ciceronova dokázal senátu, že nékteré v6ci o spiknutí sám 
Ciceronovi prozradil, docilil toho, že Kuriovi odmena dana nebyla ; 
Vettiovi pat dal zabaviti statky a rozprodati svrSky a jej sama zle 
sbitého a u feŕSniStS ve shromáždéní lidu skoro rozsápaného uvrhl do 
vSzení ; tamtéž uvrhl i quaestora Kovia za to, že pfijal žaloba na 
vySSího úfedníka. 

18, Když po praetufe vylosoval zadní Hispánii za provincii, upo- 
kojil zdržujicí jej véíitele pomoci ruSifelfi a odcestoval proti zvyku a 
právu dfíve, než uôinéna potíebná opatiení '') pro provincie; nejiato, 
zda ze strachu pfed Žalobou, která naň jako soukromníka chystaná, 
aneb aby co nejrychleji prispel spojencum pomoci se dovolávaj fcim ; 
jakmile pak zjednal v provincii pokoj, odeSel z ní se stejným spSchem, 
ani nástupca svého uedočkav, ke triumpfu a ke konaulatu zároveň. Ale 
když se nemohlo na neho, ježto volby již byly vjpsány, vzíti ohledu, 
leč vkročí-li do mesta jako soukromnik, a žádoati jeno, aby z ustanovení 
zákona byl vyňat, množí odporovali, donucen jest upuatiti od triumfu, 
aby ze i&d uchazeču nebyl vylouíSen. 19. Z obou spoluuchazeSô o konau- 
lat, totižL. Lukceia a M. Bibula, pŕivedl na svou stranu Lukceia smtuviv ae 
B ním, aby on, jeŽto se téäí menSí p^ízni, ale penSz má mnoho, nabídl 
ze Bvého každé centurii peníze pod apolečným jménem. DovédévSe ae 
toho optimaté, jež pojal strach, že se vSeho odváži jako nejvySäí úfed- 
m'k, bude-li míti svorného a stejnS smýSlejicího soudraha, vybídli Bibula, 
aby tolikéž slíbil, a pf emnozí poskytli peníze, an ani Kato nepopíral, ie 
toto podplácení ve prospSch obce ae dSje. 

A tak 8 Bibulem za konaula zvolen^'), Z tétéž pfíôiny ae namá- 
hali optimaté, aby byly budoucím kousulum urôeny privincie, v nichŽ 
by pramálo bylo na práci, to jest krajiny lesnaté a pastviska "). Tímto 
bezprávím nanejv^Se popuzen, jal se prokazovati vSemoínou pozoinoat 
Gn. Pompeiovi, jenž byl roztrpčen na senát, že po pokofeni krále Mith- 
ridata príliš neochotne potvrzoval jeho zaŕízení ; s Pompeiem smíŕil 
M. Krassa, starého nepHtele jeho hned od konsulata '*), jejŽ s uejvStSí 
nesvorností spolu zastávali ; s obSma pak uzavfel spolek, Ze se nesmi 
nio v obci státí, co by ae nelíbilo nékterému z nich tŕeoh. 20. 
Když nastoupil svfij úfad '*}, naŕidil první ze vSech, aby jed- 
naní jak v senaté, tak i pred lidem. ae zapisovala a uvefejíio- 



^) Opatlení ta se týkala poiitu vojska i loďstva, dnižtny mistodrii telový, 
tpfisobu správy, žoldu vojska atd. 
äS) Ke konci r. 60. 

") T. j. provincie pokojné, v nichž by nepotfebovali vojska. 
") B. 70. 
»«) Na zaíátku r. 69, 
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vala.**) Také obhovil starý mrav, aby v tom mSsíci, ve kterém nebude uf ado- 
vati, kráčel jeden slnžebník pred ním, líktoŕi pak aby v zadá nasledovali. 
Když pak uverejnil návrh zákona pozemkového, a soudruh jeho mu odpor 
kladl, zahnal jej s fóra brannou moci, a když týž druhého dne si na to 
v senatS stSžoval, ale nikdo se nenaäel, kdy by se odvážil proti tako- 
vému násilí nSco navrhnouti neb pronésti, ač se to v hojné mífe často 
i pH menších boufich stávalo, dohnal jej k takovému zoufalství, že se 
v domé svém ukryl, a pokud s úl^du neodstoupil, nekladl jinak odporu 
leč písemnS.. 

Od té dobjr provádSl v obci vSechno samojediný dle své v&le, 
takže nékteŕí vtipkaH stvrzujíce podpisem svým nejakou žertovnou za- 
ležitost, nedokládali, že véc vyjeďnana za konsul& Caesara a Bibula, 
nýbrž za Júlia a Caesara, dvakráte touž osobu udávajíce, totiž jménem 
a pMjmením, a že brzy kolovaly ty to verSe: 

Bibulus ondyno nie vám nefídil, nýbrž vSe Caesar: 
Pod Bibulem zda co kdy jednáno, nemohu Het. 

Pole stellatské, od pfedkfi za obecný maietek prohláSené. iakož 
i pozemky kam^anské, v zájmu obecných äfichodfi pronajímatK^,. rozdSIil 
bez losovaní asi 20.000 občanú, kteH mSli tH neb více detí. Nájemcfim 
cel žádajícím za snížení nájemného, slevil celou tretinu a napomenul je 
vefejnS, aby pH novém prenajímaní cel pHliš nemímé nepHhazovali. 
Rovnéž z ostatních vScí rozdával, co se komu zlíbilo, neboť uikdo mu 
v tom nebránil, a kdyby se toho odvážil nékdo, byl zastraäen. Tak dal 
na pf. M. Katona, ozýyajícího se proti tomu, liktorem z kurie vyvléci a 
zavésti do vození. L. Lukullovi, který ponSkud sméle dal výraz svému 
odporu, pohrozil žalobou a nahnal mu tolik strachu, že se mu s prosbou 
ke kolen&m vrhl. Když si Cicero zasteskl pH jakémsi soudé na pHtomné 
pomery, pfevedl P. Klodia, jeho nepHtele, jenž již dávno bezvýsledné 
se namáhal pfestoupiti ze stavu patricijského k plebejskému, jeSté téhož 
dne o 3. hodine odpolední. Konečné najal človeka proti všem stoupen- 
cfim strany protivné, aby rozhlásil, že byl od nékterých naveden zavraž- 
di diti Pompeia, a až bude pfedveden pred f ečništé, aby vinníky dle úmluvy 
I ;^menoval ; ale když ten i onen byli jmenováni bez účinku, a jiŽ vznikalo 

podezfení podskoku, pozbyl nadeje na zdar tak unáhleného zámSru 
a utratil prý udavače jedem. 

21. V týž čas pojal za manželku Kalpurnii, dcéru L. Pisona, jeuž 
mél býti jeho nástupcom v konsulatS, svou pak dcéru Júlii provdal Gn. 
Pompeiovi, odmítnuv dfívíjSího jejího snoubence Servilia Caepiona, 
jehož obzvláštní pomoci nedávno pred tím Bibula potíral. A po tomto 
novém spfátelení poČal se v senaté dotazovati na mínSní nejprve Pom- 
peia, ač se dosud tázával Krassa, a ač bylo zvykem, aby konsul zacho- 
vával v dotazech svých ten poŕádek, který prvního ledna zavedl, po 
celý rok. 

22. Tchánem tedy i zetSm jsa podporován, vyhlédl si ze vSeho 
množství provincií nejradéji Q-allii, jež výhodnými pomSry svými byla 
dobrým prameňom ke triumfom. I dostal z počátku zákonom Vatiniovým 
Oallii p¥edalpskou s lUyrikem ; avšak od senátu brzy také zaalpskou, 
ježto se otcove obávali, že by mu lid i tuto dal, jestliže mu jí sami 

''^) Jednaní v senaté uverejňovaná pod jménem „acta senatus'^ ; jednaní pred 
lidem t. i. prtibéh snémú a soudú, dále rozmanité veci jiné, které budily verejný 
zajem, tvoŕily obsah t. zv. acta populi či publica Či diurna. Tento rozkaz Caesarov 
znamená pooátek časopiaectví politického. 
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odeprou. Radostí nad tím zpySnél a nedovedl se opanovati, aby za m&lo 
dní T SetnS navŠtiveném senatS Deprohodi], že proti vh\i a. k žalu 
Bvých protivníkú dosah 1, čebo si pfál,a že jim od té doby 
bude skákati po hlavách; a kdyg kdosi odvŠtil s úäklebkera, Že 
to nebude enadno ledajaké žene, odsekl skoro v témž vtipu, že také 
vSyriikrálovaiaSemiramís, aževelkún část Asie mély 
kdysi v moci Amazonky. 

23. Když složil konsulat, a praetorové G. Memmius a L. Domitins 
podali v senatô dotaz po ndalostech uplynulého roku, vybídl senát 
k vySetífení té vSei; ale když ae tento nechtél v to uvázatí, a tfi dny 
neplodnými hádkami se zma^ily, odešel do provincie. A ihned pohnán 
jeho qusestor, jakoby na výstraha pro nSho, pred soud pro nSkoIik zlo- 
činu, fiyv pak brzy i sám obžalován od tribúna lidn L. Antistia, odvolal 
se ke sboru tribúnu a tu teprve doaáhl toho, aby nebyl stfhán sondnS, 
pokud bnde vzdáleu ve slnžbfi obce. Aby si tedy zajistil bezpegnost pro 
pnätí dobu, pokladal za di!i]ežité zavázati si vždy úlŕedniky každého 
roku a nepodporovati jiných žadatelň ani nenechati jich dojíti úradu 
leťS ty, ktefí se uvolí ho za jeho neprítomnosti hájiti; na potvrzení 
úmluvy neostýchal se vymanati na nSkterýeh pfísahy, ba i úpisu. 
24. Ale když L. Domitíus ucbázeje se o konsulat vefejnS hrozil, 
že prúvede jako konsul, čeho za své praetury nemohl, a že mu odejme 
vojsko, povolal Erassa i Pompeia do Luky,'") inésta své provincie, pfi- 
mé\ je, aby se proti Domitiovi o druhý konsulat ucházeli, a docílil po- 
moci obon, Že mu bylo impérium prodlouženo na dalSích pSt let.*') 
Nabyv tím sebedôvSry, pridal k legiim, které dostal od obce, jiné na 
Bvfij náklad; jednu docela i z Galia zaalpských ntvofenou s nazvem 
také gallským {nazývalaí se Alauda = Choebolouä, Skfivan), již vy- 
cviSenon v kázni limské a ozbrojenou po rímsku pozdSji právem obČan- 
ským obdaril. A potom se nezdržel žádné príležitosti k válce ani k ne- 
spravedlivé a nebezpečné, napadaje tak dobife apojence jako nepfátelaké 
a divoké národy a to v té míŕe, že se senát kdysi usneal vypraviti 
poselstvo, které by pomery v obou Galliíiíh prozkoamalo, a Že nSktefí 
senátori navrhovali, aby byl vydán nepfátelfim. Ale ježto byly jeho 
podniky zdarem korunovaný, dosáhl slávností dSkovných i častéji i více- 
denních, neŽ kdy kdo. 26. Vykonal pak za devžt let,*") v nichž byl 
velitelem vojska, asi toto: 

VeSkeru Gallii, která jeat ohraničená hvozdy Pyrenejskými, Alpami 
a pohoHm Gebennakým, dále fekami Býnem a Rhônou a má v obvodu 
3,200000 krokfl, proménil v provincii vyjma obce spojenecké a zaslou- 
Žilé, a uložil jí každoroční poplatek čtyficeti miliónu sesterciú; Germány, 
ktefí za Rýnem obývají, on první z !&ímanú napadl, vystavSv most 
pŕea Rýn, a zkruäil je velikými porážkami; udelŕil i na Britanny dHve 
neznáme, pFemohl je a. uložil jim poplatek i rukojmí: pfi tolika Sfsst- 
ných výsledcích nezakusil nepfizné ŠtéstSny více než tíikráte: v Bri- 
tannii, když mu loiJstvo silnou boufí akoro zničeno, potom v Gallii, 
když potŕena u Gergovie jedna jeho légie, a v končinách germánskych, 
když legatové Titureiua a Aurunkuleius byli zaskočení a pobití. 26. 

»»} E. 56. 

*») Od r. 54-49. 

M) Hezi r. 58-49. 



Pr&bShem tétéž doby ztratil nejprve matku, pak dcéru a ne- 
dlouho potom vnaŕSku. Mezi tím, KdyŽ byla olaec pobouíena vraždou 
P. Klodia,*') a eenat ae uaneal, aby bjl zvolen jen jeden konsnl, a to 
výslovné Gn. PompeiuB, vyjednával s tribúny lidu, ktefí jej za sou- 
druba Pompeiovi určovali, aby navrhli radŕiji lidu, by mu bylo dovoleno, 
ježto se pravé impérium jeho už ke konci chýliti poííná, i nepíítomnŕmu 
ucbézeti se o druhý konsulat, aby nemuail k vúli vo bám pfedčasnS, 
a dokud válka nedokonSena, z provincie odejíti. Jak toho dosáhl, nesl se 
v mySlenkách výäe, a jsa pln nejlepších nadéji, neopomijel nikomu pro- 
kazovati dobrodini a služeb z prostfedkfi obecných i soukromých. 
Z penéz za koŕist stržených počal stavSti ťorum, jehož staveoiäté stálo 
pies 100,000,000 seaterciä. Národu slíbil zápasy šermífskó a hody na 
oslavu památky své dcéry, čehož pfed ním nikdo neuíinil. Aby pak co 
nyvétgf touha po nich nastala, dal prípravy k nim, ač objednávky již 
u obchodníku uČinény, také ve vlastním psláci v hojnosti kooati. Známe 
šermíŕe, od nichž diváci žádali zápasu na život a na smrt, dával násilné 
uchvacovati a pro sebe chovati. Novácku svých necvičil ani v äermír- 
nách ani skrze mietry äermílaké, nýbrž v soukromých domech akrze 
limské rytííe, ba i senatory znalé Bermu, usilovné jich prose, což z ligtil 
jeho patrno, aby si vzali výcvik jednotlivca na starost a sami pfi cvi- 
čenlch návod dávali. Legiím zdvojnásobil Žold pro vždy. Obili, kolikrát- 
koli byl doatatek, poskytoval jim bez míry a váhy, ba leckdy dal z ko- 
fiati každému muži po jednom otroku. 27. Aby si pak zachoval pfátelství a 
dobrou vuli Pompeiovu, nabídl mu za choC Oktavii, vnučku avé sestry, která 
byla provdána za G. Marcella, a pro sebe si vyžádal jeho dcéry, zaslífaené jiÄ 
Faustovi Sullovi, VäechnyvSaklidi kolem uého, ba i velkou část senátu si 
zavázal penSzi piSjôovanými bez neb jen na nepatrné úroky, a také muže 
z OHtatmch stavfi, ktefí buJ na pozvaní neb o své újmé k nSmu 
dooházeli, zahrnoval pŕehojnými dary, ba nejen je, nýbrž i propuäténce 
a otroky, každého z nich die toho, jak který pánu neb patrónu svému 
byl milý. Tenkráte byl ou jediným a nej ochotu Čj§í m útočižtém vinníku 
neb dlužníkS neb márnotratné mládeže, ačii nedoti'rala na nekteré vélší 
tíha zločinä neb dluhfi, než aby jim od nžho mohlo býti pomoženo. 
Tfimto poslednímhkal zce]aotev!ŕeng,Že potrebu jí války občanské. 
28. S nemenSím úsilím vábil k sobé krále í provincie po celém 
okrsku zemském, nabízeje jedném tisíce zajatých darem, jiným posýlaje 
pomocná vojska bez avolení senátu a národa, kam chtčli a kolikráte 
cbtSli, a kromS toho okrášluje nejmocnSjgí raíata Itálie a obou Gallií 
i Hispánií, jakož i Asie a Hellady velkolepými stavbami; až konečné, 
když uí tím byli vSichni ohromeni a uvažovali, kam vge to sraSifuje, 
prohlásil konsul M. Klaudius ediktem, Že chce jednati o Životních zá- 
jmech obce, a navrhl v senatS, aby mu byl poslán pfed Časem nástupce^ 
ježto válka skončená a panuje pokoj, pročež má býti vítézné vojako 
rozpoSténo; dále aby se pfi volbách nebralo na neho zretele, ježto ho 
z platnosti zákona nevyňal pozdŽji vlaatnÉ ani Pompeius. (Prihodilo se 
pak, že tento navrhuje zákon o právech úFedníku, nevyňal nedopatre- 
ním ani Caesara v te atati, kterou se nepfítomní vylučovali z ucházení 
o úfad; teprve potom, kdyŽ byl zákon již do kovu vryt b. v archivu 
nschován, napravil svoa chybu). Ale Marcellus nespokojiv se ani tím, 
Že odnímal Caesarovi provmoie a výsadu, navrhl také, aby se vzalo 
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právo obfianské osadníkúm, které po zákouS VatíniovS odvedl do No- 
vého Kóma, ježto jim bylo propujČeDO ze stranictví a proti píedpisu. 

29. Témito vécmi Caesar jaa pobouŕen a soudé, což prý od neho 
často bylo slýcháno, že jest neanadnôji jej, prvního muža 
v obci, svrhnoat: s prvniho místa na druhé než s druhého 
ua poale.dní, kladl všemožný odpor dilem pomoci obstavy tribunské, 
dilem pomoci druhého konsula Servia Sulpicia, Když pak se i násle- 
dujiciho'-) roku pokoušel G-. MareelliiH, který se stal po svém bratranci 
Markovi konsnlem, o tjtéž vSei, zjednal si aoudriiha jeho Aemilia Paula 
& G. KurioEa, nejbouflivéjäiho z tribúnu, ueamírným množatvím penŠz 
za Bvé obhájce. Ale vida, že se od protivné atrany väe nad miru urputnS 
provádí, a že jsou již zvolení novi konaulové, proail aenatu lÍ8tem,'"'j aby 
dobrodiní národa nebyl zbavován, aneb aby také druzf vojevudeové 
vojska svá rozpustili; apolehalt se na to, jak jest domnSnka, že avolá 
snáze avé staré vojáky, jakmile ae mu zahbi, než Pompeius ave novácky. 
S protivníky pak se \imlouval, aby mu byly po propuSténi oami légií 
a Gallie zaalpaké ponechaný dvé légie a píedalpaká Gallie za provincii 
aneb jedna légie a Illyrikem, dokud ae neatane konaulem. 30, Ale když 
aenat nechtSl rozhodnouti, a odpflrcové odvetili, že žádné úmluvy 
atran obce a ním neuiSiní, pfeSel do päfední Gallie, a odbyv krajské 
soudy, atanitl v Kavenné, odhodlán jsa válkou stíhati, uaneae-li 
86 aenat na nSCem píianéjším proti tribunňm, ktefi ve proapSch 
jeho jednali. 

Toto bylo mu ovšem záminkou k valce občanské; ale pfíSiny ae 
uvádSjí jiné. Gn. Pompeius aspoň fikával, že nemohl dokonciti ataveb, 
jež započal, ani upokojili očekávání národa, které strán príchodu avého 
vzbudil, a íe proto pojal úmyal obrátiti vžechno na ruby. Jini praví, 
že se obával, aby nebyl nucen akládati počtu ze skutku, jež provedl za 
prvního svého konsulata proti auapiciím a zákonum i obatavám tribún- 
akým, ježto prý M. Kato vícekráte prohlásil a to pod prísahou, že jej 
požene S. zodpovídánf, jakmile rozpustí vojsko, a ježto se všeobecné 
hlásalo, že se bude nucen tak jako Milo uprostfed vojska pred soudem 
hájiti, vráti-li se jako soukromník. Véc tuto Činí pravdepodobnejší Asi- 
uius Follio, uvádéje, že prý prohlížeje po bitvS farsalské padlé a zabité 
protivníky, toto do slova pronesl : „To chtSli; po takových vítéz- 
Bbvich býval by c h j á G. Caesar odsouzen, kdybyoh ae nebyl 
k vojaku o pomoc uchýlil", NSktefí se domnívají, že byl zhýčkán 
(llouhým vojevudcovatvím, a proto zmétiv avé a avýeh nepfátel aíly, 
použil príhodné doby k uchvácení vládni moci, po níž v mladem vSku 
zatoužil. To mél, jak se zdá, na mysli i Cieero, když napaal ve tíetí 
knize „O povianosteeh," že mSl Caesar vždy na jazyku verle Euripidovy, 
jež takto v pfekladé podáva ; "} 

-Neb máŕ-li právam zhrdnout, trELnu pro pdvab 
jen zhrdni jim; väak v jiném pootivoBti dbej", 

») E. 50. 

3») 1. ledna r. 49, 

") Jsou to veräe z FeniGímelt Euripidových: 

ei-jTeg yitQ dôixsív ^gj^, tvQavi'lÔos ^tgi 
xálliaTov áôíxijiia' za d'alla evat^tlľ XQ^tín: 
Pteklsd CieeroiiQv zni; 

Nam si violandum est iua, regnandi gratia 
vioUndum est; aliis rebas pictatem colas. 
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31. Když mu tedy zvfiatováno, že obstava tribúnu prohlášena za 
neplatnou, a oni sami z mSsta uprchli, poslal hned tajnS kohorty své 
napfed, aby ae nejaké podszfení nevzbudilo, byl pfítomen s pfetváfkou 
pri vefejném divadle, zhoumal plán Školy äermifské, již ehtSl vyatavSti, 
a účastnil se podlé zvyku hlu6né hostiny. Ale potom dal po slunce 
západu zaptáhnouti k vozu mezky od nejbližäí stoupy a nastoupil cestu 
zcela tajné s pruTodem nepatrným; když pak pochodne shäsiy, a on 
a ceaty sbloudil, musil dlouho chodili, než koneSnŽ k ránu nalezl vfldee, 
a jehož pomoci atezkami nejneschudnSjäimi pôšky vyváži; dolioniv ko- 
horty u feky Eubikona, který tvofil hranici jeho provincie, zastavil se 
maličko a uvažoval, jak odváíSnou hru podniká, načež se obrátil k okolo- 
stojicím a pravit: „Jefité tecF jest návrat možný; ale pfekro- 
číme-li tento most e k, pak bude treba jen zbraní roz- 
hodnouti". 32. Co jeSté váhal, abehla se tato udalost. Jakýsi elovék, 
zvláštni velikosti a krásy, objevil se náhle na blízku, sedS a hraje na piäfaln ; 
když pak se sbéhli kromÔ píemnoha pastýfu i vojaci se svých stano- 
noviäť ho poslouchat a mezi nimi i trubači, uuhopil jediiomu polniei, 
skočil do feky a zatroubiv mocnými zvuky k pochodu, kvapil na druhý 
bfeh. Tu zvolal Caesar; „Pojďme, kam zjevení božské a nespra- 
vedlivost nepfátel náa volá, Kôstky jsou vrženy". 33. A 
tak pfepraviv vojsko, zavolal k aobS tribúny, ktefi na útSku pravé 
došli, ^') a dovolával ae ve shromáždSní vernosti vojínfi se slzami 
v oČích a šatem na praou roztrženým. Má se za to, že slíbil každému 
i jméní rytiraké; ale domnénka ta zavinená nedorozumením. Když totiž 
uproatfed íeči a pobidek častgji na prst levé ruky ukazuje ujišfoval, ž© 
i prsteň avflj klidnou myslí bude obétovati, aby odplatil väem, jejicbž 
pomoci své dňstojnoati obhájí, pokladali ti, co byli v zadu, a jimž bylo 
snáze vidSti feíSniba než alySeti, za akutednS povSdŕné, čeho se z po- 
hledu domysleli; roznesla pak se povČst, že jim slíbil právo nositi 
prateny, jakož i po 400.000 seatercifl. 

34. Pofádek a soubor jeho Činu, jež potom vykonal, jest tento. 
Zmocnil se Picena, Umbrie a Etrurie a pfijav L. Domilia, který by! ve 
zmätku náatupcem jeho jmenován a Korfinium obsadil, na miloat, pre- 
pustil jej, naôeŽ spéchal podel mofe Adriatického do Brundisia. kam se 
konsulové s Pompeiem utekli, ciitŕjíoe se co nejdŕive na druhou stranu 
píeplaviti. Pokusiv se jim vSelikými píekážkami v odjezdu zabrániti, 
ale marn?, dal se na pochod k Rímu, kdež vyzval senát k ochrane obce, 
napadl pak jadro vojska Pompeiova, které pod tíemi legaty M. Petreiem, 
y.. Atŕaniem a M. Varronem v Hispánii bylo, prohodiv napfed ke své 
družine, že jde k vojsku bez vfldue a odtamtud že se vráti 
k vňdei bez vojska, A afikoli byl obiehaním Massilie, která pfed 
ním na pochodu brány zavrela, b nejvStším nedostatkem obilí zdržován, 
píece ai v brzku vSe pokofil,"j 35. Odtud ae vrátil do mSsta, naôeŽ pfitáhl do 
Macedónie a Pompeia,neamírnými pevnostmi obiehaného po Čtyry skoro mS- 
HÍce, na konec v bitvÔ u Faraalu porazil "j a prchajfcího do Alexandrie stí- 
hal. Jakmile se o smrti jeho dovédSl, pustil se s králem Ptolemaeem, jenž, 
jak vidSl, i jemu úklady strojil, do války velmi nesnadné ani na místS ani 
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V Sase p¥ihodném, nýbrK v dobS zimní a UTXiitf hradeb dobfe zásobe- 
ného a čilébo nepfítele, sám máje nedostatek všech vécf a jsa nepH- 
praveu. Jsa vitSzem prenechal království egyptské Kleopatfe a mladSímu 
jejímu bratrovi, obávaje se uôíniti z nSho provincii, aby neposkytovalo 
jednou odvážnemu správci, jémuž by se dostalo, prosŕfedkú k odboji. 
Z Alexandrie pfešel do Sýrie a odtud do Pontu, nutkán jsa k tomu 
zprávami o Farnakovi; tohoto, syna Mithridata Velkého, mnohými 
úspSchy, ježto tehdy válku za pfíznivých okolností vedl, velmi odváž- 
neho, porazil pátého dne po svém príchodu za 6tyry hodiny po prvním 
spatíení jediným útokem,^®) často vzpomínaje StSstí Pompeiova, jenž si 
dobyl píevelké slávy váleíné na tak n^^bojovném druhu nepŕátel. Potom 
porazil na hlavu Scipiona a Jubu,"^) ktefí se snažili zbytky strany 
v Africe vzkfísiti, Pompeiovy syny pak v Hispánii.*") 36. Ve ^í 

všech tSchto obôanských válkách neutrpel žádnó porážky lež skrze | 

legáty, z nichž G. Kurio zahynul v Africe, G. Antonius dostal 
se v moc nepfátel v Illyriku, P. Dolabella pak ztratil loďstvo v témž J 

Illyriku a Gn. Domitius Kalvinus vojsko v Pontu. On sám bojoval vždy ľj 

veími SťastnS a s výsledkem nikdy pochybným vyjma dvakráte : jednou 5 

u Dyrrhachia, kde byv odražen pronesl se o Pompeiovi nestíhajícím ho, i 

že neumí vítSziti ; podruhé v Hispánii, v poslední bitvS, kdež ze zoufal- 
ství nad šťastným výsledkem docela i na samovraždu pomyslel. 

37. Když byly války skonSeny, triumfoval pStkráte: ôtyrykráte po 
porážce ScipionovS v témž mSsíci, ale vždy po nSkolika dnech, a pak ^ 

ještS jednou po vítSzství nad syny Pompeiovými. První a nejskvSlejší 
triumf, jejž slávil, byl gallský, druhý alexandrijský, potom pontský, po 
ném dále africký a naposled hispanský. každý s jinou nádherou a vý- 
pravou. V den gallského triumfu se zíámala osa, když jel kolem Velabra, 
a on byl by málem s vozu spadl ; dostoupil pak Kapitolia v mo¥i svStel, 
ano ôtyrycet slonu po pravé i levé stranS prúvodu nešlo svícny. Píi 
pontském triumfu dal mezi ostatními vzácnostmi nésti také nápis sestá- 
vající ze tfí slov: Pfišel, spatril, zvítšzil (jsem), jenž neznačil 
skutku válečných jako ostatní nápisy, nýbrž rychlý konec války. 
38. Legiím starých vojinú daroval z koristi pro každého pSšáka 
mimo po 2000 sesterciú, které na poôátku války občanské vyplatil, jeStS 
po 24.000 sesterciú. PfidSlil jim i pozemky, ale ne v souvislosti, aby 
nikdo z majitelú nemusil býti vypuzen. Národu rozdelil pro každého 
občana po 10 mSticích obilí a tolikéž librách oleje, jakož i po tŕech 
stech sesterciích, jež druhdy slíbil, k čemuž pHdal po 100 sesterciích 
za čekání. Také zaplatil za väechny v BímS roční nájemné sahající do 
2000 sesterciú, v Itálii vSak jen do 600 sésterciiS. K tomu pfidal hody 
a rozdávaní masa a po vítčzství hispanském dvoje snídaní; soudč totiž, 
že první bylo vystrojeno skoupS a jeho StSdrosti nepŕimSfenČ, poskytl 
po pSti dnech jiné, velmi štedré. 39. Hry pobádal rozmanité : zápasy Sermír- 
ské, jakož i divadelní predstavení v každém okrese po celém mčsté a sice 
s herci všech jazykň, taktéž hry v cirku, zápasy athletu a námorní bitvu. Pfi 
zápase šermíŕském na fóru zápasil také Furius Leptinus, pocházející z rodiny 
praetorské a Q. Kalpenus, druhdy senátor a verejný žalobce. Pyrrhichu *') 
tančili synove knížat asijských a bithynských. Pfi divadelním pfedsta- 




vení brál rytíf Hmský D. Laberius ve avém mimn **) & byv obdftPen 
600.000 aeatereii a zlatým pratenem,*') odeäel s jeviSté pfímo pies 
orcbeatru posadit se mezi 14 fad sedadel rytífských. O hrách v cirku, 
k nimS bvla prostora cirku na obou stranách prodlonSena a kolem celé 
dráhy pWkop obehnán, závodili na 2tv©roapfe2fch i dvojspfežích a pre- 
skakovali v letu a konS na kiSiS nejnrozenžjäí jínochové. Tróji**) dávaly 
dvé ňety, jedna z vžtgícb, druhá z menSích cLlapcfi, Štvanioe pofádány 
po pét dní a na koueo bitva, již svádšly dva Siky po 600 pSäích, 20 
slonech a 30 jezdcíeh majíoe. Aby ae pak na vStäi prostofe mohlo bo- 
jovati, odatranSny mety a na jieh míatÔ zfízeny dva naproti aobS polo- 
žené tábory. Äthletové zápaaili po tfi dny ve stadiu zvláätS k tomu 
cíli vystavSném v okreae na poli MartovS, Bitvou námorní utkaly se 
dvoj- troj- i Styrveslice loďstva ayrakého a egyptského na jezeíe, jež 
v menší KodetŠ*') vykopáno. K tSmto vSem íávodum ae ae§Io odevŠad 
tolik lidstva, že vétšina pHchozích musila bydlitivestanech postavených 
buď na ulioích neb na cestách, a že velmi mnoho lidí v tlaSenicích 
umaSkáno a o život pripraveno, mezi nimi i dva senátori. 

40. Venuje ae potom upravení pomeril obecných, provedl opravu 
kalendálŕe již dávno vinou pontifikú, ktefi mšli právo vkládati prestupné 
raésíce a dny, tak zmäteného, že ani obSinkv nepf'ipadaly na léto, ani 
slavnost vinobraní na podzim; rok upravil dle obShu slunce tak, aby 
mél 366 dní, a aby se po odstránení píestupnéhn mSsiee vkladal každého 
Štvrtého roku jeden den. Aby pak ua pííStS mohl letopočet tím apíSe 
novÝm prvním lednem počínati, vložil pfed Jiatopad a proainec dvajiné 
mSaíce: a tak trval rok. v némž ae tyto opravy provédSly, íítaje v to 
i mSsíc píeatnpný, který jako obySejnfi na tento rok pripadal, patnácte 
mSsíc&. 41. Senát doplnil, patricie rozmnožil, počet praetorň, aedilu, qnae- 
storô, jakož i niŽSÍch úFedníkô zdvojnásobil; občany od cenaoru sesa- 
7ené neb výrokem aoudcfl pro rejdy volební odaouzeué opét povznesl. 
O volby se rozdelil s národem tak, aby, vyjma uchazeče o konsulat, 
voleni byli pro ostatní úíady z polovice ti, kteró bude chtíti národ, 
z polovice však ti, které on aám udá. A udával je v listech po tribuích 
posýlaných a tímto krátkym obsahem: „Diktátor Caesar té a tá 
tribui. Doporuáujivám toho a onoho, aby vašimi hlasy 
úfadu Zadaného doSel". O liíady ae ucházeti dovolil i synnm pro- 
skribovaných. Sondy vrátil dvSma druhflm aoudcu, totiž ze Fádu rytíf- 
ského a senatorakého ; aeramí tribúny, coŽ byl druh tíetí, zrušil, 

SiSítání lidu neodbýval ani obvyklým zpuaobem ani na obvyklém 
místS, nýbrž dle ulio skrze majitele domfi nájemných, a poSet 320.000 
lidí doatávRJících obilí od obce, stenSil na 150000; aby pak se nikdy nové 
bouíe nemohly pfi sSítáni lidu díti, nafidil, at každoroční míato zemfe- 
1ých pfíjemeii obilí vylosuje praetor jejieh náatupce z téch, kteíí nebyli ■ 
dosud v seznamech nvedeni, 42, Rozealav pak S,).01X) ohčanu do zámoifských 
oaad nafidil, aby vyprázdnené mSsto dostatek mélo obyvatelfl, af žádný ob- 
ían mající viee než 20 a ménS než 40 rokfi není dele z Itálie vzdálen než 
3 leta po aobS, a6-li není k tomu nucen vojenskou povinností, dále aE žádný ayn 

*^ Fraäka a lidu fimského velmi oblíbená, Jejíž hrubé dsklamace pteduáSeuy 
za posuňkä, hry na flétnu a tance. 

") T. j. byl opStné povýäen do stavu rytiFského, jejž vlastni hrou poškvrnil- 
**) Závod koňský, o nSmí via Vorg. Äea. V. 575. a o, 
*'} Na pravém bfehu Tibory. 
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senatoraký, není-lí v družina vojevfldcovS neb prflvodcem úfednikovým, 
neodfbází do ciziny, a at ti, ktefi ae zabývajf chovem dobytka, nemaji 
mezi paatýf i ménS než tf etinu doapôlých svobodníkfi. Dále obdaril väechuy, 
ktoFí v fiímS provozovali lékaFatví, jakož i uôitele avobodných umSnf, 
právem obdanským, aby se i sami radi v mSstS zdržovali, i aby noví 
tsm pťicbázeli. OblednS dluhú rozptýlil nadíje na nové dlužni knihy,*') 
jež byly íaato vzbozovóny, a nafídil koneSnf, aby dlužníci avým po- 
vinnostem víiíi véfitelňm dostáli, odhadnouce svfij roajetek za tu cenu, 
v jaké ho pled válkou obSanakou nabyJi, a odečtouce od jisliny dlubo- 
vané to, eo bylo buď jako úroky vyplaceno neb k jistinŠ píipoôteno; 
tínito zpusobem se skoro čtvrtina dluhu umorovala. Vrecka dražstva 
vyjma ta, která od starodávna stávala, rozpustil. Tresty na zloíiuy 
zvýSil; ježto pak ae bohatí proto snáze dopouätPli zločine, že mobli 
bez ujmy na majetku odejíti do vyhnanství, pokutoval, jak pí5e Cicero, 
vrahv ztrátou celého majetku, ostatní polovici. 43. Soudy provádél 
velmi obôtavô a pfíanS. Odsnuzené pro vydSraČství vyluÔoval i ze 
rádu senatorakého Sňatek bývalého praetora, který ženu rozve- 
denou 8 muženi hned za dva dny si vzal, zruSil, aŕS podezf^ní 
eizoložatva bylo vylouČeno, Na cizí zboží cla ustanovil. Užívati 
nosítek, jakož i roucb nachových a perel nedovolil, leč nrSitým 
osobám a vSkum a v určitých dnech. Zákon, zvláStÔ výloh píi hostinách 
ae týkající, provádSl pfisnô, rozestavuje kolem trhu strážce, kteíí by 
lahfidky proti zákazu koupené zabavovali a jemu donáSeli, a posýlaja 
nékdy liktory, ba i vojáky, aby pfedložená již jidla z veíefadla odneali, 
jestli snad pozornosti stráŽrň ušla. 

44. OhlednÔ výzdoby a výpravy niPsta, jakož i ochrany a rozSífení 
fíäe détal dpn ze dne cetnSjäí a vôtäí plány: pledevším ehtél vyatavéti 
Martuv chrám tak velký, jako nikde není, na jezeFe zavezeném a ae 
zemi srovnaném, na nSmž poíádal námofní bitvu, a dále divadlo pre- 
veliké na svahu škály tarpejské; právo obíanské ehtél upraviti dle 
určitého mšfitka a z nesmimého a neapofádaného množatví zákonii 
snésti to nejlepSí a nejpotFebnSjäí v nSkolik málo knih; zfíditi co nej- 
vštSí vefejné knihovny feeké a latinaké pod aprávou a péíí M. Varrona; 
vysnSiti pomptinaké baŽiny; vypustiti Fucinské jezero; vystavSti silnici 
od Adriatického more po hrebenú Apenninakém až k Tibeíe; prokopati 
Isthmua; skrotiti Dáky, kteFí zaplavili Pontus a Thracii; potom zacíti 
a Parthy válku z Malé Armenie, ale neodvážiti ae rozhodného boje, 
pokud by jich dííve v potýčkach nezkusil. 

Co takovéto véei konal a zamýätel, prekvapila jej amrt; ale prvé 
než o té promluvím, nebude od místa vyložili úhrnné väe, co se týSe 
jeho postavy i podoby, jeho obleku i mravu, a nejinak i to, co se týca 
jeho vzdelaní štátnického a vojenského. 

45. Postavy byl prý vysoké, pleti bílé, údô oblých, obliSeje pon§- 
kud plnéjSího, očí černých a živých a zdraví stáleho až na to, že v po- 
sledních letech náhle omdléval a i ve snu se lekal. Také byl dvakráie 
pri úFadováni zachvácen padoucnicí. V péÉi o kráau tSleanou byl pfíliS 
úzkostliv, takže ae dával nejen pilné stfihati a holiti, nýbrž i, jak se 
mu nékteíí posmívali, chloupky na tele si vytrhávati; ohyzdnou pleS 
pak velmi téžce nesl, ježto byl pro ni Často terčem úStÔpku posmévačôm. 
Proto bí navykl Fidnoucí vlasy s temene do pFedu sčesávati a ze vSech 

«) T. j. D 
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poet od senátu a národa mu ustanovených neprijal a neosobil si žádné 
radgji, než právo nositi stále vônec vavŕinový. 

I šatstvem byl prý nápadný ; nosilf tuniku se Širokým nachovom 
pruhem a s dlouhými rukávy tŕepením opatrenými a nebyl nikdy jin^k 
opásán leS nad oním prahem a sioe pásáním ponSkud volným. Odtud 
prý vyplynul výrok SuUuv, jímž ÔastSji optimáty napomínal, aby s e 
pred oním nedbalé opásaným hocbem môli na pozom. 
46, Nej prvé bydlil v Sabufe ve skrovném paláci; potom vSak, c« 
se stal nejvySším knSzem, v obecném paláci na Sväté cestS. čistoty a 
úpravnosti v príbytku dbal velioe, jak množí vypravují: letohrádok na 
jezeŕe Nemorenském počatý od základä a dostavený s velikým nákla- 
dem, sbofil prý celý, afi byl dosud nepatrným občanom a zadlužen, jeito 
neodpovídftl úplnS jeho vkusu; na výpravách vozil s jsebou vzácny 
mramor a mosaikové podlahy ; 47. do BriUinnie prý se vydal za perlami, 
jichž velikost mnphdy sám srovnávál a váhu vlastní rukou zkoumal; 
drahokamy, nádoby umčle pracované, sochy a malby starobylé si opatroval 
vždy velmi náruživS ; otroky vzdSlanSjSí a vycvičen&iSí kupoval za ne- 
smírnou cenu, za niž seisám tak stydíval, že ji do účt& zakazoval zapiso- 
vati; 48. v provinciích hodovával prý stále o dvou stoloch, z nichž pri 
jednom stolovali dústojníci a učení Éekové, pH druhém občané fímStí 
s urozenčjäími provinciály. Pofádek domáci zachovával v malých i d&- 
ležitSjších vScech tak svSdomitš a pfísnS, že uvrhl kdysi do vSzení 
pekafe, jenž j iný chléb spolustolovníkňm tajnS podával než jemu ; pro- 
puštSnce, jenž mu byl velmi milý, potrestal trestom smrti pro cizoložství 
s chotí rytíŕe fímského, aČ nikdo stížnosti nevedl. 

53. Že v pití vína byl velmi stfídmý, toho ani nepfátelé nezapírají. 
Jest výrok M. Katona „že Caesar jediný ze väech píikročil 
ve stavu stfízlivém k tomu, aby zničil svobodu obce. V po- 
krmoch byl zajisté dle G. Oppia tak málo vybíravý, že prý samojediný 
pH kterési pHležitosti, když starý olej místo čerstvého od hostitele na- 
bi zený ostatní odmítli, tím více si ho' vzal, aby se nezdalo, že pokladá 
hostitele za nedbalého neb hloupého. 54. Nezištnosti však ne- 
osvSdčil ani ve vojenských ani v občanských úfadech. Jak aspoň 
nSkteíí v PamStech svých dosvSdčili, dožebrával se jako místo- 
držitel v Hispánii na spojenci ch penSz, aby mohl zaplatiti své dluhy, 
a vydrancoval nSkterá mčsta lusitanská jako nepfátelská, ač se ne- 
vzpirala jeho rozkazúm a brány pred ním otevŕela. Y Gallii loupil 
svatynô a chrámy bohu dary pŕeplnčné a boŕil mesta častčji pro koHst 
než pŕ.o vinu jejich; tím se stalo, že mčl nadbytok zlata a mohl prodá* 
vati Pbru za 3000 sesterciu v Itálii i v provinciích.*^) Za prvního svého 
konsulátu ukradl 3000 liber zlata z Kapitolia a uložil tam tolikéž po- 
zlacené mčdi. Spolky a království predával, takže jediného Ptolemaea*") 
ošidil svým a Pompeiovým jménem o 6000 talentu. Pozdčji vSak zcela 
zjevnými loupežemi a svatokrádežemi hradil výlohy na války občanské 
a náklad na triumfy i slávnosti. 

55. Slávou rečníckou a vojenskou se vyrovnal mužum nejzname- 
nitSjším aneb je i píedčil. Po obžalobS Dolabelly byl Čítán bez rozpaku 
k prvním feČníkňm. Pravíť zajisté Cicero k Brutovi, vypočítávaje feč- 



*^) Cena 1 libry zlata obnášívala 4000 sesterciu. 

*8^ Ptolomaea Auleta, j ej ž Alexandrijští vypudili, ale rímsky správce SyrÍQ 
Af Qfibipivis v dprozumépi s C^esarem zfise pfi trup dpsadil r. 55 pŕ. JÍx, 



tdky, Xe nevidí, homubymSl Caesar uatoupiti, a dodáva o nSrn, 
iíQ vládne vybraným a jasným, ba velkolepým a nälechti- 
lým jakýmai zpflaobem výrazu; a Kornéliu Nepotovi takto o nSm 
napsal: „JakSe? Kterému z t$ch íeSnikfi, ktelŕ{ se niSím 
jiným nezabývali, dáä pfednost pred ním? Edo oplýva 
myilénkami buď duchaplnšjSími neb ho, i n Sj Sírni? Kdo 
slohem ozdobnSjSím a vybranéjäí m?" Ve výmluvnosti obral si 
za vzor, jak se zdá, aspoň jeätô jako jinoch Caesara Straboua, z jehož 
reči, která má nadpis „Za Sardy" pfeložil do slova uSkteré Ôásti do 
své divinace. Mluvil pak prý hlasem zvuíným, s pohyby a posunky 
ohuivýnii, nikoli bez pilvabu. NSkteré fsSi zaneohal napsané, a mezi 
tčmi se uvádSji leckteré omylem. O t'eSi „Za Q. Metella" soudí ne 
ueprávem Äugustua. £e byla spíSe vydána od písafl, ktefí ji napsali 
nedobre slov jeho aledujíce, ne£ od nfiho samého; nalezámt v nSkterých 
opiseob, že ani nemSla nadpisu „Za Metella", nýbrS „kterou na- 
psal Metellovi", afikoli jest v nf Caesar mluvfcí osobou a háji Me- 
tellft i sebe proti výtkám spoleSných Žalobníkä. Také feži „k vojín&m 
v Hispánii" nepokladá týž Angustas za ieho; feS ta ae uvádí dvojí: 
jedna, jakoby byla pfed první bitvou proslovena, druhá pfed druhou, 
pfed níž, jak dí Asiuius PnlHo, nemSl Caesar pro náhly vpád nepfátel 
ani času k ifefinčnf. 66. Zanechal i „PamSti" o svých válkách, totií o valce 
gallské a o válee obäanské s Pompeiem. Ale spisovatelválky alexan- 
drijské, africké a hiapanské je nejiatý: jedni jmenujíOppia, druzí Hirtia, 
který také poslední a nedokončenou knihu o valce gallské doplnil. O „P a- 
métech" Caesarových pronáäf Cicero v témiS Brutu toto: „Napsal 
Paméti a síce velmi cenné; jsou jednoduchý, správny, pô- 
vabný a väí ozdoby tak jako Šatu prostý; ale chtSje, aby 
druzí dSjepisci mSli pripravenú látku, z níž by mohli 
čerpati, zavdš5il se snad lidem nejapným, ktoťí búdou 
chtíti ony vSoi kudrlinkami vyäiíoíovati, rozumné lidi 
aspoň od paani odstraSil". O týchž PamÔtech hláaá Hirtius takto: 
„Tak je vSichni jednohlaang chvál í, že se zdá jimi spíSe 
odňatá než podána látka apiso vatelíim, Ale vfitSí jest 
obdiv muj nad tímto dilem než druhých; nebof druzí vSdi, 
jak dobre a bezvadná je sepsal, já vSak také, jak anadno a 
rýchle". Aainiua Pollio soudí, že jsou složeny málo svedomité a nikoli 
bez poruSení pravdy, ježto Caesar pfemnohým vžcem od jiných vyko- 
naným bez rozvahy uvSfil a pfemnoho svého buďto úmyalnS neb ze 
zapoménlivoati nesprávnS vydal; mysli pak, že by je byl pfepsal a opra- 
vil. Také zanechal dvS knihy „O analógii" a tolikéž pod nazvem 
„An ticatones" a kromž toho báseň, jež má nadpis „Iter". Z tSch 
napsftl první dvé knihy píi pfechodu pfea Alpy, když ae z píední 
G-allie po odbytí soudä krajských vracel k vojsku, druhé v dobS bitvy 
u Mundy; poslední pak na ceatS od mesta do zadní Hispánie, již vyko- 
nal za 24 dny. Také jsou zachovaný jeho listy k senátu, jimž on první 
jak ae zdá, dal podobu denníka po listech složeného, kdeŽto dfíve je 
posýlávali konaulové a vudcové na celém archn jen po jedná stranS 
napfíÔ napaané. Máme od nSho i listy k Ciceronovi, taktéž ke pfáteiflm 
o vScech domácich, v nichž psal, bylo-li tfeba tajnost zprávy zabezpe- 
čiti, pomoci znaíSek t. j. a písmeny tak sel^adSnými, Že nebylo možno 
ladného slova z nich složiti: chtŠl-li by je nSkdo rozluStiti a prečisti, 
nechf zamení Štvrté píamS abecedy, to jest (í za n a podobnS i ostatní. 
UvádÔjí 86 nôkteré jeho spisy z let chlapeckých a jinoSských, jako 
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„Chvála Herkula^, trftgoedie „Oedipns^ a také ^Diota c o 11 e- 
ctanea^: ty to všechny zakázal Augustus uveŕejniti listem nad míru 
stručným ä jednoduchým, poslaným Fompeiu Makrovi, jemuž svSŕil 
usporiadaní knihoven. 

67. Zacházeti se zbraní a jezditi na koni umSl výbomS a v pracích 
byl neuvSfitelnS otrlý. Na pochodu jezdíval napfed nSkdy na koni, 
častSji vSak chodíval pSšky s hlavou nekrytou, af slunce pražilo, neb 
dóšfi se lil; nejdelSí cesty vykonával s neuvžfitelnou rýchlostí, bez za- 
vazadel, na najatém voze,^*) stotisíc krokô dennS; byly-li ŕeky v cesto, 
preplával prosté neb pomoci nadmutých m^chň, takže často pfedhonil 
své posly. 68. Na výpravách nejisto byMi opatrnSjäí neb odvážlivSjäi ; vojska 
uevedl nikdy cestami k úkladúm zp&sobilými, jestliže neprohlédl celé 
krajiny; ani do Britannie nepíeplul, dokud dííve neprozkoumal osobuS 
pfístavň i spusobu plavby, i jaký jest pfístup k ostrovu tomu. Tytýž 
když mu bylo zvSstováno, že tábor v Germanii jest obklíôen, pronikl 
hlídkami nepfátelskými v gallském obleku ke svým. Od Brundisia se 
preplavil do Dyrrhachia za zimní bouŕe stfedem nepfátelského lodstva, 
a když vojsko, jemuž náslédovati byl kázal, príliš dlouho váhalo, a on 
častokráte pro n§ nadarmo poslal, vstoupil konečné samoten na maličkou 
loďku tainS* v noci s hlavou zahalenou a nepovčdôl df íve, kdo jest, ani 
nedovolil kormidelníkovi ustoupiti nepŕíznivé povStrnosti, dokud ho 
vlny témžf nepohf bily. 69. Aniiádnými ohledy náboženskými se nedal zdr- 
žeti neb odstrašiti oď nejakého podniku. Kdyí mu uteklo píi obSti obStní 
zvífe, neodložil- výpravy proti Scipionovi a Jubovi. Upadnuv pri vystupovaní 
z lodč, pravil, obraceje zlé znamení na dobrou stránku: „Už 1 8 mám, 
Afriko!" Aby uvedl v posmech vSStby, dle nichž jméno Scipionťiv 
prohlašováno za Sfastné a z vňle osudu za nepfemožitelné v toto pro- 
vincii, choval u sebe v tábofe nejopovrženéjšího Člena z rodu Scipionôv, 
jenž mSl pro potupný život prijmi Salvito. 

« 

60. Bitvy svádSl nej en, když mSl určitý plán, nýbrž i kdykoli 
se pfíležitost naskytla, ba často hned na pochodu a nSkdy za nej hor - 
šiho počasí, kdy každý nejménS na to pomyslil, že hne táborem; teprve 
v dobách posledi^ích se stal v bojovnosti své váhavčjším soudé, že smi 
tím ménS své StSstí v sazku dávati, čím častčji zvítSzil, a že ni{^eho 
tak velkého vitčzstvim nezíska, jako by mohl ztratiti porážkou. Zad- 
ného nikdy nepHtele neporazil, aby ho zároveň nezbavil tábora: a tak 
nedopŕával zadného útočištS podSSeným. V pochybném boji odstraňoval 
konS a sice p¥edevSím svého, aby odnčtím pomúcky k útČku nastala 
tím včtší nutnost vytrvati. 61. MČl pak konS zvláštního, s nohami 
skoro lidskými a s kopyty rozšbSpenými na zpusob prstu; když 
se mu vylíhl, a haruspikové prehlásili, že znamená pro pána svého 
vládu nad celým svStem, opatroval jej s velikou péčí a vsedl 
naň první, neboť kúň , jiného jezdce nestrpel; tomu podobného 
zasvčtil pozdčji pfed chrámem VenuSe Roditelky. 62. Šik utíka- 
jicí uvedl často sám opSt v poŕádek píekážeje utíkajicím, za- 
držuje jednotlivce, hlavu jim otáčeje a proti nepfíteli obraceje; 



*^) Na delších .silnicích bývalý zŕízeny od soukromníkô stanice, na nichž bylo 
možno vyméňovati si väz i koué pro dalŠí costu ; a takovýchto soukromých pôšt 
používal Caesar, aby s neobyčejnou rýchlostí, 100 rímskych mil denné, vykonával 
své cesty. 
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a, bytí Sasfo zajistS tak po^SSeni, Se mu na pť. kdysí orlonoS, jejž cbtSl 
zaataviti, hrotem práporu pohrozil, iiný mu zase nechal prápor v nice.kdvS 
jej zdržoval. 63. Aväak nedokazujtežieho neohrozenosti jen tvto menäf prí- 
pady, nýbrí i váŽnSjSí. KdyŽ poslal po bitvS u Farsalu vojsko napred do 
Äsie B, sám pIul na prevozné lodici uSinon hellespontskou, nedal ae na 
litSk pfed L. Kasaiem, stoupencem strany protivné, jenií 86 a desíti vá- 
lečnými koráby pfed ním objevíl, nýbrž píirazil na blízko nšho a sám 
jej vvzval, ať ae vzdá, načež jej profrícího o miloat pPijal k sobS. 
(14. V Alexandrii byl pH útoku na most vehnán náhlym výpadem 
nepfátel na Člun, a kdyŽ aa více iiných tamtéŽ vrhalo, skočil do more 
a plovaje dvé atS kroka, pronikl k nejbližäí lodi, levici máje stále po- 
zdvižemi, aby se zápisky, jeS držal, nepromočily, a pláäť v zabech za 
sebou vleka, aby se odSní vqjevudcovského nezmocnil nepfítel. 



65. Vojínfl necenil ani dle dobrých mravä ani die p§kné postavy, 
nýbrž jan dle stateíaosti a nakladal a nimi se stejnon pfíaností jakn 
shovívavostí. NeboE nedržal jieh na úzdS vŽdy a v3tide. uýbrž když 
aepfítel na blízku byl: tebdy vymáhal zvláätS prísnort kázeň, takže na- 
musil Času ani k pochodu ani k bitvS ozuamovati, nýbrž mohl je pfi- 
pravené a k boji odhodlané v každém okamžiku náhla vvvésti, kam 
cht$!, A Siníval to také ča^to b'iz pííSiny, zvláítS za deítivýoli a avá- 
teČních dnd. Ob čas jich totiž vyzývaie, abv pnzor na aÔho meli, dával 
ae náhle za dne neb v noci na pochod a zrychloval jej, abv npozdilce 
unavil. 66. Podgäených povSstmi o vojsku nepf áteUkém neposiloval, zapí- 
raje neb zmenäuie, nÝbrž naopak zvStíuje a prilhávaia. Tak kdvž ose- 
kávaný pííchod Jubfiv budil mezi nimi postrach, svolal je do shromáž- 
dPní a pravil; „VSzte, Ža v nňkolika maličko dneoh pfiide 
král s desíti légiami, tíiceti tisíci jazde u, sto tisíci lehko- 
odSneu a tfemi sty slon u. Pročež píestafite nSktefí dále 
vyzvídati a vymý§leti a vSíte mn5, neboC j á to z bazpae- 
ného pramene vím: aica je na nej chatrné j ši loď naložím a 
smérem jakýmkoli pustím na moFe". 

67. ProvinSuí väech ani si neväiraal, ani jich dle velikosti netrestal, 
nýbrž jsa nad míru pífsným atihatelem a ra^titelem abôhii a buíiSu, 
shovíval ve vécech ostatních. Ba nSkdy Jim po velké a vítSznó bitvS 
odpouštSl povinné práce a povoloval jim naprostou nevázanost flkávaje, 
„že jeho vojínové dovedon i v rukavičkách dobfe bojo- 
vá t i",") ve shromáždžní jich neoslovoval ,,v oj f no v é", nýbrž lichotivSjším 
uázvem „spoluvoj fnové" a aírojil si je tak velice, že jim dával po- 
stŕíbfeuó a pozlacené zbranS jednak pro zevní lesk, jednak aby je ze 
strachu pfed ztrátou tím pevnSji v boji tfímali. Miloval je také tak, 
ža nslySev o porážce TituriovS nechal si rusti vousv a vlasy a nedal 
jich dííve oholiti a oatííhati, dokud jí nepomstil. Timto zpusobem si 
zjednal vojsko i slepS oddané i velmi statečné. (58, Když poČal 
občanakou válku, nabídli mu setníci každé légie ze svýeh i'ianor 
po jednom jezdci a väichni vojínové službu zadarmo, beí obili 
i Žoldu, ježto bohatší pfijali na seba starost o chud§í soudruhy. 
A nikdo vubec v tak dlouhó dobé od nšho neodpadl, naopak 

"') V textu stojí „unguentati", coä znafii „namagtSni, voňavými mastmi 
vypravení" jako k hostinÉ. Smyslu slova toho ve výroku Caesarove odpovídá v naäi 
dobé ptísloveínS užívaný výraK „v rukavičkách", ze kteréžto príčiny jame jej pro 
preklad vyvolili, 



pfemnozi byrSe lajati, odmftli iivot nabfzený pod podmínkou, budou-li 
proti nSmii bojovsti; hlad a ostatní neanáze enáieli uejen, kdyš byli 
obleháni, ale i kdyi samí jiné obiehali, tak trpSlivS, ie Pompeius spatl'iv 
kdyň v opevnSních Dyrrhiliohíj akých dníh chleba bylinného,") jlmž se 
íivili, vyhrkl, í« vede se zvSfí vilku, a rozkiaal jej hbitS odatra- 
niti a nikomu neukazovati, aby otrlost a houSevtte.tost nepŕátel nezlo- 
mila mysli jeho vojínA. 

S jakou BtateČaostí bojovali, toho jeat d&k&zem, že jednou po ne- 
pfíznÍTem boji n Dyrrhachia sami iád&li za avé potrestaní, takže veliteli 
zbývalo apiäe ôtSchy jim dodati než je potrestati. V ostatnÍĽh bitvách 
zvitézili snadno nad. neaSíaliiými voji nepŕátelskými, 6.5 poČet jejich 
byl na mnohých stran&ch mnohem akrovnSjSí. Koneča€ jediná kohorta 
šesté légie bajío tvrze, odolávala po nSkolik hodín čtyrem legiím Pom- 
peiovým, afi byla témšf oelá zprobodána množstvím uepfátelských Sípú , 
jichž nalezeno uvnitf náspu sto tíicet tísío. A není se ôemu diviti, pfí- 
bUdneS-li ke skntkdm jednotlivci! jako aetníka Kassia Scaevy neb vo- 
jína G. Aoilia, o jinýoh nemluvÄ. Seaeva, ad mu vyraženo oko, probo- 
deno stehno i r4mS, a 5tit 120 ranami prokláu, ubránil brány avSfené 
tvrze, Aoilins pak v námorní bitvS u Maaailie chytil záď lode nepfátel- 
ské pravici, a kdyŽ ma ufata, skotJildo lodS, jakoby napodoboval pamSti- 
hodný onen príklad Kyuegirfiv n Bekíi,**) a hnal Stitem protivníky 
píed sebou. 

69. "Vzponry za 10 let válek gallakých nedopustili se vfibec žádné, 
za obSanských nSkolika, ale Že se zaae rýchle k poslušnosti vrátili, ne- 
doeíleno tak povolností vňdcovou, jako vážností. NeboÉ nepovolil nikdy 
vzboufeoým, nýbrž vždy se jim pfímo na odpor postavil, ba u Placentie 
prepustil celou 9. légii s potupou ze služby, aíS byl Pompeius jegtš ve 
zbrani, a jen nerád ji po dlouhých a pokorných prosbách plŕijal na 
milpst, ale ne dfíve, dokud nebyli vinníci potrestaní, 70. Edyž pak 
v BfmS žádali vojínové 10. légie za velikých pohiužek a svrchovanébo 
nebezpečí pro mSsto za propuStôní a výsluŽué, a5 válka tebdy v Äfrice 
zúrila, neváhal ani pfed n§ pfedatoupiti, ač mu to pHtelé zrazovali, 
ani jieh propustiti ; ale jediným slovem, jimž je nazval „Quirity" 
místo „vojíny", zmSnil je tak anadno a obrátil, Že mu ihned odpovš- 
džli, že jsou vojíny, a sami ho proti jeho vúli do Afriky nasledovali ; 
než i tak pokutoval nejapumŠjSí tretinou koHsti a sUbených pozemku. 

71. SvSdomitosti a spolehlivosti vňSi svSídncflm se mu ani za 
mladí nenedostávalo. Tak hájil Masinthu, jinooba nrozeného, proti králi 
Eiempsalovi tak riznS, Že vjel v hádce do vousS králeviči Jubovi, a 
když onen prohláäen poplatným, vyrval jej tSm, ktefi jej méli odvléci, 
a dlouho u sebe skrýval; potom ubíraje se po praetufe do Hispánie, 
odvezl jej uprostred fiestaóho prfivodu a liktorA na svých nosítkach, 

72. Ke píáteläm ae choval vždy s tak velkou vlídností a ochotou, 
ie na pŕ. G-. Oppiovi, který jej doprovázel na ceste lesem a náhlou 
chorobou byl zachvácen, prenechal jedinou tam avštničku v hospúdce 
a sám prenocoval na zemi pod širým nebem. Jsa na vrcholu své moci, 
povznesl nfikteré muže nízkeho púvodu k nejvySSím hodnostem, a kdyŽ 
mu to bylo zazlíváno, prohlánil otevf enS, kdyhy byl s pomoci 
zákeŕníkuavrahň svá dästojnosti obhájil, že by se 
i k nim stejnS vdSSným ukázal. 

*") Srrn. Coes. B. C. 111. 48. 

M) V bitvé u Matathonu ; viz Herod. VI. 114. 



73. Naopak nepojal nikdy tak velké nenávisti k nikomu, íe by jí 
zase rád za dané pHležitosti uetnohl odložiti. Gr. Menuniovi, na jehož 
velmi ostré feči s nemenS{ prudkosti písemné odpovSdôl, pomáhal brzy 
po tó píi ucházení se o konanlát. G. Kalvovi, který vydal na neho po- 
tupné epigrammy, ale pozdôji vyjednával ^krze pfátele o emir, dopsal 
sám napred. Valéria KatuUa, od néhož mu uCinSna, jak se sám prizná- 
val, veräi'ky na Mamurru ostuda pro vždy, pozval jeätô téhož dne, v nžmž 
ho prosil za odpuätční, k bostinfi a pohostinství otoe jeho používal dále, 
jak byl uvykl. 74. Ale i ve msté ae nešla jeho povaha velice k mírnoeti, 
a tak když dostal loupežníky, od nichž byl zajat, ve 8V0U moc, dal je, 
ježto byl napfed pfísahal, že je na kfíž ptibije, nejprve zabiti a. pak 
teprve na kríž pribití. Kornéliu Fagitovi, jehož nodním nástrahám 
druhdy, jsa nemocen a akrývaje se, aby ae nedostal v moc SuUovu, jen 
stčži úplatkem unikl, nebyl nikdy schopen uäkoditi; otroka Filemona, 
pisafe svého, který slibil nepfátelum, že jej shladi jedem se svÔta, ne- 
potrestal pHsngji než prostou smrti, KdyS byl volán za svMka proti 
P. Klodiovi, svúdci manželky své Pompeie a obvinánému z tóže pfíôiny, 
pro zneuctSní náboženských obfadä, tvrdil, že nevi o tom ničeho, ač 
i matka jeho Aurélie i sestra jeho Júlie 8polehliv€ týmž aoadcúta 
vSechno vypovSdSly; byv pak otázán, proô tedy zapudil od sebe man- 
želku, odvStil : „PonévadŽ myslím, Že na mojich domácich 
nemá IpStinejen zločin, ale ani podezŕení". 7&, Umír- 
nSnost vSak a shovívavost podivuhodnou oavSdfiil jak v prúbShu, tak 
i po vitézném skončení války občanské. Kdežto Pompeius ohlaSoval, že 
bude pokládati každého za neph'tele, kdo bude pH obranS obce scházeti, 
dal on prohlásiti, Že všichni nestranní mu búdou platiti za stoupence. 
T6m pak väem, jimŽ propôjčil na doporučení Porapeiovo hodnosti, po- 
skytl možnost k tomuto pfejíti. Když se u íllerdy ") počalo vyjedná- 
vati o vzdaní, a mezi obéma stranami nastaly plŕátelské styky. Afraniua 
pak a Petreius dali z náhle lítosti nad tím zadržeti uvnilí tábora Cae- 
sarovy vojťny a pobiti, nebyl s 1o, aby spáchanou vôái sobS vSrolom- 
nost stejným splatil. V bttvé ťarsalské rozkázal, aby bylošetfenoobčanfi, 
a potom dovolil každému ze svýob zachrániti jednoho nepHtele, kterého 
bude chtíti, I shledává se, že nikdo nezahynul leíS v bitvŠ, vyjma oväem 
Afrania, Fansta a mladého L. Caesara; ba jest domnSnka, že se svole- 
ním jeho nebyli utraceni ani tito, aS oba prvnéjSl dosáhge milosti opSt 
proti nčmu bojovali, L, Caesar pak dal ukrutní za vSelikých muk po- 
vražditi jeho propuStgnee a otroky, ba i Selmy ke hrám pro lid pripra- 
vené pobiti.^') Konečné dovolil ke konci svého života vrátiti se do 
Itálie v.^em tém, jimž byl dosud neodpustil, a zastávati hodnosti občan- 
ské i vojenské; ba vystavší i znova sochy L. SuUy a Pompeia lidem 
rozmetané; a jestliže pozdéji néco vážnčjgfho proti nčmu zamýSleno neb 
mluveuo, hledél tomu raiéji pŕedejiti než trestati. Tak nestíhal ani 
odkrytých spiknuti ani schiízek nočníob dále, leč že oznámil ediktem, 
že jaou mu známy, a když nôktefí zle o nSm mluvili, spokojil se vý- 
strahou ve vefejném shromáŽdSní, aby pfestali; klídnou myslí anesl 
také, když nauejvýa utrhačným apiskem A. Caeciny a zlolajfcnými bá- 
snémi Pitholaovými bylo rozdíráno jeho dobré jméno. 

7tí. Ale více váži pFece ostatní jeho skutky a výroky, takže se 
Boudí, že nadužíval vladaíaké moci a právem byl zavraždčn. Pfijímalť 

**) Méato v Hispánii; udalost tato spadá do v. 49. 

") Stalo se to po prechodu Cesarov6 pf es fiubikon ; L. Caesar byl syn íeínlka 
J, Caesara Strabona {víz kap, 55.). 
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zajiaté nejen pŕílUné pocty: stály konsulat, ustaviSDoa diktatúra a dozor 
Dad mravy, mimo to jméno „Imperátor", pfíjmí „Otec vlaati", postavení 
sochy mezi sochami krélň a truo v orchestre; nýbrž dovolil také, aby 
byly pro neho odhlasovány i vySSí pocty, než pro dúatojnost človôka 
BluSuo: zlaté kreslo v knrii a. na sotiduím tribunale, vúz ^') a nosítka 
o prúvodé oirkem, chrámy, oltáre, sochy vedie sôch bohCi, poduSka, íia- 
men,'°) Luperkové ") a název mésíce dle jeho jména; ba nebylo úfadu, 
jichž libovolfiš neprijímal a nerozdával. Tretí a ÍSbvrtý konsulat zastával 
jen dle jména, máje dosti na moci diktátorské, jež byla zároveň s kon- 
sulaty pro neho nanesená, a v obon letech dosazoval za sebe dva kon- 
äuly pru tri poslední mSsíce v roce, takže za celou dobu nekonal jiných 
voleb mimo plebejských tribunň a aedilú, a místo praetoru zavedi prae- 
lekty, kteíí by za jeho neprítomnosti vyfizovali môatskó záležitosti. 
Kdyé pak 3i. prosince náhlou smrtí konsula uprázdnén tento úfad, zadal 
jej kterémusi žadateli na nékolik zbývajících bodin. S toutéž libovúlí, 
nedbaje zvyku zdedených, rozdával újŕady na vice let, udelil deaiti bý- 
valým praetorúm odznaky konsulské a pHjal do senátu lidi nové obda- 
rené právem občanským, mezi nimi i nékolik polobarbarských Gallä. 
Kromé toho svôíil správu mincovny a verejných duchodä svým vlast- 
ním otrokúm. Vrchní velení nad tŕemi legiemi, jež v Alexandrii pone- 
chával, odevzdal svémn souložníka, synn svého propugténce Buíina. 
77. Neméné zpapné výroky pronáäel zcela veiŕejné, jak T. Ampius píäe, 
Žeevobodná obec jestholénic, že to název jen bez 
masa a krv e. Že SuUa neznal abecedy (politické), 
ježtose vzdal diktatúry. Lidé prý musi již rozváŽ- 
livéjisnímmluvitiapokládati za zákon, oo fekne. 
Ano tak daleko pokročil ve zpupnosti, Že odpovSdél, kdyŽ haraspex 
kdyai plti obšti oznamoval, že vnitfnosti jsou zlovestné a bez srdce, 
Že bndou blahovSstnéjSí, aŽ jen bude chtiti; a že ne- 
treba to pokládati za zlé znamení, schází-li dobyt- 
Ceti srdce. 

78. Ale hlavné roznítil proti sobS nesmíŕitelnou a zhoubnou nená- 
vist násladujicim jednaním : Když se k nemu blížili vSichni senatorové, 
velmi detná a Čestná usneseni pŕináSejíce, prijal je v p^edchrámí VenuSe 
Boditelky šedé. Néktetí se domnívají, že byl zadržen Korneliem Balbem, 
když se pokoudel povatati, jiní, Že se nejen o to nepokúsil, ale i nevlíd- 
ným pohiedem pohlédl na ď. Trebatia napominajícího jej, aí povatane. 
Tento jeho skutek zdal se býti tím nesnesitelnéjSi, že aám pri svém 
triumfu, když jel kolem stolíc tribunskýoh, a jediný ze sboru tribunfi, 
totiž Pontius Ac|uila, pfed ním nepovstal, tak se rozhneval. Že vykŕikl: 
„NuŽeAqnilo, tribúne, žádej ode mne zpét svobody 
obce'*, a potom více dní po sobé, cokoliy a komukoli sliboval, činil 
tak neustále s výhradou : „a č -H jen PontiusAquilad&BVoleuí". 
79. Fo této tak velké potapS zhrzeného senátu nasledoval fiin daleko 
zpnpnéjSi. Když se totiž o slavnostech latinských vracel do mesta, a 
za nesmimého, nebývalého jasotu národa položil kdosi ze zástupu na 
jeho Boohu vavfínový vénec a bílou páskou nap¥ed privážanou, a mbuni 
lidu Epidius Marullua a Caeaetius Flavua rozkázali pásku a vence strh- 

'^) T. j. vflí takový, na jakém jen sochy bohfl o prQvodô cirkem vozivAny; 
jako tyto méla býti i jeho socha vozená. 

") T. j. zTiáätni kséz, jako mSli bohové Juppiter, Mars a' QuirínuB. 

*') Ke dvoma dosavadoim družgtvfim Luperkú pHbyli Luperkové julätí 
jako dnustvo ťteti. 
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nouti a ôlovSka toho v pbuta uvrci: obofil se prudce na tribúny a se- 
sadil je s úradu, tSžce nesa, buď že nevhodnš vzbuzena upomínka na 
království, aneb, jak ŕíkal, že odňatá mu sláva odmítnouti královskou 
poctu. Ale nedovedl již od této doby zabrániti zlé výÔitce, že baží po 
jméne krále, ac lidu jakožto krále jej pozdravuj ícímu odpovSdSl, že 
jest Caesarem, ne krále m, a ač odmítl na fóru pri slávnosti 
Luperkalií diadém, který konsul Antonius vícekráte ke hlavS jeho pri- 
blížil, a poslal jej Jovovi Pfelaskavému Prevelikému na Kapitolium. 
Ba roznesly se i rozmanité povSsti, jako : že presídli do Alexandrie neb 
do Jlia a pfenese tam. zároveň veškera moc fíSe z Itálie, odvody vysi- 
lené, správu mesta pak že prenechá pfátelňm ; že v pHštím zasedání 
senátu navrhne L. Kotta, jeden z patnácti mužu, aby byl Caesar na- 
zván králem, ježto v knihách sibylliných stojí, že Parthové mohou je- 
diné od krále býti pfemoženi. 80. To pohnuío spiklence uspíSiti umíu- 
voný skutek, aby nemusili projeviti souhlasu. 

Proto spojili všechny porady, dfíve po rôznu konané, na nichž 
často dva oeb tíi podíl brávali, v jedno, neboť se již ani sám národ 
netešil z prítomných pomfrú, nýbrž tajnS i veíejnô reptal proti tyran- 
nidS a toužil po osvoboditelích. Tak když byli cizinci pfibráni do se- 
nátu, vy véšeňo oznámení: „Na]^izuj e se úlŕedné: ^^) ať se nikdo 
n eo d váži ukáza ti novému senatoru cestu ke kurii!^ 
a tento popévek se zpíval vSeobecnS: 

„Gally Caesar ke triumfu vede, vede v kurii. 
Gallové své spodky svlékli, nachový lem oblekli*. 

Když Q. Maximus, konsul na tri mšsíce dosazený, veházel do di- 
vadla, a liktor podlé zvyku volal: Pozor! vzkfiknuto ode vSech, že není 
konsulem. Po sesazení tribúnu Caesetia a Marulla nalezenopŕi nejbliž- 
šich volbách mnoho lístku, jimiž byli voleni za konsuly. Na sochu L. 
Bruta napsal kdosi: „Kéž bys žil!^ RovnSž na sochu samého Caesara: 

„Brutus, ježto krále vyhnal, konsulem se prvnim stal: 
tento, ježto konsuly zas vyhnal, králem teď se stal^. 

Spiklo pak se proti nemu více než 60 mužú, a hlavami spiklencú byli 
Q-. Kassius a M. i D. Brutus. Nejprve byli na rozpacicji, maji-li jej 
o komitiích, až bude tribue ke hlasovaní vyvolávati, rozdélíce si ólohy, 
s mostu shoditi a dole chytiti i zabiti, aneb na Sväté cestS ci pri 
vchodu do divadla pŕepadnouti: když pak byl senát svolán na 15. bŕezna 
do kurie Pompeiovy, dali snadno pfednost času i místu tomuto. 

81. Avšak Caesarovi by la píedpovídána hrozící záhuba nf-klamnými 
znstmeními. Nemnoho mésícú pfed jeho smrtí plŕiSlo se v osadg kapuj- 
ské, když osadníci po zákone julském tam usídlení rozkopávali staré 
hroby za príčinou stavby hospodárskych budov a provádôli to tím hor- 
livčji, ježto pH hledání nacházeli hojnost starobylých nádob, na desku 
kovovou v náhrobku, v nSmž prý byl pohfben Eapys, zakladatel Kapue, 
a ta by la popsána feckým písmem i slovy tohoto obsahu: „Až búdou 
objeveny kosti Kapyovy, padne potomek Julúv ru- 
kama pokrevných príbuzných a brzy potom bude po- 
mstou velkými pohromami Itálie". VSc tuto — aby jí ne- 
pokladal nikdo za bájku neb smySlenku — dosvšdčuje Komelus Balbus, 
nejdúvSmÔjäí ptítel Caesarúv. V posledních dnech svých se dovédSl 

^*) Lat. „bonum factum'S kterážto slova byla obvyklou formulí na začátku 
ediktu. — 
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Caesar, že se stáda koni, jež zasvétil pfí pfeohodu iek^ Bubikona bo- 
h&m a pustil na svobodu beze strážce, nechtSjí pranie pice dotknouti 
a hojné slzy roní. Pfi obSti ho napomenul haruspex Spurinna, a< s e 
má na pozoru pred nebezpečím, které nedá na sebe 
čekati dele než do 16. bfezna. V den pak plŕed 16. bf eznem 
pf iletSl Sížek s yavHnovou. ratolistkou na kurii Pompeiovu a byl tamtéž 
od väelikého ptactva, které jej od sousedniho háje pronásledovalo, roz- 
trhan. Té vSak nooi, po níž zasvitl den vraždy, zdalo se jemu samému 
ve spánku, že se chvílemi vznáSí nad oblaky, a jindy zase, že podáva 
pravici svou Jovovi; Kalpurnii, manželku jeho, pronásledoval sen, že se 
strecha paláce fítí, a že manžel v jejim nárufií zprobodán umírá; ba 
náhle se dvéfe ložnice samy od sebe otevfely. 

Z tSchto pHčin, jakož i pro churavost dlouho se rozmýSlel, nemá-li 
zustati doma a odložiti to, co si v senaté pfedsevzal projednati, ale na 
pobídky D. Bruta, aby senatoru četnS shromáždéných a již dele na 
nSho Sekajících nenechal marnS Sekati, vySel ásl o 11. hodine ranní, a 
když mu kdosi na cestS podal list, jenž obsahoval prozrazení úkladu, 
pripojil jej k ostatnún spisúm v levé ruce, jakoby jej chtél pozdéji pre- 
čisti. Potom nemoha se doobStovati dobrých znamení, ač více občtních 
zvífat zabito, nedbal ohledú náboženských a veSel do kurie, Spurinnovi 
se posmívaje a ze lživé véStby jej obviňuje, ježto 16. bfezen se priblí- 
žil beze vSí proň nehody : avSak onen odpovSdél, že pŕiSel sice, 
alejeStS neminul. 82. Když si usedal, obklopili jej spiklenci ja- 
koby z pozornosti; a tu ihned pfístoupil k nemu Tillius Cimber, jenž 
první úlohu na sebe pfijal, jakoby ho chtSl o nčco Žádati, a když on 
jej odmítal a na jinou dobu odkazoval, chopil jej na obou rmneneoh za 
tógu ; na to .jej kfíčícího : ^tot násilí^ poraní jeden z Easkú do prsou 
nSco niže pod hrdlem. Caesar uchopil jej za rameno a probodl je pi- 
sadlem; ale když chtšl vyskočiti, zdržen jinou ranou; vida potom, že na 
neho odevšad dýkami vytasenými dorážejí, zahalil hlavu tógou a záro- 
veň stáhl levou rukou záhyb tógy až ke kotnik&m, aby padl Čestnej i 
máje i dolní část tčla zakry ttt. A tak byl proboden 23 ranami, pri čemž 
se mu vydral jen pfí první ránS jediný vzdech, ale beze slova, aČ né- 
ktéfi vypravují, že zvolal na M. Bruta útočícího naň: »! ty, nifij 
synu?!^ Yypustiv ducha ležel tak po nejakou dobu, ježto se viichni 
rozutíkali; konečné jej naložila tfi otročata na nosítka a s rukama dolu 
svislýma domú odnesla. Mezi tolika ranami nebyla, jak lékaf Antistius 
se domníval, žádná smrtelnou shledána, vyjma tu, kterou na druhém 
mistS dostal do prsou. 

Úmyslem spiklencú bvlo odvléci tčlo zabitého do Tiberý, majetek 
jeho zabaviti a zahzení jeho zruSiti, ale upustili od toho ze strachu 
pfed M. Antoniem a velitelem jízdy Lepidém. 83. A tak otevifena na 
žádost jeho tchána L. Pisona a v domS Antoniovč plŕedčítáňa závéf, 
kterou sepsal 13. zátí plŕedeSlého roku na svém statku Lavikanu, a dal 
uschovati nejstarSí Vestálce. Q. Tubero sdSluje, že ustanovovával od 
svého prvního konsulátu až do počátku války občanské dédicem Grn. 
Pompeia, což prý také vojínúm ve shromáždení pfedčítáno. Ale v po- 
slední závSti ustanovil za dSdice tfii vnuky svýcn sester: G. Oktaviovi 
odkázal tfi Čtvrtiny majetku, L. Pinariovi a Q. Pediovi čtvrtinu zbýva- 
jící; na konec závSti prijal G. Oktavia za člena rodiny a dal mu své 
jméno; mnohé ze svýoh vrahú jmenoval poručníky syna, jestliže by se 
mu nSjaký narodil, V. Bruta pak dédicem na místé druhém. Národu od- 
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kázal sady na Tibeíe k veíejnému tiživání a každému jednotlivci po 
300 sesterciíob. 

. 84. Kd.yž byl pohfeb ohláSen, vystrojená hranice na poli MartovÔ 
vedie náhrobku Juliina, a píed íečaiStšm na fóru postaven vyzlacený 
stánek dle podoby chrámu Venuše Roditelky; uvnitŕ pak lóže z kosti 
slonové, zlatem a purpurem pokryté, a ve hlavách jeho trofej se šatem, 
v nSmž byl zavraždín. Tém, kteíí mSIi nésti dary pohrební, uaíízeno, 
aby je, nešli nedbajíce obvyklého poŕádku, ježto by, jak se zdalo, ani 
celý den ke pruvodu nestačil, na pole Martovo, kudy kdo bude ch tí ti. 
Mezi hrami pohrebními zpívány nékteré verše y Paknviova „Soudu 
o zbraň" .upravené ke vzbuzení útrpnosti a i^enávisti nacl jeho násilnou 
smrtí, ! j ako: 

„Já zachránil je, bý mšl kdo mne zahubit?" 

a taktéž z Elektry Atiliovy podobného obsahu. Místo chvaloíeei dal 
konsul Ántonius rozhlásiti hlasatelem usnesení senátu, jímž ,mu byly 
druhdy všechny božské a zároveň i lidské pocty ustanovený, a taktéž 
prísahu, jíž se všichni zavázali k ochrane tohoto jediného muže; k tomu 
dodal nôkolik málo slov ze svého. Lóže pfed íecništém vystavené snesli 
úíedníci tehdejší i bývalí na fórum. Když pak jedni navrhovali, aby 
byl spálen v cele Jova Kapitulského, druzí v kurii Pompeiovô, i oďpálili 
je náhle jacísi dva muži, meči opásaní a každý dva oštSpy tíímajíce, 
plápolajícími voskovými pochodnômi, naôež lid okolostojící počal snášeti 
suché roští, lavice i soudní stoly a mimo to vše, co bylo po ruce. Potom 
piStci a herci svleknuvše šat, který z výstroje píi dl^ívéjších triumfech 
k tomuto prúvodu byli obleklí, a roztrhniiváe házeli jej do plamenn, 
legijní vysloužilci pak své zbranS, jimiž vystrojení účastnili se pohíbu ; 
ba premnohé pani házely tamtéž své ozdoby, jež pravé mély, a zlatá 
pouzdra i tógy svých dStí. 

Pfi tomto obecném smútku dávali žalu svému výraz také všichni 
cizinci ve svých schuzích, každý po svém zpusobu, a zvlášté židé, kteíí 
se docela i více nocí po sob k žarovišti scházeli. 86. Lid se hnal hnr ď 
po pohfbu s pochodnSmi k domom Brutovu a Kassiovu a byv jen stôží 
odehnán, zabil na cestS Helvia Cinnu, omylem podlé jména soud?, že 
jest to Kornelius, jejž právS hledal, ježto den píed tím mluvil prudce 
ve shromáždSní lidu proti Caesarovi, a hlavu jeho na kopí nahodenou 
nosili po mSst8 ; potom postavili na námestí velký sloup z numidského 
kamene zvýši skoro 20 stop s nápisem: „O t ci v 1 a s t i**. U toho po 
dlouhý čas neustále obetovali, slavné sliby konali a mnohé spory pfi 
Caesarovi prisahaj íoe, rozhodovali. 

86 Caesar zanechal ve mnohém ze svých podez¥ení, že ani ne- 
chtSl dele žíti ani nedbal, protože mu zdraví nehrubS sloužilo, a že si 
z téze pHčiny nevšímal am toho, o čem mu pŕátelé zprávy podávali. 
Množí soudí, že chovaje dôvSru v poslední ono nanesení senátu, jakož 
i v pfísahu jeho, dal odstraniti svoji telesnou stráž hispanskon, která 
jej s meči všude provázívala. Jini se naopak domnívají, že cht?l radéji 
tváfi v tvár popatfiti úkladum odevšad hrozícim, než se stále pred 
nimi míti na pozoru. Nčkteíí docela vypravují, že fíkával, že prý 
není tak v zájmujehojako v záj m n obce, aby na živú 
zustal: on sám prý sijiž dávno dopyl s dostatek moci 
a slávy; ale obec nebude míti pokoie, zasáhne-li jej 
smrt, babudenucena za horších ještS pomeru vésti 
války občanskó, 87. V tom však vSiohni úplné souhlasí, že zemíel 
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skoro lakovou smrtí, jaké si píával. Nebof když kdysi ôetl u Xenofonta, 
že Kyros v poslední své nemoci dával jakési rozkazy o svém poliíbu, 
projovil nejen opovržení nad takovým loudavým zpúsobem smrti a pfál 
si pro sebe smrti náhle a rychlé; nýbrž i den pred svým zavraždením 
dával v hovoru, který se rozpfedl píi hostine u M. Lepida o tom, jaký 
konec smrti jest nejlepší, p]ŕednost konci náhlemu a netušenému. 

88. Zahynul v 66. roce svého vôku a zafadén v počet bohu nejen 
hlasem usnáSejících se senatorú, nýbrž i presvedčením národa. Aspoň, 
o hrách, které po jeho zbožnční nejprve dôdic jeho Augustus ku poctô 
jeho poíádal, záŕila vlasatice sedm dní po sobé, vycházejíc vždy kolem 
6. hodiny večer; i vSíeno, že jest to duSe Caesara do nebe prijatého; 
z této príčiny býva také k jeho podobám pfipojována na temeni hvSzda. 

Kurii, v níž byl zavraždšn, ustanoveno zazdíti a den 15. bŕezna 
pojmenovati dnem otcevraždy, jakož i nikdy v ten den neodbý- 
vati zasedání senátu. 89. Z vrahň jeho vSak nikdo skoro nežil dele než 
Ifi leta ani neseSel smrtí píirozenou. Jsouce všichni odsouzeni, zahynuli 
každý jiným zpúsobem: jedni píi ztroskotání • lodS, j iní v boji; nSkteŕí 
se prokláli touž dýkou, kterou Caesara zavraždili. 



F. Kuhélka, 
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Zprávy školní. 



I. »Sl>or. 

a) Zmeny. 

a) Professor Josef Pokorný zemŕel dne 16, Ôervence 1895, 

b) Ze sboru vystouplli : 1. Suppl. uSitel ZdenÔk Franta pŕeložen v téze 
hodnosti k c. k. vyšŠ. gymnasiu ve Valašskom MeziŕiČí, pobyv zde rok. 

2. Suppl. uč i tel František J. Pavelka pŕeložen y téze hodnosti k c. k. 
česk. vyšŠ. gymnasiu v Brno, púsohiv zde v 2. pololeti äk. roku 1894/5. 

c) Do sboru vstoupili : 1. C. k. skutečný učitel František Zach, dosavadni 
sk. uôitel pri c. k. vySS. gymnasiu v. TŕebíČi, (vys. min. výn. ze dne 16. záŕí 1895 
čís. 21863, intim. výn. velesl. c. k. zem. äk. rady mor. ze dne 24. záH 1895 čís. 926;5). 

2. Jan Minks, dosavadni suppl. učitel pH c. k. vyšš. gymnasiu v Pferové, 
na mís to prof. Fr. Jansy pŕeložen v téze hodnosti ku sluŽbÔ na tomto ústavu v. 
výn. velesl. c. k. zem. šk. rady mor. ze dne 30. záŕí 1895 čís. 9649. 

3. P. Štépán Hoffmann ustanoven za výpomocného uč>tele náboženství 
v. výn. velesl. c. k. zem. äk. rady mor. ze dne 9. listopadu 1893 čís. 9999. 

b) Status. 

i. Josef Záhradník, c. k. ŕeditel, člen c. k. okr. Školní rady pro mSstský okres 
Uh. Hradištský, učil prírodopisu v I. b, Il.a, Il.b, VI., týdnô 8 hodin. 

2. Konrad Hrastiiek, c. k. professor, správce sbírky zemÔ- a dejepisné, učil zeme- 
pisu v I.a, zeme- a dejepisu v Il.b, IV., VI., VII., týdnÔ 18 hodin. 

3. Josef Klvaňa, c. k. professor, okr. šk. inšpektor a konservator, dopisuj íci člen 
české akadémie v Praze a c. k. ríšskeho ústavu geologického ve Vídni, správce 
sbírky prírodopisné, učil prírodopisu a lysice v I.a, lll.a, Ill.b, V., týdnô 8 hod. 

4. František Jansa, c. k. professor, mél j ako ŕeditel České soukr. reálky v Lip- 
níku celoroční dovolenou. 

5. Method Moiôík, c. k. professor a okr. šk. inšpektor, tŕídní v VI. tŕídô, učil 
latine v Ill.a a VI., nemčine v I.a, týdnô 16 hodin. 

6. P. Aifons Sauer, c. k. professor a kn. arcib. konsistoŕe audítor, katechéta 
a exhortator pro oboje od,dÔleni, správce bibl. pauperum, učil náboženství ve tŕídách 
l.a, I.b, III.a— VIII., týdnô 18+.4 hodiny. 

7. Ignát Hrozek, c. k. professor, tŕídní v I.b, správce knihovny učitelské a 
telocvičný, ŕeditel her mládeže, uČil latinÔ, ôeŠtinÔ a nÔmČinÔ v I.b, týdnô 16 hodin. 

8. Zlkmund Havlák, c. k. professor, tŕídní ve II La, správce príruční knihovny 
a sborovny, učil ŕečtinô v Ill.a a v V. a Češtine ve I Il.a a IV., týdnô 16 hodin. 

9. Václav Kubelka, c k. professor, tŕídní v VIII. tŕ., správce knihovny žákovské, 
učil latinô a ŕeČtinô ve tŕ. VIIL, nômčiné v Il.a, filos. propaedeutice v VIII. tŕ.. 
týdnô 16 hodin. 
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10. František ftehák, c. k. professor, tŕídní VII. tŕ., uôil latine a teôtiné v VII. 
a némiiné v Il.b a Ill.b, týdne 16 hodin. 

11. Karel Kizlink, c k. professor, tŕídní ve IV., učil latine a ŕečtiné ve IV., 
ném?4uô ve IV. a VI., týdnS 16 hodin. 

12. Jan Petráček, c k. professor, správce maturitní knihovny a sbírky pro- 
gram ä, tŕídní v I.a, uôil latine a ÔeŠtiné v I.a, ŕeČtinÔ v VI., týdné 17 hod. 

13. Frantllek Zach, c. k. skut. učitel, tŕídní V. tŕ., učil latine v V., ŕečtiné 
v III.b, nemčine v Ill.a a v VIII., týdnô 17 hodin. 

14. Adolf Ustupský, c. k. supplující učitel, tŕídní v Il.b, učil latinÔ a česting 
v Il.b, nemčine v V. a VII, tŕídô, týdné 18 hodin. 

15. Boleslav Dolejšek, c. k. supplující učitel, správce sbírky mincí a starožitností, 
učil zeme- a dejepisu v I. b, Il.a, Ill.a, III.b, V. a VIII. tŕ., týdnč 19 hodin. 

10. Antonín Kollmann, c. k. suppl. učitel, tŕícfní v Il.a, správce sbírky pro zpév 
a hudbu, učil^latiné a ČeŠtinô v Il.a, češtine v V. a VIII. tŕ., týdne 18 hodin. 

17. Dr. Josef Sedláček, c. k. supplující učitel, tŕídní v III.b, učil latine v III.b, 
Čeätinô v III.b, VI , VII. a logice v VIL tŕ., týdnÔ 17 hodin. 

18- Jan Minks, c. k. suppl. učitel, c. a k. poručík v záloze, učil mathematice 
v La, I.b, III.a, III.b, V., VIIL, fysice v VIIL tŕídÔ, týdné 21 hodinu. 

19. Jaroslav Sobotka, c. k. suppl. učitel, učil mathematice v II. a, Il.b, IV., 
VI. a VII. a fysice ve IV. a VIL tŕ., týdné 21 hodinu. 

20. P. Štčpán Hoffmann, knéz ct. rádu s v. Františka, výpomocný učitel nábožen- 
ství, učil predmetu v ll.a, Il.b, týdné 4 hodiny. 

Pŕedmétúm volDým vyučovali : 

FrancouzStinô: C, k. prof. Kpnrad Hrastilek, I. a II. odd. po 2 h. (celkem 22 týd.) 
Krasopisu: C. k. suppl. učitel A. Ustupský, odd. La, b, 2 hod. (20) týdné. 
Kreslení: Učitel české nár. šk. pan Alois TilJ, odd. L— IV., 8 hod týd. 
Telocviku: C. k. prof. Ignát Hrozek, odd. L -V., 10 hod. (26) týdnô. 
Tésnopisu: V L oddelení c. k. prof. Method Molčík 2 hod., (celkem 18 hod.), 
v II. a II í. oddelení c. k. prof. Jan Petráček 4 hod. týdné (celkem 21 h.). 

Zpévu: C. k. suppl. učitol Ant. Kollmaan, odd. L, ÍL, III.a, b, 8 h. (26) týdné. 
Kurs na housle a na varhany : C. k. suppl. učitel Ant. Kollmann. 

Školník : Jan Bureš. 



c) Dovolená. 

1. Prof. František Jansa, by v si. výborem Ústrední Matice školské v Piaze 
povolán za ŕeditele nové zŕízenó soukromé české reálky v Lipníku, nabyl celoroční 
dovolené vys. min. výnosem ze dne 24. záŕí 1895 čís. 22232, intim. výn. velesl. c. k. 
zem. š k rady mor. ze dne 30. záŕí 1895 čís. 9649, 

2. Prof. Josef Klvaňa požíval jako c. k. okr. inšpektor i letos částečné 
dovolené (vyučoval 8 hod. v tómdni). V. výn. velesl. c. k. zem. šk. rady mor. ze dne 
16. ŕíjna 1894. čís. 10.560. 



II. Osnova uôebná. 

1. Predmety ŕádné a nemčina. 

Osnova učebná jest vesmés zákonitá. (Vys. výn. min. ze dne 26. kvétna 1884, 
č. 10128., pozdéjáí dodatky hlavné ze dne i. července 1887, č. 13.276. a ze dne BO. záŕí 1891, 
č. 1786. CO do methody a počtu úloh z klassických jazyku. Zraéuôná osnova pro 
zeme- a dejepis, mathematiku, fysiku a prírodopis pro nižSí gymn. dle vys. min. 
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UBÍÍíení ae dna 24. kvStna 1893, 5. 11.372). Jaíyku Geskému ne vyiiSuie lilavnä dla 
osnovy Ualf. spolku Praäskélio pro ústav schválené ze dne 5. kvŕtna 1877, Č. 2G6fi., 
S dodatkera volesl. o, k. n. äk. r. moravyké ze dne 8, kvŕ.tna la-íl. C. 4100. ktei-ým 
sa stanoví poííet pís. pracf pro Ďeätinu d nfimíinn v V. tHdfi na 20, v VI.— VIII. 
na 14, ja/.ykii nPraeckému v niíäím gvmn. jnethodou direktnf dle knili Ouf odniĎkových 
C«e dne 22. kvEtna 1891, 6. 3366. a 12. fijna 1892, í. Il.SaS. z. Sk. r\. 

Ponévadž neni odcliylky mimo lákonitá nafízeni, upou.íti pe od podrobného 
výkladu B podávA se pou^e pfehled látky Stene a memorovanó v jaíycich staro- 
kiasgických i v jazycíoh modemích sub. III. pag. 39. a Másl. 

2. Predmety nezáväzné. 

a) francDUZSký jazyk. I. oddĎľení. Pravidla výslovnosti, ífi-lo množné, nápor, 
otáKka, odpovSiľ, skloi'iováni podstatných .se Glenem, .jméDo pfídavné, stupňovaní 
pravidelné a nepravidelné, pfíslovky. Cien partitivní, mnoÄné ífslo v— x, pFitomný 
Kas foznamovaci a rozkazovncí zpflsob) sloves na er, re, ir a slovesa Ptre, ľ"d trpný, 
iniparfait a patinô dólini aloven na — er, re a ir, slovesa étre a trpného rodu, pfed- 
ložky a pfedloiSková rCeni, fiislovky základné b radové, futnr a conditionnel s'ovpr 
avoir, etre a pravidelných na — er, — re a — Ír. Ctení, pfekUd a ohraPňovánl vM, 
v oviCenich 1.— 40. (hlavnS ľrflncoiiZBkých) a prvních 4 Bouvifilých Clánkä iiŕebnice 
Herzerovy I. d. 2, vyd. Memorovaní vSt ohaaín6jgích a bäžných rĎenl, diktály a 
nEkdy pÍKeniný píeklad na franEinu. 

II, oddelení. PHEeatí, námGstky osobní samostatné a spojené, misto námSstek 
osobních pFed a za slovesom, slovesa zvratn4 v jednodiiehýoh a eložených tvnrech, 
zástiipky námŕstek (en a yl, ndméstky pFiavoiovaci, ukazovací, vztaíné, táiací a 
neurCité, epOaob spojovací (siiVlonctif) a neurňitý (infinitifl. Ctení a preklad cvííenf 
pHshiSných 51.— 80.a Boyvislýfih íílánkfi G.— 12. dle I. dílu Herzerovy uSehnice 2. vyd. 

Dle II. diln Herzerovy knihy alovesa nepravidelná a silná « jejinh sloSeniny 
Ctení, píeklad, obmSňoviínl B memorovaní cviCeniasouvislých Elánkťi ].— 40 Konver- 
sare na zÄkladS fSetby, n6kdy diktátyapísemné preklady na franfinu, K. Hrastilek. 

b) Krasopis. Oddfileuí .jedno o dvou poboSkácb, V prvním pololetí písmo kii- 
rentové. ve drubéra Utinka. Ad. Ustupískv. 

c) Kreslení. OddSlení ôtvero dle zákonité osnovy pro kreslení na gymnasiícli. 
(Výu. vys. c. k. min, kultu a vyuíov. ddo 17. Esrvna lfi9l. S. 9199,1 OddSlení I, all., 
(íác-i tfidy I. a n.\ odpovidá prvnimu, oddSleni III, druhému (Žáci tíidy III. a IV 1, 
oddélejií IV. (žáci V.-VIII. ťf.) tíetímu stupni vyuŕovacimu. 

I. oddelení Názorné vyučovaní; kreslení rovinných K^oraetrických tvarft 
H ornamenttt z volné ruky ae zvIA,ítním Kfetelem ku kreslení kKvych ŕnr, Základní 
pojmv z nľuky o prostom a názorné vysvetlení olementárm'ch tvarä telesných. 
Kreslení dle nákres ň tabulových. 

II. oddelení. Perspektivtii kreslení dle modellä dráténých a dfevéných. 
Kreslení jednoduchých ornamentíl ploäných v obrysech. 

III. oddelení. Perapektivni kreslení dle modellfi dfevôných a skupín modello- 
vých. Perspektívni kreslení dle jednoduchých nádob a ŕástí starebních. Kreslení 
a malováuí plochých ornamentä antických s pKsluäným výkladom o barvách a slozich 
.-intiekýcii. Kreslení z pamSti jednoduchých tvartt ornamentalních i tBlesných. 

IV. oddSleiii. Výklad lidské hlavy a obliíeje. Kreslení hlavv ríizných polo" 
hách dle nástSnaých tabuli, predlôh, reliel'Q, mask a poprsí. 

Opakovaní a prohloubani látky oddelení píedchiKfijicich, Pfi príležitosti výklad 
sioupoŕadí antických. Cvifieni ve zkizzování. Alois Till. 

d| Telocvik. CviCilo se v pateru oddelení po 2 hodinách v témdni. Látka roz- 
dfilena byla dle osnovy platné pro .^koly reálni takto ; 

X. oddelení; CviEení prostuá. CvíCeni poradová. Skok do dálky i vý.íky. 
Kladina, ftebíík vodorovný. Rebrík svislý, Éebťík äikmý. Šplhadlo. Bradla. Švi- 
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badlo krátke: Poskoky t rozl- stojicb, klua. Hry: KoCka a. tayS. Bednár, ňežta 
tfotilio. Petfe, kde jsi? 

II. o d d 5 1 e n í ; CviJÍPní prostni. CviSaní po^ŕadová- Skok d&lekj, vysoVý. Skok 
liiokem. Kladina. Koza ŽebHk vodorovný. ŔsbHk evialý. ŔobHk Šikmý. í^plbadla. 
Bradla. Krnhy. Hrazda. Švihadlo dloubé: Skoky, poskoky. prAbSh. Hryi Potvk na. 
kladine. Potyk kulímc. PŕetahováDl lanem. Pfetlak tyCf. Poklus a bflh o z&vod. LiSka. 

III. oddelení. Cviíenl proetná. Cvi'<f ní poradová. Skok dalekÝ, vycoký Skok 
útokeiu: slí ľ,'j m. vysoko. Kladioa. Koza. BebHk vodorovne. Aebŕfk svisiý. j^ebŕik 
Sjkniý: Stoupání na spodní stranfi. Splhadla : Splbán< na 2 tyfifch, ruSkováni na misté 
a náboru. Bradla. Kruby. Hrazda. Eolovadlo: Chod, klus. Rtizncsti: Po^.átky zápasu. 

IV. oddSlení: Cvififlnl prostná. Cvittenf poradová. Skok daleký, 'ysok,Ý- 
Skok útokem: aä do ľ/, m. Kiadina: Potyk na kladinS. Ko7a. ŔebHk vodorovný. 
Ŕebfik avislý. fiebtík Šikmý. Šplhadia. Bradla. Kfiň na BIf , na dél. Kruhy. Hrazda. Ko- 
lovadlo: Pozpátku.stranoa, komiheni,p(eepIi>káikv. KQznosti: ^ápas, chvaty, skupinv. 

V. o d d 8 1 e n í. CviiSenl prostná : 6inky, tví!e, hfemena. Cvifiení poradová. Skok 
daleký, vysoký: Pfes pevné pfedmPt^; o tySi. Skok útokem: Pfes motoua; líha se 
Kvyäuje. Koza. SebFík vodorovný. ÉebTfk svielý. ÉeblFfk Šikmý. spIhadla. Bradla. 
KfiA oa Slf a na dél. Kruhy. Hrazda. Kolovadlo: kolování o 1 paii; komiháol. 
Rftzuústi : Zápas, chvaty, odcbvaty, sknpiny. 

e) Tgsnopls česk^- OddSlenf S po 2 hodinách týdnS, celkem d bodin. 

Oddfileni I. Probrána naoka o tvorení a krácenS bIov dle „Tésnopisu iSeshého", 
VIL vydaní a Ihlovy Metbodickó uôebnice fl, díl). Z poSátku četlo apsalose jensta- 
bule, ku konci Skolnibo roku volný diktát, VSe provádčno krasopisnS. M. MolSík. 

Oddelení II. Väecbny zpflaobv kráoení vStnébo nacviSeny theoretictcy dle 
„Téanopisu Českého" i prakticky na diktátech. Krasopis stfidal se s rycb'opisera. 

Oddelení IH. Péstován výhradné rychlopis. Ku kráceni vetnému pfibylo 
ve Bvé podtítatB kricení komorné i logické a podány dSjiiiy stenografie v obrjrae se 
zvláätníni ífetelem k vývoji systému GabelsbiWKerova. 

K i^etbé po v/^ech oddSlenfch p^tované užíváno kromé knih .imenovaných 
jei§t6 Pražákovy „Čítanky tísnopisné", III. vydaní. J, P*>trá6ek. 

O Zpév. Oddelení I. Väeobeoná theorie hndhy: Písmo notové, klífi G, 
kvantita not, pomlčky, druhy taktu, intervally, posuvky, značky dynamické, neíďV- 
leŽUŕiSi tPinpa, metronóm, sbapnice tvrdé: O, G, D, P, B, stupnice mKkké: a, e, h, 
d, f;. Dloužení not puntikem, ligaturou a korunou; triola, duola, synkopy. Trojzvuk 
ve]ký a malý. 

Theorie zpSvu. Tvorení tonu hlaaem lidským, struCný výklad o ústroji 
hlasu lidakého, o dýckáni a o rejstííeíoh hlasových. 

Praktická cviCení; CviCení hlasu aintonaoo; útvary Skálové; rytbmioká 
cvičení na C-dur stupnici. Hlavní intervally (Sisté, velké a malé) horní i spodní. 
Rozdíly dynamické ; niessa di vooe. Solfeggi, Legato sekond, tercií, kvárt. — Cviíení 
zpévu. dvoj hlasého. 

OJdSleuilI. Väeobeoná theorie hudby doplňu'e so obSírnéjäím vý- 
klndem o intervalloch zmenSených a zvétäeiých, o Škále chromatické a enbarmo- 
nické, o tempech atd. 

Praktická cvičení k doaaženi mčkkosti a ohebnosti hlasové, messa dí 
voce. ZpiSv dvojhlasý a sborový. 

Oddelení III. Z theorie zp6vu: DakladnejSÍ poučení o rejstŕicic'i 
hlasových, tvorení krisuého tonu, nejobyčejnSjSí ozdoby zpévu. 

Z t heori e h iidby: Trojzvuk tvrdý a mÔkký, jňbo polohy a píevraty, 
i'iítyrzvuk. Motiv, fráie, perióda. Homoťonie, polyfónie, imi'ace, kaaon, fúga, Hlavní 
Oľiuy hudebn i. 
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Z histórie a aesthetiky hudb^: Stru6né príležitostné bi ogr n fické. 
zprávy o neipíedňô.iších mistroch hudební literatúry s udaním nejslavnfjgích dôl. 
Príležitostné výklady z histórie hudby vflbec. Poznámkami aesthetickými tŕiben 
vkus a Živen smysl pro uSlechtilý prednes písní a sborfl. 

Praktická cviôeni: Zpôv sborový jak ve sbom mu^ském, tak amí- 
Seném. Tvorení krásneho tonu, sesilování a ohýbaní hlasu, ovigenf ve zpôvu k vista. 

Sborykostelní: Skuherský: Missa tertia. Steble: Missa „Laetentur 
caeli". Foerster: Responsoria ad missam. N e š v e r a : Zfistaň s námi, Pane náS ! 
Foerster: Pange liiigua. Witt: Benedixisti. Tollite porta«. Ad te levavi. 
K n i 1 1 1 : Bože, Ty's všemohoucí, Mettenl.eiter: Benedictus es, Domine. 
S k uherský: Misit Dominus. Steble: Tui sunt caeli. Benedicite Dorainum. 
Wesaelack: Confitebuntur. F r i m 1 : Pane náš ! Witt: Stabat Mater. Witt: 
Ave Maria. V o g n e r : Modlitba. M a 1 á t : Hospodine. 

Sbôry pohrební: Kfĺžkovský: Bequiem. Horák: Animas fidelium 

L a b 1 e r : Sanctus. 

Oratórium: Haydn: Poslední slova Spasi telová na kfíži. (Pro sóla a sbor 
s prúvodem smyôcového orchestru a harmónia.) 

Mimo to cvičen díe potreby v nedÔli a ve svátek pfed exhortou zpév kostelní 
s žactvem celého gymnasia. Ant. Kollmann. 



III. Oetl>a. 

1. Z jazyka latinského. 

Ve tŕídô III. Cor nelii Ne p o tis: Aristides, Cimon, Thrasybulus, Conon, 
Iphicrates, Chabrias, Phocion, Epaminondas, Pelopidas, Miltiades, Themistocles, 
Pausanias. — Memorováno: Aristides I., Cimon IV., Thrasybulus IV., Chabrias 
Hl., Phocion IV., Epaminondas I., Miltiades V. M. MolČík, Dr. J. SedláSek. 

Ve tŕídô IV. C. Júlii C a e s a r i s Comm. de bello Gali. Vyd. Skíivan. Bellum 
Helveticum. Bellum Ariovisti (I., 1—54). Príma expeditio in Germaniam (IV., 20— 36V 
Altera expeditio in Britanniam (V., 1—23). Altera expeditio in Germaniam (VI. 
9-24). Bellum Vercingetorieris (VIE., 1—36; 68—90). — Memorováno: I, 1. 36. 
IV. 25. Vlt. 35. — P. O vi dius Naso (vyd. Breindl): Quattuor generis humani 
tempora (Met. I., 89—162). Diluvies (Met. I., 262—312). De Deucalione et Pyrrha 
(Met. I, 313—415). — Memorováno: Ov. Met. I. 89-112. K. Kizlink. 

Ve tŕídô V. L i v i u s : Ab urbe condita lib. I. a XXI. (vyd. Novákovo). — 
Ovídius (vydaní Breindlovo) : Životopis (Trist. IV., 101, Snem bohov, Potopa, 
Deukalion a Pyrrha, Faethon, Niobe, Daedalus a Icarus, Midas, Orfeus a Eurydike, 
O neamrtelnosti básnikov, Arion, Zahynutí Fabiovcňv, Dobytí Gabíí. — Memo- 
rováno: Livius 1. I. c. 12. c. 13 1—5. c. 25. c. 29. 1. XXI. c. 4. Ovídius, Tristium 
IV., 10 (Vitá). — Písemnípráce: Livius XXIL c. 6, § 1-7. Ovídius, Tristium 
I., 3 vv. 1—22. Fr. Zach. 

Ve tŕídô VI. C. SallustiCrispi: Bellum lugurthinum (vyd. Novákovo). 

— M. Tulli Ciceronis: or. in Catil. I. (vyd. Novák). — P. Vergili Maro- 
nis: Ech I., V. Georg. H. 136-176, 319—345, 458-640, IH. 339-383, IV. 315—558. 
Aeneidos I. (vyd. Mikenda). — C. Júli Caesaris: B. c. I. 1—6, III. 41— 56 (vyd. 
Paul). — Písemní práce: Sali. Hist. or. Lepidi § 1—5, Verg. Aen. HL 192— 218. 

— Memorováno: Sali. B. lug. I., IL, IV. § 5— 6, X., XH. § 5, LXXH. Cic. 
Cat. I. 1, 7 § 17—18, 11 § 27-29. Verg. Ecl. I. 1—45, Aen. I. 1—11, 50—59, 81-91, 
254 — 296 a j iné verše porúznó. M. Molčík. 

Ve tŕídé VII. C i c e r o (vyd. Novák) : De imperio Cn. Pompei, p. S. • Eosoio 
Amerino, Cato Maior de senectute. — Vergilius (vyd. Podstatný): Aen. H., IV., 
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VIII. 11IÔ-270, !!!H-51Í 5lit Aonefiv, IX, ll-HOti Niaus a EuryaluB, K, 279-31fl 
Pallas, XI. 311-472 biy Cwnillin, XII. í(j;l-&»2 souboj Aeiiea a Turnem- — P :- 
semní práca: Cic. p. Mil. 82,-33. imistunis. Vere. Aoii. VIU. itrj-fil. - M e m •- 
ľOvAao;Cic. de imp. Cn. Pompei: 1—3, de senectiite Iň. Verg. Aen. E- 4ä' 
32H-S25, 362-363, IV. 64-69, VI. 801—807. ťr. Sehák. 

Ve tfide VIII. Tacitus: Germánia kap, 1-27. Ännal. I. 1. 2. Vyd. E. Novik' 

— Hor a ti u s: Od. I. 1. 3. 10. 14. 22. B7. H. 3, 10, 13. 14. 18. 20. Hl. 1. 2. 3. 30' 
IV. a. a. 7. 9, Epod. 2. 7. 18. Carm. saec, Sat. I, 1. fi. 9. Epist, I. 2. 20. Äd. Pisoies. 
Vyd. M. Petachenig. — Písomni práce: Aniinl. Vľ. kap, ib. — Meraoro- 
váno: Tac. Anoal. I. 1. Hor, Od. I. 1. 3. 10, 32. U. 20. ITL :!0- TI. 3. v. 1-8: 10. 
v. 1-8. ni. 2. v, 13— IP. 2. v, 1—8, JV. 2. v. 1—4. 25—32. 9. v.. 25-45. Epod. 2. v' ■ 
1-H, Sat. I. 1. v. l-ľJ. 106-107. Ep. L 2, v. 1—4. 14-16, 17, 32-33, 40-Í8. — 
líromS tobo memorovali : Brázdil: Od. I. 8. U. J4, U. 3. 10. IH. 1. 2. IV. 3 7. 9. 
BuBÍa: K. 13. Danífei: I. 3, H. 3. 10. III. 1. 2. JV, 2. 3. Haiiáfiek : T. S. HoiáCek: 

I. 3. II. 3, 10. ni. 1. Horák: I. S. 11. H, 3. 10. III. 1. 2. IV. 2. 7. 9. Jaroä : H. 13. 
IV. 9. Koutný: 1. 3, H, 10. Hl. 2. Kozmĺk: IV. 9. KropáC Eud. : IV. 2. IV. 9. Po- 
chylý: IV. 3. Profota: IV. 9. Seitl : 11. 9. 10. 13. III. 1. 2. IV. 3. 9, Váchal : III. 2- 
Ep. 13. Vávra Jos. : Od. I, a II. 3. 10. III. 1. 2. IV. 7. 9. ZásrnSta : H, 3. 10 lU. I. 
Bilik: IV. 2. V. Kubelka. 

2. Z jazyka ŕeckého. 

Ve tŕldí V. Xenofon (vyd. Steinmonnovo) : Kyrup. I., II., III., XII.— 
AnaU I,, H,, lU., IV. - Homér, Ilias (text. vyd. Steiamannovo) : I. III. — Me" 
morováno: Xen. Kvr. I. 2. § 1—2. — Xen. Anab. I. 1. § 1—2. — Hom. II. I. V 

1-72., v. 242-258., v. '362-358., v. 51G-BI8. II. Hl. v. 1-9. — Pisemni práce: 
1. Xen. Anab. IV. 8. tj 4-8. — 2. Hom, 11. V. v. 286-306. Zíkm. Havlák. 

Vb tŕídé VI. Homeri Iliados (vyd. Steinmann): ] TI. dok., IV., VI., VII., XVI, 
XVIII. — Herodoti (vyd. Laucsíioky) : I. VH. 105-140., VlII. — Xenophontís 
(íyd. Steinmann): Anab. 51. XV., Apomn. I., III.— Memorováno: Hom. II. IV- 
1—4, 122—124, IGl-lfitl, 439—441 ; VI. 120-122, 125-198, 218—220, 2111—263. 360— 4^18. 
4f.l— 468; XVI. 143-146 a nEkteré veräe jednotlivé; Herod. VIT. 111. "v ycrg — 
(liyiijirí, 134, 13a /fií-c/íi/e — -Ttárnoľ; VIII. 3. itiftmg — í<V/'''ŕ'' ^^- í""'"^" 

— nXtfyf ehj. — Pisemni práce: Hom. H. XXIV. 485-512 (úpl. vyd.) Herod. 

IX. 20., 21. J. Petráček. 

VB Wiitfi VII. Demoathenes, vyd. Skfivan: Fil. L, 01. III., O miru, Fil. III. - 
OďysBea, text. vyd, Steinmann, : V. VI. IX. X. XT. XII. — Memorováno: Dem. 
Fil. T. 1,,01. III. 24-2^ Fil.lTI.21-24.— Odyss,: VI. 91-98, 134-151, IX. 19 ^^'JS- 
XI. 202—209, il69— 37-'"), 409-419. — Pisemni práce: Dem. Chers. 73. (fn'tS' tivaí 
m/iluo) 74. 75. - Odyss. VIII. 25-51. Fr. Sehák. 

Ve tfidé Vili. Platón: Apológie, Ktiton, posl. kap. 7. Faidona, Protagoras kap 
1—20. Vyd. Schiilz, - Homér: OdySB. zp. XITI., XXI. Vyd. Steinmann. - Sofo- 
kl«s: Aiaa. Vyd. Broindl. — Memorováno: PJat. Ap. 2. í. ll-i:i. 3. f. 6—10. 
Sof. Ai. 131-171. 47U-480. 596-G0*i. KromS toho memororali: DaniCek : Ai. v. 
Slä-WJĎ, Horák: Al. 3:1-1-426, G46-692, 815-8(S. Vávra Jos,: Ai. 815-865. - Pi- 
semni práce: Plat, tíorg. c. 82. Soť. OÍd. Kol. v. 606 -628. V. Kubelka. 

fí. Soiikrotiili Hethíí z latinských a ŕeck^ch spisoratelú. 
Tfida V. KUtiay:Horák: Liv. II. — J anuätf k: Liv. 11. Ovid. Met. Hl. 

628-731. 1V.,1-B5; il!il-415; (il5-0íi2; 070-746; 753—764. XV., 75-236; 252—27-'; 
418— 47H — Kalia: I.iv. H. Ovid. Mot. iV, (Í15-6li2. IV., 670—746; 763—764. X., 
l-iill; 72-77. — Maliiä: Liv. !£., o. I-M Ovid. Met. II., 760-801. IV., 615-662; 
670-716; 763-76i.,\l,,y7-l!Ja-Svoboda: Liv. II, c. 1—33. Ovid Met, II,, 760-801, 
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IV 615-6C3; 670-746; 753-7(M. XJ., 81-WÓ. - Veliaek Fr.; Liv. 11. TV. Ovid. 
Met II 7(iO-a01. XV., 75-23(i; 252-272; 418-478. Fast. II., 475-612. - Vebaek 
Ign ■ Liv II. IV. Ovid. Met. U., 760-801. XV., 75-236; 252-272; 418-478. Fast, 
II., 475-612. - Zippe: L>v. IL, o. 1-33- ^r- Z-cli- 

Z fečtiny; Galuaok; Xen. Kyr. Cl. 11., Änab. 6., U, — Horák: Xen. 
Kyr., 4., 8,9., 11., Aoab. 6. 8., U, 13., U.. Eom. II. IT. - Chmelik: Xen. Kyr. 
8., 11., Änab. a, 11. - Januätík: Xen. Kyr. 4., 10., Anab. 5., 6., 7,, 8, JO., 11., 
Hom. TI. n. - Kalia; Xea. Kyr. 4., 5., 10., Jl-, Hom. II. TI. - Kratochvíl: 
Xeu. Kyr, 4,5,9, U., Anab. 6., Hom. II. li. - MiviaS: Xen. Eyr. 4., 5., 9-, II., 
Anab. G,, 11., Hom. U, II. - R ftžička: Xen. Kyr. 4, 11., Aiinb. 6. - Starý: 
Xen. Kyr. 4, 5, 1), U., Anab. 8., Hom, II. U. - Svoboda: Xen. Kyr. 4,, 11., 
Aiiab. U, Hom, Il.II. - Velisek Frant.: Xen. Kyr. 4„ 5., 8., O, 10., U., Anab. 
tí., B., 9., 13., Hom. Il.II. - Velisek IgnAt: Xen. Kyr. 4,, 5, 8., 9., 10., 11-, Anal). 
6., 8., 9., 13., Hom. II, II. — Zábl; Xen. Kyr. 9. — Zapletal: Xen. Kyr. 4.. U., 
Anab. 6, - Zippe: Xen, Kyr. 4., 9., U., Hom. II. II. v. 1-lfil. Zikm. Havlák. 

Tfída VI. Z latiny: Dúfali k: Sali- Cat., Cic. Cat, TI.— IV. - Folprecht: 
Liv. VI,, XXII, — Hachler: Cic. Cat. II.-IV. — Hanák: Sali. Cat,, Cic. Cat. 
II. -IV., Verš. Aen, VII. l-63!í. — Cbytil: Cic. Cat. II.— IV. — KuEera: Sali. 
Cat,, Cic. S. Rose, A. - LAska: Liv. ÍV., Sn-ll. Cat, Cic. Cat. Tl.-IV, — Mace- 
nauer: Sali. Cat. — Máchala: Snil. Cat, Cic. Cat. TI.— TV , p. Arcbia, p. Deiot., 
in Caec, p. Milonp, Lael., Tusc. I, Verg. Eol. 2,, 8., 4., 6,, 7 , 8., 9 , 10. — Miolia- 
Hca: Sali. Cat.. Cic. Cat. II. -IV. — Neuman: Cic. Cat. ÍL-IV. — PyBbatý: 
Sftll. Cat, Cic. Cat. II.— IV,, p, Sestio. — ŠalSa: Cic. Cat. II., 



. Cat II., ITL — Turek: Sali. Cat., Cic. Cat 11.- 



I C: I-iv. 



XXII,, XXVI., Cic. p.. Mur., Verg. Ecl. 7., 9., Georg. vgechno, oo ve Škole neEteno, 
d!e vyd, Mikeiľlovo. — ValerK-m J.: Cic. Cat Il.-IV. — Vlk; Sali. Cat — 
VojtĽob: Liv. m., Sftll. Cat — Záleäák: Cic. Cat TI. — Žižlavský; Cio. 
Cat. TI., III,, IV. H. Mo!6ík. 

Z feEtiny: Dďfalík: Hom. H. VIII., Her. VII, 1-104. — Folprecht: 
Hom. II. VITL, IS,, XII,, XTV., XV., Her. VTI. 1-104, Xen. Apomn. IV. 8. - 
Hachler: Hom. !1. V,, XIL, Her. VI. — Hanák: Hom. II. Tí., V., VITL, IX,, 
XXTL, Her. Vi. - Kučera: Hom. II. IT., V., IX., X1V„ XXII., XXTV,, Her, VI. , 
Xen. Ap. IV, 8, - Liska: Hom. II. XII., XIII. - Macenauer: Hom. II, TI., 
V., VIII., XI., XXII., Her. I. 23-45, 84—91, 201, ?05-214, II, 121, TIL 39-43, 
120-125, 151-160, VI. 98-117, Xen. Ap. IV. 8. — Máchala: PfeGetl Hom. Tliadu 
celou, Thukvd. II. 1—70, z Tyrtaia, Solona, Theognida, Archilooba, Sapťy, äbo- 
kreonta 550 veräftv. - Siicb ali ca: Hom, n.V.,VlIl. - NSniĎka: Hora, II. XIV. 
— Neuraan-, Hom. TI. II., Her. V. — Pyskatý: Hom. II, II., V,, VIII., XIX., 
XXII., Herod. Vil. 1 -10-1. -ŠalSa; Hom. II. lÍ,, Xen. Kyr., L 4. 16 26. TomeS: 
Hom. U. XIV., XXII.. XXTV. - Turok: Hom, TI II.. V,, VIII., TX,. XIII.. XIV., 
Xen. An. III. 2., Kyr. VII. 2, 3. áp. IV, 8, UrbanSík: Hom. H, IL, VIII., Xen. 
Ap. IV. 3. - Wachsmuth: Hom, H. I L, Her. VI- Valerián Čen6b: PFeEetl 
Hom. lliadu celou, Her. V., z KalUiia, Tyrtaia, Solonn, Theognida a Arehilooha 
liOO veräHv. - Valerián Jan: Hom, II. II,, V. Viceuik' Hom. II, H., Xen. 
An. H. 1, 2. Vojtech: Hom. II IL, V., VIIL, IX., XXIL, Her. VL - Vyslon- 
áil; Hom. H. V., VIII. — Žižlavský: Her. VI. J. PetráĎek. 

Tŕida Vil. Bernátík: Od. L,Čiätlu: Clu. p, Arch., Od, L HanáĎok: 
Cle. p. Arch., Verg. Aen. V,, Dem. Fil. H., Chera, 01, L; Odyss, I., III. Hlarinka: 
Cic. p. Arch., Phil, 1,, Verg. Aen, V., VÍL, Dom. 01, L, H. Odysa. L, H, HL Hra- 
binaký: Verg. Aen. HL Matyáä: Verg. Aen. III., Dem. 01. L Nikmaii: Cic. 
p. Lig., Verg. Aen. ITL, Dem. 01. T. P e p r n i k : Cic. Tvise. L, IL, Verg, Aen. V,, Dem- 
01. L, Odyss. L, U, Poláäek: Cic, p, Lig., Od. L PoIeSovský: Vorg. .\en. 
III,, Odysa. L Ryäánok: Cic. p. Arch., Phil, I., Verg. Aen. V,, Dem. 01, L, Odyss, 
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I. Šemoraľ Odyss. I., III. Špiäekr Cic. (p. Äroh,, Verg. Aen. V., VII., DemOl.I-, 
U., ChBrs., Odyéa. L, II. Zelín k a ; Cic. div. in Caec, Tuao. ![., Odyss I. 

Tr. iíahák. 

THda VIII. Bráídil: Tftc. Agricola, Hor. Od. I, G, 7., 9., II., 15., 90., 21., 

26., 28, SI., 3B, U. I., 2., 7.. 15., 16., 17., 19., III. 4., 6., 6, IB., 24., IV. 6- Ep. 1 , ifi; 

S»t. I. 6., 10., U. 6., a, Ep. I. 1., 19, II. 1. Plat. Laches, S o f. Oid. Kol. - 

Bnnía: Verg. Aen. V,; Hom, 11. X. Od. IV. — Č ern ý : Verg. Am. V.; Hom. 

II. XIV. Od, IV. - Danifiek: Tac. AŔric. Hist. I. i,; Dem. Fil. III.; Sof. 
Eiektra. - Horáček: Verg. Aen. VIU.-XU.; Plat. Eutliyfron. - Horik: 
Tbc. Agricota; Hor. jako Brázdil; Dem. Fil. III.; Sof. Antig. — .TaroS: 
Lí;t. u.; Verg. Aen. XII; Hom. Od. II., III. — Koutný: Tac. Agricola; Hor. 
víz Horák a Brázdil; Dem. Fíl. IIL; Sof. Ant. — Kcziuik: Hora. Od. IV. - 
KropáčRud.: Verg. Aen. XH.; Plat. Euthyfron. ^ P r o I o t n ; Hom. Od. 
VlIL. Herod. IX. - Seitl: Cic. Pil. L, XIV.; Hom.; Od. H., UI. - TureSek: 
Liv. H.; Hom.Il. IX. — Vávra Jos.; Tac. Agrlc, Hist. I. L; Dem, Fil. ÍL. 

III. — Vávra M,: Verg. Aen. HL, V.; Hom. Od UI., IV., VII., Vlil. - Zá- 
Bméia: Verg. Aen. VHI.-XU. - Hom, Od. VU, VUl. V. Kuhelka. 

4. Z jazyka česbélio. 

(HvSzdiSkou poznamenané 61ánky metnoroyány,) 
Vb tfíiie I. ČI. l.« VlaBtoTiíky. 3.* Domov. 6. Poctivý hoch. 7. O rozäifeno-íti 
zvífat po zemi. 9, ŠpaSek. 10. ŠpaÔek. 13, Zvífata a loupežnici. 14 Hrob v cizin6. 
17. KavČátko. 18. Pes. 19. Proí pes na koCkv vrSí, a proC kočka my,5i Imbt. 30. 
VSrnost ko£ky. 21. Kamenný stolec vévodftv Seakých. &3. Poklad. 2ä. Silný Bivoj. 
27- Lev a Červ. 28. Potrestaný oael. 31. Prftpovídky. 32. Podkova. 35. Co Bflh Činí, 
dobre fiiní. 38. ^almy paovití. 43, Horymírflv skok. 44.* Hor>*mirav skok. 4S, Pun 
Vajsnyt. 48. ťUSoha V neStSetl, 49. Kfifi. BO. Tíäe, B2. Svätý Ivan. 54. L«v a myS. 
55. Mravenec a iioloubek. 56., 69., 122. Hádanky prostonárodDÍ 57. Krilovi bt-atí'i. 
' 68. Almužna. 70. Potrestaná lakota. 73. Divná vPc. 7B. Selský statek, 76* Skfivánek 
77. SklnnSný vrch. 80. Vozka, jacI bývali, neS nastaly ieleznioe. 81. Jezevec. 83. KHl 
u lesa. 84. Alelu,!*. 8fi.' Pšenice. 87. Spravodlivý aoudce. 83. Moudrý rozsudek, 93. 
Vzduch. 100 Co babifika z rána dÔlávala. 105. Príhoda. 107. Májový déSť. lOa. Dva. 
poutnťfikové. 109.* Hefman z Bubna. 110. Kdo nauCll ptáky zpívati? lU.* Vrabec 
a kfiň. 112. Pohanka. 113. Pohádka o zlaté rybce. 114. Pohádka o BidS .iednookA. 
115.* Pancéŕ Smanický na Žaippachu, 116. Bfih vf, Sím ElovSka treatati. 128.* Ptáče. 
130. FtaCí reč. 132. Jak sedlák hnsy dSlil. 186. Silný Ctibor. 141. Tak svSt odpláci. 
143. O dvanácti més(íSkáoh. 144* Píseň veanifianä. 145, Hrad Boskovský na MoravÉ. 
147. O chlebe. 148, Pohádka o krajíčku chleba, 149 Boufe, 152. Velen. 156. Radhoit 
160. Žabka a rybka. 167. Fata morgána. 168, Rodná chaioupka. 

Jan Petrádek, Ign. Hrozek, 
Vb tŕldí 11. 2. Čtvero lidských vékft podlé teckého bájealovf. 11.* Zacelene 
rany. 12. Pán Bfih nejlepSí hospodár. 13. Eanárek. 19. V^Stfrna delíská. 20.* ICdo 
jeStd máS svou matifiku. 23.* Sirotek 27. Mladí Hermovo. 28. Tróji pŕít«l. 24. Vde^ 
nosC synovská. 30. Daedalns a Ikarus. 33. Nioba. 31. O Argonautech. 36.* Co ne.j- 
krásnéjäf? 37, Starodávne báje o delflnecb, 38,* RozmanitosE jazykúv. ^0. Boj 
HektorSv s Äohilieveni 41. Hrobaŕíci. 42* Pocestný, 45. PoCátky válek perských. 48. 
Kterak šekové zvfteziliuMarathona. BO.ŠtSatík. 53.*PfivodskHvánka. 5S.*SkHvánek, 
56.Leonidaa v Thermopylách. 58. Bitvasalaminská. 66., Tl.,83. Život ve krovinách. 81.0 
Goriolanov.i. 84. L, Quinctiua Cinoinnatua, 86, Povôat o Curtiovi. 92, Rada zvifat, ä'ä. 
Svätopluk a jeho synove. 97. Rany sv. Václava. 104. Jak Pán Bäh nepoaluSnou 
kani potrestal. 107. Adam a Eva. 108. Tatárske uSi. 112.* Lidaká rozkoä. 114. Tróji 
pfáni. 118. Bäh neopouStí. Ant. Eolhnann, Adolf Ustupský. 
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Ve tWdé III. 2. Báječné dejiny české (čís. 12., 16 , 19.) 53.* Návrat z Palestýny. 
4. Podzim. 9. Chodové. 10 Myš a rejsek. 15. ČermáČek. 18. O hluchou éméin dôv- 
ftátku. 21. Sloh gotbský a románsky. 22. Užitek ovocných stromfl. 26. Jak se dÔlá 
chléb. 28. Zima. 34. Nevdôôník. 36. NávStéva u rolnika. 42. Kláštery stredoveké. 
44.* fiallada blanická. 45. Jaro. 55. čáp v národním podaní slovanském. 59. Holub. 
67.* DvS lipy. 68 Leto. 69. EozSiŕování zvíŕat. 75. Osika. 78. Chaluhy. 70.* Poli a 
lesy. 83. Damoklúv meÔ. 91. Moc a užitek vody. 9*^. Hadí koruna. 87.* Na Bezd^zi. 
89. Podivný sen. 13. Arabie a poloostrov Pyrenejský. 81.* Ta naSe chaloupka. 32.* 
Turéín Poni^an. 20.* Srdce materské. 27. Kubínek. 30. Štedrý den na Morave. 43. 
zj vlastního životopisu Fr. Palackého. 51. .Tak se stal malý služebnik velikým pánem. 
60. Sv. hora Athonská. 61.* Vineta. 80. Benátky. 82. Amsterodam. 97. Ho.25týn na 
Zábŕežsku. Zikm. Havlák, Jos. SedláČek. 

Ve tHdô IV, 2. Čemu se uôíme ve Škole. 3. O dl^evních Slovan«»oh. 1.* Vzhfiru! 
4. Potrestaná závisť. 14. Mladí Deraosthenovo. 20. Bílá pani. 21.* TH pSvci. 24. 
Kremeň. 26. Karel IV., otec vlasti. 28, StaH rodové CeStí a lejich osadv. 30. Jak 
pôsobí voda v povrch zemský. 31.* Ballada dôtská. 32. Josef Dobrovský. 34. Pohan- 
.<?tví naSich pf edkôv. 38 Cafihrad. 37.* Kamenný mnich. 42. Jak púsobí vzduch v povrch 
zemský. 45. Ceylon a jeho obýva tele. 39.* Horský prameň. 51. Veôerní patlŕení. 62. 
Erb Pemíteínský. 56. Josef Jungmann. 58 O palmách. 60. Triumf Hmský. 64. Ko- 
Šťálflký poklad. 71. Frant. Lad. Čelakovský. 72.* Co vypravoval vysloužilec „ve stínu 
lipy". 75. O pramenech tepla pozemského. 78.* Les hostitel. 83. Kavkaz. 84.* U'plynulá 
mladosť. 86.* Letní noc. 8^. O lásce k vlasti. 88. Není to sen. 66. Píseň ranní. 62. 
Počátky a rozSíŕení písma. 50. O stavbách kolových. 90. Život vojenský. 

Zikm. Havlák. 

Ve tŕídô V. O pôvodu hradu boakovského. TH zlaté vlasy Déda-VševSda. 
Smrf kraotfiííka. Zlatovláska. Potopa aví^ta. *Tvát JidáSova. *Romance o Kariu 
IV. Bohatýr Muromec. Hja Volžanín. Cechová „Dagmar"* Z Danteova „Pekla" 
IH. Cechová idylla „Ve stínu lípv." Veliký trh ptačí. Ze „Žižky". Ze ,,Slavie«. 
♦Svatební koSile. Ballada horská. Svanda. Trampoty kritikovy. Z „Babiíky." 
Styky Jungmannovy se spisovateli a vlastenci českoslovanskými v dobo litoméfické. 
Mrtvé mesto, čerkes. Bitva pod MoháŽem r. 1526. Krásno romantické. O háji 
zvíŕecké. Príroda v naSí poesii lidové. O pôvode básní Homérových. KeČ, kterou 
môl prof. V. V. Tomek, jsa nastolen za prvního rektora České universitv dne 19. 
prosince 1882. - Ant. Kollmann, 

Ve tŕídé VI. Z výboru literatúry české, doba stará: Z rukopisu 
Královédvorského : Jaroslav a lyrické básnÔ. Nej starší písné duchovní. Alexandreis. 
Legenda o Jidášovi. Legenda o sv. KateŕinÔ. Legenda o sv. Protopu. * Bájka 
o liäce a džbánu. Bájky Aesopovy. Desatero kázanie božie. Satiry o ŕemeslnících. 
Kronika Dalimilova. Kniha Rožmberská. Preklady Písma svätého: ukážky ze 
žaltáre Wittenberského a Klementinského. Píseň k sv. Dorote, ňeč jinocha mla- 
dého, ňeč kmeté starého. Nová Eada Smila Flašky z Pardubíc. Podkoní a žák. 
Kronika Trojanská. Povídka o Alexandru Velikém. Ze životopisu Karia IV. 
Z Passionalu : Život o sv. Prokopu. Tomáš ze Štítneho : Z knížek šesterých o obec- 
ných vécech kresťanských. Z rečí besedních. — Ze slovesnosti: Z cyklu básní 
„Ve prírode". Z „Lesního kvítí." Nad jezerem. Poesie. Nad proudem života. Básnik. 
S v. Hostýn. Zeme. Duchu sveta. Buď vôle tvá. Slováčkovo loučení. Nade hrobem. 
Primula veris. ČlovÔk. Vrchové. Mimo to čtena Čelakovského „Rôže stolistá", 
ukážky z KoUárovy „Slávy dcéry" a z písni prostoiiárodních ze sbírky Erbenovy 
i Sušiiovy. Za domáci četbu : Cechová Slávie a Vrchlického Legenda o sv. Prokopu. 
*Karla Jarom. Erbena Záhoŕovo lóže. *Jarosl. Vrchlického .Ballada o šípu. *Thor- 
waldsen. *Pŕedzpév Kollarovy Slávy dcéry; mimo to *znÓlky H. 8., 42., 122., 123. 

Dr. Jos. Sedláček. 
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Vb tFIde VII. z Výboru z Hteratury Ceakó, doba stfedni: 
Ukážky ze Ppisfi Husových, Chelčického a Rokycany. Ctibor -Toviifovský z Cim- 
bnrkii: Z Knihy To vaňová k ó. Viktóriu Kóme! íe VSehrd: Z Knih devatervch. R»da 



: Ptactvo drohnť 



í Lohkovic; Ze Zprávy a naui'ení; 



tovuni, Ŕehoí Hrubý í Jelení: Napomenutí k Pi-ažaníliu, Václav Píseoký; List fi. 
Hrubému z Jelení. MiknláS KonáC z HodiStkova: Z Pravidla lidského života. BartoS 
Písaf : O Paäkovi a Hlavsovj. Sixt z Ottersdorfa: Z Kníh památných. Václav Hájek 
z Liboŕant Z Kroniky české. Pavel Vorličný: Éeí Titova k ŽidQm. Zikmund 
z Pwchova: OPraze. TadeáSHájekzHijku: Z Herbáfo, Matej Červenka: Z PozDamp. 
nánl néklerých skutkfl Božích. Jakub Bílek: Ze Života Augustová. Jan Blahoslav: 
Z Muziky. Z Filippiky proti nepMteIflm vzdelaní vy äSíh o v Jednote hratrská. ZGramraii- 
tiky. Biblí králička: Kap.25. aaS.zeskutkä sv. apoStolB. Václav íturm: Zrozmluvy: 
Ríovnání vi ry auíeníBratlfístaräíoh.EňznáminSníoPetruChelčickÓra. Ukážky zespisň 
■paniele Adama z Velealavína. Jan Kocín z Kocfnetu : Z pFedmluvv o válečném 
taäcjií proti Turku. Z I. J'stu EuKbekova. Abrahám z Gllnterrodu- Z Oviopaedie. 
Šimon Lomnický z Budge- g Instrukcí mladému hnspodáti. Bartolomg.j Paprocký 
7. Hlohol: Z Diadoohu. V. Btezao: Ze äivota Viléma z Rožmb"rka. Budovec z Bu- 
dova: 7. predmluvy k Antialkoranu. KriStof Haraiit z Poläic. Vác'av Vrat zMitro- 
vie; Z príhod. Karel ze Žerotína: Apológia, Pavel Skála ze Zhofe: Z Histórie cir- 
kevní. Vi'ém hrabS Slavata: Z PamStí. Jan Amos Komenský: Labyrint svŕta a ráj 
erdne. Z Hluhlny bezpeCnosti. Z Moudroeti starých pfedkftv. Felix Kadlinský: Ze 
Zdoroslavifika. MatSj Václav Šteyer: Z ŽáSka. Jan Fr. Beckovský; Z PoselkvnĎ 
(I. 4fi., .'(I,, H. 2.). — Z Výboru z literatúry České, doba nová: Uká/.ky 
ze spisfi Krameria a Procházky; Aut, J. Puchmayer; Oda o velikosti Božské. Jan 
Npjedlý: Z Luciana Samosatanského. .Tosef Jiingmann; ZMiltonova ztraceného raje 
zp. 9. Z ChateaubriandovyAtaly.Ze Slovesnosti: Milota Zdirad Polák: Ze Vzneäe- 
nosti pfírody. — Z dramatické poesie: Shakespeare '; Korionaliis. BozdSíib : 
Barón Goertz. Obsahy dflleSítSjäioh dramat Shake^pearových. *Vrohlický: ÍI5e 
biakupa Turpina. Závereční' hymnus z „Písní poutníka.-' Byron: Child Haroldova 
pouf : chránj sv. Petra v KimS a hymnus na okean. Dr. Jos. SedláCek. 

Vfl )f(d6 VIII. 'Znelky Kollárovy ze „Slávy dcéry." PHCiny chudosti zpráv 
o Sfaroalovanpch. Obraz vzdelanosti staroslovanské. Počátkovó bouH husitských. 
*Z Čelakovského „RdiSe stolisté." Z epigrammÔ Čelakovakého, Osudy slovanské 
bohoslužby v Cechácb. Z „Pfemyslovcft". z „Labyrintu Slávy". Zlatý kolovrat. 
Pomnénky z hrobu nejstargíbo Čecha, Z Machová „Máje," Z „Pohoraké vesnice." 
Sv. Cyrill a Method. Sv. Václav. Ze „Salomona." Rokoko. Ze „Sobíalava." O ná- 
zoru prostou árodn im a védeckém ve vécech píirodních, Ze života V. M. Krameriusa. 
Obedné uCení pražské za Času Karia IV. Zlatá babi'ka. Kolovrátek. Z „Písni 
kosmických." Z „DSdova odkazu." Ze zpévu o porastB za. Igora, Z Cerkesa. 
Pravda i krása. Thorwaldaen. Z Legendy o sv. Prokopu. Z KantärCice. Káä 
dedeCek. Strýo Hutuia. Oaamélý kvítek. Petr Obrovec. Z románu „V cizích 
službách." Divadelní hry v Čechách za XVI. a XVII. století. Z charakteristiky 
Dobrovskóho. Báseň po stránce umSlecké. Na čem postavene zidealisováni látky? 
O duchu uárodm'm. O sopkách. Ant. KoJimann. 

5. Z jazyka nSmechého. 

(HvézdiCkou poznamenané články memorováuy). 

Ve tím III. 1. Der groije Kohlkopf. 2, Der Zahn und der Tbaler, 4. Der Wolí 
und der Kranich. 5.* Der Lowe und der Hase. ti. Der Nagel. 7.* Besonderer Tisch. 
9. Die dreí Hausräthe. 10. Die Ľisenbahn. 11. Der Blinde und der Latime. 10. Die 
Sonne, 20. Seltsamer Streít. 22.* Der Schíitz. 24.* Der kluge Star. 25. Die drel 
Äxt«, 26. Zwei Freunde. 27.* Die Schatzgriiber. 28. Der Fuchs und die Katze. 2!l. 
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Der alte Liiwe. 32. Die Tľaube. 3-2. Din Quolle. 3G. Bescheidenbeit siegt. 39. Hasel- 
ufissii UDd Pťl8umen,*41. Hercules mu SclieidewegB. 44.. Das Ei des Columbiľ*. 4fi. 
KlenntLefi. ^H. Libu.ía itnd Ptemysl. 51.' liab' daok, du lieber Wicd I 55.* Der 
Bauei- utíd seiii Sohn. BO. Die Bremer Stadtmusikanten. 6i. Ľile init Weile. T*.* 
Kntstehiiiig von Karlsbad. fiíi.* Ein Eäthsel, 70. Die Moadesviertel. 7B, Die Stíírche. 
7ô. Di(! PrOgal, welche nicht wehe tbun. 77. Der SiUiger Orpiieus. 78.* Mein Oster- 
reicJi. 09. Nebel und Woliien. 80. Die Boten des Todea. 17.* Der gute Kamerad. 

Fraiit. Zach, Fr. Éehák. 
Ve tfidé IV. RT.* Daa Erlíenneii. 8S. Das giit« Alter. 88. Thau und ReiC. 89, 
Die Belohnung. E)0. Das Pťerd und der Konig. 91. Wolť und Fnchs. 95. Der junge 
und der alte Hirscb. 9[i.' Die wandolude Glooke, 07.* Das Lamm. 93. Ein Diennt 
ist des audern wett. 102." Das Schwert und der Pflug. 103. Freimatbigkelt. 110. Die 
Ceder. 113. Pliaíitbon. 114, Daa Hirtenbublein. 116.* Theuere Eier. !07. Der Kalk 
lOfj. Die dľei Bergleute in Kuttenberg. 115. Dia WifihtelnUinner. lEO. BrUdercben 
und Schwesterchen. 12G. Dornrijschen. 127. Scbneewittchen. 129. Cyrili und Metbod, 
die Apostel der Slaveu. 135.* Eudolľ von Habsburg und die Schnitter. 137. Karí der 
Viette. 140, Die Scblacbt bei Mohacs. 143. Prine Eugen. 144.* Die TUrkenpfuífe- 
143, Die MoJdau. 150.* Die Marob. E. Kizliuk. 

Vb tŕídé V. 2.* Die Äxte. 6.* Der kluge Bichter, 10. Die Macocba. 14. Vater- 
landsliebe, -2. Ein gutea Recept. 23.* Das Scbulkind und der Kaiser. 28. Der Wolf 
und der Geiger. 31. Der SSnger. 32. Sohuelle Bekehrnng. 34.* Wer aadern eine 
Gmbe gräbt. 38. Bezirk, Land und Reicb. 44. Oaterreicli-Ungarn, 48. Der Hund. 50. 
Ľhriiclikeit einea Landboten. 51.* Die Loreiei. 54. Der geheilte Patiant, B3.* Das 
Grab im Eusonto. 66. Der Mŕincb und das VOgeiein. 70. Der Tod des heiligen 
Wenzel, 80. Jaroslay von Sternberg. 88. Soidat und Bohu. 90. Untreua schlägt den 
eigeneu Herrn. 9'í. Die Moldau. 94. Das woblfeile Mittagseasen. 98. Brilderliche 
Liebe. 103. Das KieBenspiekeug. 106. Aus dem Leben Eudoli's von Habsburg, 108. 
Eine edia That. 115.* Der Graf von Habsburg. 116. Ein braver Kauiberr. 

Adolf TJstupský. 
Ve tŕirté VI. 107. Der Ring des Polykrates. 170. Andreas Hofer, 70. Der Tod 
ilea heiligen Wenzel, Í51.* Die BtiľgSCJaí'c. 82. Eiibezalil und der Glaser. 161. Zur 
Gesobicbte deľ Kartofl'el in (Jsterreich. 163.* Des Sängers Flucb. 104, Ein Urwald 
im bôhmisoben Hocbgebirge, 160. Miramare. 130.* Die Marcb. 127. Hefetors Abachied, 
lUU. Die GewinDuDg des Kocksalzes, 200. Die Gewiunung des Eiseus. 180. Das 
Wasser. 203,* Scbwäbische Kuude. 190. Die Turiiiere. 213.* Boland Schildtrilger. 80. 
Jaroslav von Sternberg. 122. Karí der Vier te. 152. Die Heuernte. 179. Das Siegesťest. 
Iäi4. Von der Frucbtbarkeit und der schnelleti Verbreitung der PHanzen. 

K. Iíizlink. 
Vb tŕidé VI!. 2. Die Jagd im Odonwalde. 4. Hagena und Volkers Nacbtwacbe 
'1. Des Vogels Botschatt. 8. Parzivals Erziabung. 10. Der arme Heinricb. 12. Die 
Gescbicbte von der soiiĎaen Melusine. 14. Tbeuerdanks Gemseujagd. 18. Daa glQck- 
hafte Scbiff. 20. Set. Peter mit der Geife. 28. Jedem das Seine. šä. Johann der Seifen- 
sieder. 37. Die Gescbictte von dem Hute. 43. Gafaugennehmung Jesu. 45. Der 'Eis- 
lauf. -Íl* Die drei Ringe. 49. Huon lost die drei Aulgaben am Hofe zu Bagdad. 56.* 
Uas Lied vom liravon Manue. 57. Der siebzigste Geburtstag. 71.* Der Kainpľ mit 
dem Diacbeu. Bď." Erlkiíuig. 113. Die Kreuzscbau. Goethe, Hermann und Dorolhea. 
ilimo M opakovaný básuS v ptedeglýcb letecb meniorované. Adolť Dstunský. 

Ve tŕidé Vili. Goetlie, Ipbigeuie in ľauris (memor. 1. l.)j Schilier, Maria 
Scuart (_memor. II. 6.) Z fiitanky Cteno a memorováno: Schilier, Das Mildcben aus 
der Fremde; Kraniche des Ibykus; Goethe, Der Sänger. Z roku pŕedeälého opako- 
vaný básne Ďlenóamemotovaué: Das Lied vom braven Maune, Der liampťmitdem 
JJracliBíij die BQrgscbaft, Erlkíiiiig, Loielei. Pr. Zach. 
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IV. miemcita, 

f:. k pisemným pracím a Ťeénickým cvičením r gymnasiu vyfiším. 

\ 1. Z jazyka íesbého. 

í a) Práce p I s e m ., č. 

í Ve tŕidé V. 1. Jest vypravovaní o ZUtovlásce báoiiorkou? (Rozbor.) Dom. 2. 

^ Povfiati o SV, Grálu. (Vypravovaní.) Šk. 3. Rozbor VrciLhckého bianS „Tváf JiJáSova". 

fc' Dom. 4. Podzim. (Ličeni.) Sk. 5. Styky Jungmarjiiovy a vlastenci Českými za jeho 

^'' pobytu v LitomäfiĽidli. (Vypravovaní.) Dom. 6. Bohatýr Uja Volžanin. (Pokus po- 

* vahopisu.) Šk. 7. Není váecko zlato, co so tfpyti, (Výklad prísloví.) Dom. 8. Zima. 

-'';, (Líčení.) Sk, 9. Východ a západ slunce. (Prirovnaní,) Dom. 10. Oko jest zroadlem 

'V'' duäe. (Výklad obrazného rčení.) Šk. 11. O volbé naSÍ ôetby. (Dopis pl-ítali.) Dom. 

J,." 12, PtiCixiy nejdú leží téjäích válek mezi Evropou a Asii, i,StruČnH pojednaní.) Ôk, 

';'.. la. Diamant (Popis.) Dom, li. Dobrodružství päta Jifiho. (Líčení dle Cechový Dag- 

*J mai'y.) Žk. L&, Vedomosti jaou neglepSím pokladem. (Stručné pojednaní.) Dom. 16. 

J' Jakých zásluh dobyl aobfi Servius TuUius o štát rímsky ľ (Historické vypravovaní,) 

~ tik. ií. Spojené kde vládnou sily, väe se snodno vykoná. ^Dolíčiti pflklady z déjin 

I.'; ' & praktického života.) Dom. IH, Jak se sezDámila babička s uisal'sm Joselemj' (Vy- 

: . pravováni.) Šk, Iď. Bagmar. (Pokus povahopiau dle básnč Oeuhovy.) Dom, 

'', . Aut, Kollmann. 

'./ ■ Vb tŕidí yi. 1. Kt«rá jaou pouta, jež nás pojí k vlasti, (úvaha,) Dom. li. Oon- 

'.'? cordia parvae res creaĽunt. Sali. (Chrie,) Sk. 3. (Jím railže národ dosici svetového 

•■'. významu? (Úvaha.) Dom. 4, Jak vznik! prvni triumvivat? (Pojednaní po ufibé.) Šk. 

^ 6. Význam ŕek pro vzdélanost, (ývaha.) Dom, ť. SmrC Sarpedonova. (Líčení dle 

•;'. Uomera.) Bk. 7, Xterak liäí se Vrchlického Legenda o sv, Prokopu od starofieské. 

' (Pokus iiteráriii parallely.) Dom, 8. Které dňiazitéjäi pokyny pro život podáva Ce- 

,; lakovaký v SMi etohstéV (Pojednaní.) Šk, íf, Užitek včd pŕirodníoh. (Pojednaní.) 

''[. Dom, 10. Chvála jará. (LíCení dle Vergilia,) Šk. 11. Kultúrni význam válok krížo- 

vých pro zapadni zem6 evropské, (Pojednaní po učbS dSjepisné,) Dom, 12. Život 
'' chudých žákli ve 14. stôl. (Líčení po Četbé.) Sk. iď. Snahy K.arla IV. o povznesení 

vzdelanosti české. (Dle výkladu &kol.) Dom, 14, Význam ľomáäe Štítneho pro lite- 
ratúru Čeakou. (Škôl,) Dr. Jos, Sediáček. 

Ve tŕidé VII. 1. Co mluví k nám podzimní príroda? (Pojednaní,) Dom. 2, Po- 
^ váha Xoriolanova, (Die dramatu Shakespearova.) äkol, 'ó. Proč bývají. zásluhy veli- 

kých mužb Často teprve po smrti uznány? ( Úvaha, | Doiu, 4. Čas utíká. (lieč.) Šk. 
■j 5. Historické a kultúrni pozadí Shakespearova Koriolana. (Pojednaní,) Dom, S. Ná- 

sledky války tŕicetileté pro zem6 rakouské. (Pojednaní po iičbS dejepisné.) Šk. 7. 
Kterak púsobí príroda na vzdélanost. (Pojednaní.) Dom. 8, Jak Ize stav, učených, 
', naproti výtkám Komenského obhájiti ? (Pojednaní.) Šk, !>. Zdali a jak prospívají 

nám činy vykonané ve prospech jiných? (Úvaha,) Dom. 10. Setkání se Odyssea 
8 Mausikaou, (Ptehled obsahu VI. zpôvu Odysseie.) Šk, 11, Jednota Bratfí českých 
a j^í význam v literatúre české. (Úvaha literárni.) Dom, 12. Popis mesta Alexan- 
•' drie, (Dle cestopisu Harantova.) Šk, 13. Jaké byly výsledky reči Demostheuových a 

které príčiny neúspôchu mnohých? (Úvaha po uôbé íecká,) Dom, 14. Sláva a pád 
Napoleonov. (Po učbé d^episné.) Šk, Dr. Jos. Sediáček, 

Ve tfidS VIII. 1. Jakým zp&sobem získava Kaasius Bruta ke spikntiti proti 
Caesarovi? (Rozbor feči Kassíovy v Shakeapearové tragédii „Július Caesar",) Dom. 
2. Kterými smery budila se literatúra Česká na poCátku tohoto stoleti? (Literárni 
pojednaní,) Šk, ;!. Nad proudem života. (Úvaha k básni Ľl, Krásnohorské.) Dom. 4 
Povaha Kassiova v ShakespearovS dramatu ..JuIins Caesar". Sk, 5. Zvčdavosts jeji 
uälechtiló i temné stránky. (Úvaha,) Dom, 0. Pohled na pHrodu btidi v človŕku 
' pokoru, ale také jej povználíí. (Úvaha,) Šk. 7. Čelakovakého „Rllže stoliätá", (Roz- 
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bor.) Dom. 8. Proô pokladáme Kollára a Celakovského za první moderní zjevy v bás- 
nictví Ceském? (Literárni pojednaní.) Šk. 9. Elektrina ve službách lidstva. (Pojed- 
naní.) Dom. 10. O prúbéhu války sedmileté a následcích její. (Historické pojednaní.) 
Sk. 11. Lépe v mylné nadéji žíti, pred sebou Óirou temnotu, nežli budoucnost odha- 
llti, strašlivou poznati j istotu. (Úvaha.) Dom. 12. Má básnik právo uchýliti se od 
pravdy historické? (Úvaha.) Šk. 13. Maturitní práce. Ant. Kollmann. 

b) Éeônická cviÔeni. 

Ye tŕídé VII. 1. Karel Hynek Mácha. (Bemátík Jan.) 2. O pravém vlastenectví 
(Blažek Ferdinand.) 3. Zásluhy stavu rolnického o vzdôlanost. (ČiŠtín Jan.) 4. Život 
a paedagogická činnost J. A. Komenského. (Hanáéek Matouä.) 5. Idea Cechový 
básne „Slávie". (Hlavinka Karel.) 6. Václav Beneš Tŕebízský. (Hrabinský Jakub.) 
7. Josef Kajetán Tyl. (Jaroš Josef.) 8. Více idealú než hmoty ! (Matyáš Viktor.) 9. 
Pŕehled déjin osvety české. (Nikmann Vladimír.) 10. Petr Chelôický jako duchovní 
otec Jednôt;^ bratrské. (Péprník František.) 11. O české písňi národní. (Polášek 
Fraut.) 12. Eeč Brutova po smrti Caesarove. (Polešovský Jaroslav.) 13. Charakteri- 
stika doby pobélohorské. (Eyšánek Vladimír.) 14. O aesthetickém vzdelaní na Ško- 
lách stŕedních. (Sokola Jan.) 16. O vlasteneckém nadšení. (Šeinora Jan.) 16. Dejiny 
a nynôjší stav Slovenska. (Schinar Jindŕich.) 17. Proô dopadly války turecké v 16. 
stôl. pro rod Habsburský nešťastné? (Špíšek František.) 18. O Božene Nemcove. 
(Zelinka Karel.) Dr. Jos. Sedláček. 

Ve tŕídé VIII. 1. Meč mnoho jest, však více radlice. (Brázdil.) 2. Konrád, opát 
zbraslavský, napomína Václava III. v hrobce jeho otce. (Bunža.) 3. Zásluhy Ea- 
kouska o kŕestanství ve válkáph tureckých. (Cerný.) 4. O dúležitosti klassického 
studia. (DaniČek.) 5. O literárním významu K. Q. Machy. (Hanáček.) 6. Historický 
rozvoj dramatického básnictví českého. (Horáček.) 7. O vývoji české ballady. (Ho- 
rák.) 8. Význam Šafaŕíkúv v literatúre naši. (Jaroš.) 9. Vliv pisní lidových na 
poesii umelou. (Koutný.) 10. Cizího si važ, domáci miliij! (Kozmĺk.) 11. Eudolf II., 
pŕíťel véd a umení. (KropáČ Ant.) 12. Vlasti své cele zasvéf se a obetuj ! (KropáČ 
Eudolf.) 13. Humanismus a jeho vliy v písemnictví České. (Pochylý.) 14. Kteró 
ctnosti národu slovanských velebí Kollár ve své „Slávy Dceŕi" ? (Proíbta.) 16. Kteró 
byly príčiny nezdaru prvních válek tureckých? (Seitl.) 16. K. J. Erben, jeho Život 
a literárni Činnost. (Stancl.) 17. Význam národa ŕeckého v dejinách Človečenstva. 
(Turedek.) 18. Kterak stredoveké kláštery pHspívaly k osvôtô? (Váchal.) 19. Význam 
J. Kollára v poesii naši. (Vávra Jos.) 20. Literárni činnost Jos. Dobro vského. (Vávra 
Method.) 21. Hlavní príčiny probuzení reči a literatúry české na sklonku pŕedešlého 
a na začátku nynéjšiho století. (Zásmčta.) 22. Eostlinstvo v poesii. (Bilik.) 

Ant. Kollmann. 

2. Z jazyka nemeckého. 

Ve tŕídé V. 1. Die Äxte. (Nach der Lectúre.) Sk. 2. Kaiser Josefs Entscheidung. 
(Nacherzählung.) dom. 8. Der kluge Eichter. (Nach der Lecttire.) Sk. 4. Phrixos umi 
Helle. (Úbersetzung,) dom. 6. Kaiser Josef als Arzt. (Nach der Lecttire.) šk. 6. Kle- 
obis und Biton. (Nacherzählung.) dom. 7. Der Geiger in der Wolfsgrube. (Nach der 
Lecture.) šk. 8. Der Winter. (Beschreibung.) dom. 9. Die Ttirken. (Bearbeitung ge- 
gebener Sätze.) šk. 10. Die Hôhlen von Sloup und der Abgrund Macocha. (Úber- 
setzung.) dom. 11. Bruderliche Liebe. (Nach der Lecttire.) šk. 12, Das Ende des 
Servius TuUius. (Nach Livius.) dom. 13. Das Grab im Busento. (Geschichtliche Dar. 
stellung und Abweichungen von ihr im Gedichte.) šk. 14. Die Weltgegenden. (Be- 
schreibung.) dom. 16. Der Tod des heiligen Wenzel. (Nach der Lecture ) Sk. 16. Der 
Berg, das Thal. (Beschreibung.) dom. 17. Eine Begebenheit aus dem Leben des 
Grafen Eudolf von Habsburg. (Im Anschlusse am das Gedicht „der Graf v. H.") šk. 
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18. Der Diamant und ilat Oraphit. [VerglBíchung.) dom. 19. Der Pilger. (Nacher- 
ziihluDg.) äk. 20. Atíker und GarCen. [VeľKlelcliung.) dom. Adolť Ustupaký. 

Te Iŕidfi VI. 1. Dor Uing des Polyki-ates. (Gliederung und Gedankengans des 
.Schiller'tiťhen Gedichtes.) dom. 'J. Der Aui'stand dev TiroJer unter Andreaa Hoľer. 
(Nach der Lectilre.) 5k, iJ. fllaukos und Diomedea. (Nach Hom. U. 6.) dom. 4. Hektor 
und Andromacte. (Nach- ílom. U. li.) Sk, 5. Die Biirgíichaťt. (Crliederung und Ge- 
dankeugang des Schiller'schen Gedlcktee.) dom. 6. Miramare. (Eine í^hersetzung aus 
dem BLíhmischen.) 5k. 7. tlber die Spiele. (Kine Abhandlung.) dom. 8, Der FIuľIi 
des SiiDgers. (Gliederung und GedankengaBg des Uhlanďachen Gedichtea.) äk. 9 
Frllh ilbt sich, waa ain Meisäter wei'den will. (Kine Abhandluiig.) dom. 10. Das Eisen. 
(Eine Dbersetíiung aus dem BiihmisulLen.) Sk. 11, Der Anťang aller Cultur iat der- 
Aekerbftu. (Eine Abhandlung.) dom. 12. Die Turniere. (Nach der Lecture.) Sk. Vi. 
llbet die Verbreitung der Pflanzen. (Eíiib ObersetKnug nus dem Biihmiachen.) dom, 
14. Uber die Fruchtbarkeit der Pflanzan. (Eine Abhandlung.) äk. K. KizlLnk. 

Ve tfillé Vil. 1. Siegfrieds Tod. (Nach der LectQre.) äk. 3, Wie Hiegfried hŕirnern 
wurde. (Eine Ságe.) dom. !S, Krieiuhildens Raohe. (Eine Ságe.) äk. 4. Apelles. (Clber- 
setzung.) dom. 5. Das Lied vom braven Maniie. (Gliederung und Gedantengang des 
gleichnamigen Gedichtes,) äk. 6. Mein Weihoachtsabend. (8cUilderuug.) dom. 7. Die 
Bedeutung der Perióde der NaĽhahmiing f'iir die doutsche Spradie und Diehlkunat. 
äk. a Die Quelle dor Fahel von „Hermann nad Dorothea". äk. U. "VVie geht es bei 
dem Baue eines Hauses her"^ (Beschreibuug.) dom. 10. Uuter dem Thorweg. (Situ- 
ationazeichnung aus „Hermann und Dorothea".) äk. 11. Was lelirt uns der Glóbus? 
(Beschreibung.) dom. 12. Oheron. (Inhaltsangabe.) äk. lit. Die Ur^achen und Anliinge 
dea troianiaolien Kriegea. dom. 14. Die Kreuzschau. (Reproduction dea gleichnamigen 
Gediohtea.) äk. Adoif Uatupaký. 

Ve tŕidé VIII. l, Uber den dllsteren Charakter dea Herbetes. dom, 2. Tacitus, 
Leben nad Sohritten. (Eine literarhistorische Skizze.) äk. 3. Welcheu Nutzen g;e- 
wiihrt una die Kenntnia der Weltgeschichte ? (Abhandlung.) dom. 4. Schicksal und 
Lage der Iphigenie zuťolge dea I. Actea des gleichnamigen Gäthe'schen Sohauspieles. 
äk. 5. Ideengang in Platoa „Apológie". (Auf Grund dor griechiachen Lectiire.) dom. 
6. Die* Beŕicheidenheit, eine Zierde des JQnglings. Sk. 7. Arbeit ist daa Biirgei-s 
Zierde, Segen iat der Mlihe Prela. Ehrt den Kťinig aeine 'Wurde, Ehret una der 
Hände Fleife. (Schiiler, „Das Lied von der Glocke".)doin, 3. Ordnung bringt Segen, 
äk. 9. "Was maohte die Griechen zu einem weltgescbichtlich bedeutenden Volke? 
(Abhandlung.) dora. 10. Der erste Act von Schillera „Maria Stuart" akizziert. äk. 
11. Nil mortalihus ardui eat. (Horaz, Carm. I., 3., 37.) dora, 12. Gedankengang und 
Gliederung der Ballade „der Sänger" von Gíithe. äk. 13. E.'; soUen die Grundprinci- 
pien lloraz'scher Lebensweishait auf Grund der Lateinlecture dargelegt \veľden, 
dom, M. Maturitätsprílfungsarbeit. Fr. Zaeh. 

V, Sl>ii"l£y učebné. 



Pofad 


ľr^r 




1. 
2. 
3. 
4. 
6. 


A Pfijato. 

Pfabjtek /B Skolniho 1 1994,5 18 

Pfijimacich tai od 78 zákťi po 2 zl. 10 kr ! 163 

Pfispévkv na u. ebne pomflckv od 3riti íAkä po 1 zl, . . | 35fi 

Za 3 duphkíly v^svidoeni semcatr. po 2/1 , 6 

Za duplikát TYafgdi.eni matuntniho S 


80 






Úhrnem pfijato . . " 660 


78 





-^49 -. 



Pofad 



1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 



"V" é c 

B. Vydano. 

Na knihovnu učitelskou • . . . . 

Na sbírku pomúcek zemepisných a dejepisných 

Na knihovnu žákovskou 

Na pomôcky pro fysiku a chémii 

Na pomôcky prírodopisné 

Na pomôcky pro kreslení . . . 
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IJhrnem vydano 

Prebýva tedy na pŕiStí rok 



184 
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17 
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41 
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Mimo to zakoupila pro fysikální kabinet slavná obecní, rada král. mSsta Uh. 
HradiSté dynamoelektrický stroj a. astronomický dalekohled v úhrnné cene 500 zl. 
z obecních prostŕedkô. 

!• Knihovny, 
a) EnihoTna n^itelská. 

(Správce prof. Ign. Hrozek.) 

a) Dary: llg: Kunstgeschichtliche Charakterbilder aus Osterreich-Ungara, 

1 SV., od vys. c. k. min. osvety (1264); Vermeidung von UnglQoksfäUen durch 
Elektricität (1276) od velesl. c. k. z. šk. rady mor.; Adr. Balbi: Erdbeschreibung, 

2 SV. (1266), od p. c. k. st. zást. Boubely; Palkovič: Bôhm.-deutsch-latein. Wôrter- 
buch, 1 SV. (1267), od p. c. k. prof. J. E] vane; Zlatá Praha, 3ročn. (1269), od p. c. k. okr. 
kom. Osk. Ganzwohla; The Saturday Bewiew, 2 sv. (1270); The english Illastraded 
Magazín, 2 sv. (1271); Svétozor, 28 roôn. (1273); Sabina: Oživené hroby, 1 sv. (1274); 
A. FriČ: Prírodopisná pojednaní, 1 s v. (1275); Jungmann: Slovesnosť (222); Hanuš: 
Slohovéda (227); Tomíôek: Deje anglické (692); Tonner-Habernfeld : Bellum Bohe- 
micum (567); Emler: Spisové Karia IV. (284 d.); Brus jazyka českého (217) — 
vesmôs od pi. Boženy Fanderlíkovó ; Weiss ; Weltgeschichte, sv. XVI. a X VIL (1137); 
Čechy, sv. X. (1130), od p. far. Bartáka z Uh. Ostrohu ; Snemy české, VIII., (681) od 
si. výboru zemského v Čechách; Album Cyrill a Methodéj (1268) od J. V. Ulčíka, 
býv. žáka IV. tŕ.; od si. české Akadémie císafe Františka Josefa: všecky publikace 
z roku 1895/6. 

b) Zakoupeno: a) Pokračovaní. Časopisy ročníku 1896: časopis če- 
ského musea, Časopis olom. musea, Časopis Matice moravské, Časopis mathem. a 
fys., český )id, Frick: Lehrproben, Krok, Listy filologické. Naše doba, Památky 
archaeologické, Tôsnopisné listy, Tôsnopisný vSstník, Verordnungsblatt, Zeitschrilt 
f. d. ôsterr. Gymnasien, Živa, české museum filologické, Jahrbuch der Naturwlssen^ 
schaften. — D íla; Ottúv Slovník IX., Eezek: Dejiny české IV., Svetová poesie 
88—44, České album, Mádl: Dejiny umení, seš. 26. Prasek: Vlastiveda slezská. IL, III^ 

b) Nové pŕibylo: Htilsen: Fórum Romanum (1278); Blanda: Stručný pfe- 
hled starožitností biblických (1279); Lommel: Experimentalphysik (1280); Cumpfe: 
Kultúrni obrázky ze star. ňecka (1266); Kliment: Brouci, 6 seŠ. (1281); Ebert: Das 
Glasblasen (1277); Hoppe: Bilder zur griech. Mýthologie (1282); Langl: Griechische 
Gôtter-u. Heldengestalten (1283) ; Czybulski : Tabulae V., VI., VIL, VIII. (1260). ~ 
Úhrnem číta knihovňa učitelská koncem šk. r. 1895/6 1288 čísel O 2329 svazcích, 75 
sešitech, 61 tabulkách, v cene 6309 zl. 60 kr. 

b) Príruční knihoTna. 

(Správce prof. Jan PetráČek.) 
Lonský stav uezménôn: 202 čísla o 317 svazoíoh v cene 279 zl. 86 kr. 

4 
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e) Sbirka programu. 

(Správce prof. Jan PetráČek.) 

Pŕibylo 228 programu roóníku 1895. a 290 ročníku dŕíygjšich. Obsahuje tedy 
sbirka tato 2242 kusy. 

d) EnihoYna maturitní. 

(Správce prof. Jan Petráôek.) 
Lonský stav nezménén: 22 čísla o 133 svazoích v oené 109 zl. 40 kr. 

e) Enihovna žákoYSká. 

(Správce prof. V. Kubelka.) 

a) Vyŕadéno: Svétozora 11 rpčnikú ve 14 svazcich odévzdáno do knihovnj 
učitelské. Kromô toho ubylo hromadnou pŕevazbou knih starších, pH níž 2 i více 
svazeČkú malých v jeden spojití bylo nutno, 89 svazkú. Celkem teďy ubylo 1 číslo 
(103 svazky). 

b) Doplnéno a rozSiŕeno: Darem pi. B. Fanderlíkové : Lumír, ročník 
1873, 1876, 1877, 1878, ô. 767. Vesmír, roô. J888, 1889, ô. 514. Dr. E. Holub, 7 let 
v jižni Africe, č. 881. P. prof. a okr. insp. Jos. Klvanô: Kŕížek, Anthologie jiho- 
slovanská, č. 8 U. P. prof. DolejŠka: K. Starý, Ze života opic, č. 977. — Koupi: 
Fr. Palacký: Dejiny národa českého, dilu II. část 2. a díi IV., č. 8ď0. Kalousek: 
Život Paiackého, č. 576 (tripl.). Kalousek: Karel IV., č. 572 (quadr.). Saska: Mytho- 
logie liek ú a Éimanú (tHkráte), č. 966. Celkem doplnéno a rozšííeno 9 čís. 17 svaz. 

c)Novépŕibylo: Darem pi. B. Fanderlíkové : Prémie „Umelecké Be- 
sedy" na r. 188§., ô. 935, „Beseda", príloha k „NaSinci", ô. 986, Obraay života, roô. 1860, 
ô. 987, „Niva", roÔ. 1873, č. 988. P. prof. a okr. insp. Jos. Klvanô : J. Slowacki, Ojcieo 
zadumjonych, Kordjan; K. Brodzinski, Wieslaw, č. 1038. J. Subotió, Zvonimir, kralj 
hrvatski, č. 1039. J. Gundulió, Bazličite pjesni, Č. 1040. Viad. Šťastný: Qory a doly, 
č. 992 (dar. spisov'atel). Stud. E. Prchlika: E. Jelínek: Slov. návStévy, č. 991. Jules 
Verne, Patnáctiletý kapitán, č. 990. J. B. Podstránský: Obrazy allegorické, Č. 989. — 
K o u p í : Almanach katol. básnikú českých: 1. Pod jedním práporom. 2. Sedmikrásy, 
č. 993. a 1045. B. L. TySler: Moŕem i pevninou, č. 994. V. B. Tŕebízský: Národní 
pohádky a povesti, č. 995, Povídky starého zbrojnoše, č. 996. K. J. Erben: Národní 
pohádky a povesti, č. 997. K. V. Eais : Povídky ze starých hradu, Č. 998, Bodiče a 
deti, Výminkáŕi (1028), Zapadli vlastenci (1029), J. Kezek-Dolenský : Obrázkové 
dejiny národa českého (999), Fr. Velišský: Život Ŕekú a Ŕímanô (1000), X. de 
Maistre: La jeune Siberienne (1001), E. Šouvestre: Confessions d*un ouvrier (1002;, 
Au coin du feu (1005), Erckmann-Ohatrian : Histoire ďun consorit de 1813 (1003), 
L. Figuier: Les grandes inventions modernes (1004), Scribe: Le verre ďeau (1006)| 
B. Nemcova: Pan učitel. Chudí lidé (1007), Babička (red. Fr. BartoSe) (1008), V. 
Vávra: Božena Nemcova (1009), K. May: Von Bagdad nach S tam bul (1010), K May: 
Durch die Wtlste (1011), K. May, Durchs wilde Kurdistan (1051), Syn lovce med- 
védú (prel. J. Pekaŕ) (1012), May: Im Lande des Mahdi I. a II. díl (1052), A. Sedlá- 
ček: Sbirka hist. povestí lidu čes* v Čechách, na MoravÔ a ve Slezsku (1013), K. 
Čermák : Strážce starožitností (1014), O. Feistmantl : Osm let ve vých. Indii (1015), 
V. Brandl: Život K. J. Erbena (1016), Život J. Dobrovského (1017), Život P. J. Ša- 
fárika (1018), A. Eybička: Prední kŕisitelé čes. národa (1019), Arcivévoda František 
ďEste: Tagebuch meiner Beise um die Erde 1892— 3, díl I., II. (1020), I. Kraszewski: 
Stará báje (1021), V. Hampl : Arcivévoda Albrecht (quadripl.) (1022), A. Mickiewicc : 
Konrád Wallenrod (prel. J. V. Sládek) (1023), E. Durer: Edison^ (J. Pšenička) (1024), 
Z. Winter: Ze starodávneho života (1025), Dva obrázky Bakovnické (1026), Pražské 
obrázky (1027), Eakovnické obrázky f. 2, (1044), G. Ebers: Dcéra královská (prel. 
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B. Frida (1030), J. ^eyeir: Vyšehrad, Libušin hnôv (dupl.) (1031), A. fíeyduk: Dte- 
vorubeo (1032), F. Polívka: Pod drobuohledem (1038), E. Jelínek: UkraUnskó dumy 
(1034), Črty kozácke, Črty litevské (1035), Črty varSavské, Slovanské ôrty (1036), J. 
TurgenÔv: Lovcovy zápisky (prel. F. Mach) (dupl.) (1037), W. Freund : Wanderungen 
auf klassiscbem Boden (1041), F. Dušánek : Poetiscbes Vaterlandsbuch (1042), J. 
Kafka: Hlavní katalóg „Národopisné výstavy óeskoslov." (1043), M. Gawalewicz a 
P. Stachiewicz : Královna nebeská. (Prel. F. Káblik a R. Parma) (1046), E. Holub: 
Druhá cesta po jižní Africe (1047), E. Krásnohorská a A. Sluková: Pohádky naSi 
babičky (1048), Pohádky zimního večera (1050), K. J. Erben: Vybrané báje slovanské 
(1049). Celkem píibylo nové: 68 čísel v 77 svazcích. — Stav loňský: 913 čísel, 1480 
svazkú, 4 seSity. Ubylo 1 číslo, 103 sv. — Stav koncern ikol. roku 1895/6: 980 čisel, 
1454 svazky a 4 sešity v oené 957 zl. 37 kr. 

2. Kabinet zeme- a dejepisný. 

(Správce prof. K. Hrastilek.) 

Béhem školniho r. 1895,6 nové zaŕadôno : Schober, Školní mapa markrabstvi 
Moravského (inv. č. 195), Klár, Eelief markrabstvi Moravského (196), Kiepert, 
Wandkarte des rômischen Eeiches (197), Seibert-Haardt, Schnlwandkarte der Eisen- 
bahnen Oesterreich-TJngarns (198), Jireček-Haardt, Školní mapa Ameriky (199 j, 
Mnch-Fischer, Nástenná mapa pŕedhistorických památek v Eakousko-Uhersku (200), 
Langl, Habsburg, obraz nástenný (201). — Stav koncern Šk. r. 1894/5: 194 čísla, pŕ]« 
bylo 7 čísel ; stav koncern šk. r. 1895/6 : 201 číslo v cenč 1074 zt. 44 kr. 

8. Sbirky pro fysiku a mathematiku. 

(Správce Jaroslav Sobotka.) 

a) Stroje. 

Pf ibylo: a) Koupí z gymnas. prostŕedkú na rok 1895/6: Gummový 
balonek pod vývevu (386), Kartesianek (387). 

b) Koupí ze zvláštni obecní dotace: Dynamoelektrický stroj se stolem 
a hnacími koly (388), 6 žárových lampiček (65 V. 15 sviček) se stojany (889), regu- 
látor k lampô obloukové se sklenenou bani (390), modeli Grammova induktoru 
(391), voltametr na vodu (392), dalekohled se tŕemi astronomickými a jedním terre- 
strickým okulárem (393, 394). 

Darem: Od p. Fr. Eojaro, pfednosty stanice v SudomSHcích dva články 
Meidingrovy (395). Od p. Jifího Miillera ze Skočova ve Slezsku mech k jímání 
plynu (396). — Stav koncern šk. roku 1894,5 : 384 čísla o 453 kusech, pŕibyľo II čísel 
o 20 kusech. Stav koncern šk. r. 1895/6 : 395 čísel o 473 kusech a v cene 5121 zl. 80 kr. 

b) Chemikálie. 

Stav loňský nezmčnčn: 146 čísel v cenč 57 zl. 10 kr. 

o) Poifiucky pi*o mathematikua 

Stav loňský nezménčn: 16 čísel v cene 100 zl. 10 kr. 

4. Kabinet prírodopisný. 

(Správce prof. Josef Klvaňa.) 

Pŕibylo: a) Koupí z gymn. prostíedkú na rok 1895/96: Lebka kočičí, 
veverka vycpaná, krtek, vlaštovka, model kvetu Anthemis cotula, model kvetu praS- 
níkovóho i pestíkovóho sosny ob., herbáŕ tráv, Esmarch-Eschner : První pomoc pH 

4* 
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Úrazu (2 tab.)) Egchner: Anatom. tabule (4), tabule užitečuého ptactva strední 
Evropy a 10 zoologických obrazfi Jánskeho. 

b) Dar e m: Mapa hnôdouhelného revíru Kyj ovsko-Hodoňského. Obratie zaječi, 
kosti pŕedních okončiu jezevčích, dílo včelí, dílo Ómeláčí, matečné bunky včel, Šu- 
pinky Ibabočky kopHvovó (mikr. praep.); Euspongilla lacustris (mikr. praep.), Ephy- 
datina fluviatilis (mikr. praep.)) Spongi'la fragilis (mikr. praep.), Ephydatina amphi- 
zona (mikr. praep.). Lanýž bílý, polotvar [ '"^ j . Epsomit z Kremnice, Natrolith 
z Felsôbanye, Bary t z Felsôbanye, Limonit, slida ruská, Lepidolith z Eožné, obou- 
stŕanný kryštál kŕemene, Turmalin ružový a černozelený z Kožné, Moldavit od 
Vltavotýna, pazourek, nukleje a nožíky z noho od Spytinova, kremeň rozežraný 
z Božné, kremeň vláknitý, Antimonit z Alchaaru, konce kryštálu Antimonitových 
z téhož místa. Bridlice prahorní, rula Červená, oboji ze záp. Moravy, žula Šedá od 
Studence, žula z blúdivého balvanu od Opavy, Trachyt od Kremnice, koraly devón- 
ske od Čelechovskó kapie, Amonit z Cetechovic, Belemnity z Bujany, obratie rybí 
z Neogenu od Bilovic, zkamenéliny neogenni od Steinabrunnu v Dol. Bakousich, 
éást stoličky mamutí, postup výroby broušené sklenice. 

Darcove: a) Pánove: inž. Berák v Kelčanech, Čeň. Šandera v Sobčicích, 
ŕeditel Gôpfert v Jarohňovské sklárne, J. Janáček správce v Polešovicich, professor 
Josef Klvaňa. 

b) Žáci ústavu: Zippe, Homolka, Kadleóík. — Celkem pŕibylo 67 čísel, 101 
kus v cene 77 zl. 55 kr. Stav loňský 3809 čís. o 8274 kusech v cene 2739 zl. 51 kr. 
Stav koncern šk. r. 1895/96: 3876 čísel o 8375 kusech v cene 2817 zl. 6 kr. 

5. Sbírka starožitnosti a minci. 

(Správce Bol. DolejSek.) 

a) Starožitnosti. Darovaný: Bronzová j ehlice (45), kus delové koule (46), 
cínová nádoba asi ze 17. století (47) a dvô drtidla pŕedhistorická na obilí (48). J e vi 
se tudíž stav na konci Skolního roku 1895/96: čísel 48 8 49 kusech v cene 16 zl. 25 kr. 

Darovali žáci ústavu: BélohHbek František, Kubelka Emil, MatouŠek Anto- 
nín a Janudtík Josef. 

b) Mince. Darováno: Jedna lira papeže Pia IX. (192), téhoŽ 5 soldú (193), 
mestský peníz Norimberský z r. 1622 (194), mestský peniz ächaffhuzský z r. 1561 
(195), peníz císaŕe Maxmiliana II. z r. 1571 (196), peníz císaŕe Rudolfa II. z r. 1588 
(197) a téhož z r. 1591 (198), peníz Rudberta, arcibiskupa Salcburskóho, z r. 1681 (199j 
korunovační peníz císaŕe Josefa II. z r. 1764 (200), bronzová medajle z r. 1873 (201), 
medaile 4. pôveckóho sjezdu ve Vídni r. 1890 (202), haléŕ z r. 1777 (203), čtyrtkrejcar 
z r. 1812 (20:1), peníz «isaŕe Napoleona I. jako krále italského z r. 1812 (205), One 
penny z r. 1863 (206) a pamétni mince ze Slavonie (207). — Celkem pŕibylo 16 čísel 
o 16 kusech, takže celkový stav vykazuje 207 čísel o 246 kusech v cenô 50 zl. 87 kr. 

Darcove žáci ústavu : Danék Jaromír, Strnadel Bedŕich, Úlehla Alfréd, BezdÓk 
Martin, Kubelka Emil, Kolrtis Emil, Sovia Josef, Stojar Karel, Špíšek Leopold, 
Kalia Josef, Kratochvíl Vladimír, Zábl Václav a Zapletal František. 

6. Kabinet pro kreslení a krasopis. 

(Správce učitel kreslení Alois Till.) 

Pŕibylo; a) Koupí z dotace normálni; 1. Sadrové odlitky; ňímsko- 
dorská hlavice (172), gotická hlavice (178), fries z dožeciho paláce v Benátkach (174), 
plochý reliéf ital. renaissance (175), pilastrová výplň z chrámu St. Bernardino ve 
Veroné (176), renaissančni maska (177), ornamentálni výplň z chrámu St. Michele 
v Benátkach (178). — 2. Základní tvary antických nádob (19 modellft) 
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(179—197). — 3. Píedlohy: Ant. Andôl: Das geometrische Ornament (4 Auflage) 
(170), Ant. Andôl; Elemente des pflanzlichen Ornamentes (171). 

b) Darem: 3 nástSnné tabule k vysvetlení pojtnu stilisace ornamentft 
(198—200). (Za vedení uôitele Al. Tilla provedli 2áci: Balaš Róbert, VojtSch Jan, 
Macenauer Jindŕ., Folprecht Jos., Zippe AL, Záhradník Leop., Hofák Mat.) Ná- 
stenná tabule: Pravidelná hlava (profil). (Kreslil a daroval uôitel Al. Tiľ.) (201). — 
Stav lonský: 169 čísel o 1008 kusech, pŕibylo 82 čísel o 82 kuséch; stav koncern äk. 
r. 1895/6: 201 5í8la o 1040 kusech v cenš 413 zl. 55 kr. 

7. Zpev a hudba. 

(Správce Antonín Kollmann.) 

Archív hudební vykazuje týž stav jako koncern minulého Sk. r. 1894/5: 81 číslo 
o 118 kusech v cene 300 zl. 14 kr. 

8. Náradí k telocviku a ku hrám. 

(Správce prof. Igaát Hrozek.) 

a) TSlocviSna. Stav lonský zftstal nezménén : 20 čísel O 264 kusech v cenč 
1426 zl. 50 kr. 

b) Náíadí ku hrám. Stav fondu pro zaopatfování náradí ku hrám mládeže. 
Z roku 1894/5 zbylo 35 zl. 3 kr. PHspSvky od 352 žákú po 20 kr. 70 zl. 40 kr. Soii- 
hrn prijmú 105 zl.^ 43 kr. Vydano do konce kvétna 51 zl. 81 kr. Zbývá na ph'ští rok 
58 zl. 62 kr. — Let os zakoupeno: 5 praporcú k označovaní met; 100 m. barevné 
Šnúry k ohražování ; míč kopací ; míč metací ; 5 míčú pružrových poSitých ; 10 míčú 
pefákú; 10 pletenek strunových; 30 obroučkú; 30 chytaí^ek; 4 pálky na miče; 10 
oštépú; terč; 10 páru bruslí; vše v úhrnné cenô 79 zl. 90 kr. — Stav Isoncem roku 
1895/6: Inv. č. 29 v cene 166 zl. 48 kr. 



Viem dobrodlnoSm a pŕátel&m ústava, kteŕí se vzácnou pŕízni na sbírky naše dary 
štedrými pamatovall, zvláštš pak slavné obecní radč královského mčsta Uh. Hradlšte, velesK 
zemskému výboru království českého, slavné správe české akadémie císaŕe Františka 
Josefa pro pestovaní véd a umční a dp. farári v Uh. Ostroze P. Jos Bartákovl, pánSm na- 
kladatelfim atd. atd., ŕeditelství, prosto za pŕízeň I podporu další, vzdáva tuto Jménem 
svým i ústavu zasloužené díky nejupŕímnéjší. 



VI. Výtali z kroniky. 

školní rok započal vzývaním Ducha sv. a slávnymi službami Božími dne 
18. záŕí 1895 ve farním chrámu Páné. Dne 19. začalo se pravidelné vyučovati. 

Na oslavu Nej vyšších jmenin Jeho Apoštolského Veličenstva, naŠeho nejmilo- 
stivéjšiho císaŕe a krale Františka Josefa I., konány dne 4. ŕíjna 1895 slavné služby 
Boží, pri nichž študuj ící zapéli pŕiméíené sbory. Ku konci zpívána hyirna národní. 
Týmž zpúsobem oslávený dne 19. liatopadu NejvyšŠí jmeniny J. V. císaŕovny 
Alžbety. Dne 4. kvétna a 27. června 1896 konána anniversaria za J. J. V. V. cí- 
saŕovnu Márii Annu a císaŕe Ferdinanda Dobrotivého, dne 9. bŕerna zádušní služby 
Boží za J. C. V. zesnulého pána arcivévodu Albrechta Salvatora. 



Den 19. kvStna stat se úmrtím Jeho cis. a kril. Výsosti, Nejjasn£j- 
~iho puw aroivérodv 

' KARLA LUDViKA 

^Deiu smatlnt pro c«1on MSi na^ii. Žaotva OEnimena smutná tato udalost tíé- 
mitoslovy: 

Neryzpytatelné sondy Prozlŕetetnosti uložily milovanémn panovnfku 
n, iieJai>n£jSfroa rotln Jeho novon, trpkou stbouHku, kterA neménS boleetnS 
<Totvk& De xrdci obSttnft celé FiSs naSI vQbec, jakoí i celého národa naieho 
'vlájiC. Dne 19. krStDa podlehl Jeho cfs. a král. Výsost. pan arcivévoda 
Karel Ladvík nemoci, její2 zárodky Sobfi z cesty po Sväté Zemi byl pfinesl 
ií ktsri statnou a Sacbon poitavu Jeho pŕee vSechnu péííí NeJTySSí rodiny 
a phs vSechnu pomoc lékafekou t pfedSasný hroh sklátila. 

Nctljasiiľjfll pan arcivévoda, stoie posvátnému trflnu nejblfSe, podpo- 
roval a sastuporal cfsafe pána t tSíkýoh povinnosteeh Jeho co nejoddanSli 
a n^lplatn^i; pflsobnosC Jeho jevila se ve TÍech odvStrlch pokojné práce: 
.Teho plHfilnfinlm zaloien spolek Bakonského červeného kHiíe nrEený k toma, 
aby i T dob6 rozzufených váSnf váleSnýoh konal skutky kŕestsoského mllo- 
srdeustvl na pffteli i nepHteli; vedy, u mSnf 1 skromná práce iívnostnlkova a 
{irtlavslofkova nalézaly t NSm podporovatele obStavého a neúnavného, celá 
|iak H8e vidSla t N6m víor vSech cnosti rodinných i obSanskýoh, jakoi! 
1 vzor pravé poboSnosti a oddanosti nad jíné záťfcí. Česká akadémie Cís^ŕe 
Františka Josefa pozbývá v Jsho cia. a král. Výsosti prvního svého protek- 
tora, který kultumf snahy naSe sledoval zpflsobem, jeni zjednával Mn 
v^ecbna srdce a JfmS celý národ pevnéjMmi jeSté svazky odduioati a vá6i- 
iionti k Soh6 a NejjasnejSfmu rodu panovnickérau pfipoutal. 

Památka Jeho záŕiti bude v dejinách vlasti naši leskem nehynoucim ! 



Dne 21. kvétna odebrala se deputace sbom profeesorekého k pann starostovi, 
cisatsbému radovi Frotzkarovi, jakoíto hlavS politického okresu mestského poíádat 
hn, al>v na stupních NejvySäího trfinu projev nejoddaníjäf úíasti aboru nad úmrtím 
J. C. \'ý9ostí, NejJaenéjSfho pána aroivévody Earla Lndvíka tlumoCiti rá<!il. 

ZáluSnl sluihy Bo2f za J. C. VýsosI, jich% ae celý ústav súdastnil, konány 
bvly /.a pŕídinon doby svatodnSnf teprve dne 8. 6ervna. PSvecký sbor ústavu p61 
pri Du'h Requiem. 

Pri vSech tčohto pŕileiitosteoh byl mimo to ústav zastonpen pri ofHoíelních 
^luíbÁch Boilch po každé dvonfilennou deputacl sboru professorského. 

Dnft 20. fijna 1896 hylo louEiti se shoru s diouholetým predstaveným svým, 
paiieiu c. k. zemským Skoldozoroem P. Bobertem Ch. Biedlem, jemuž podáua adresa 
tohoto znSnl: 

VaSe Vysokoblahorodf! 
Veledflstojný pane zemský äkolui iuspektore! 
2voIiv SobS nové, sil Svýoh dfistojné úkoly, opouätite, veledästojný Pane, 
Siioly noravské, jimž po celé skoro deeetiletf nejlepSi Své sily jste vSnoval. 

Uy, kteiM po celou tu dobu jsme byli svCdky vývoje naSeho gkolstrl, vime 
iiejlupe, 6im jste nám byl a co vzácnou osobnosti faáf vSecko ztrácime. 

Z bohatého zdroje VaSeho védSni a VaSich zkuSenosti čerpali jsme vfiickni, 
my \'SÍBkni utíkali jsme se k dobrotivosti VaSf o radu i pomoc, my spatŕovali 
Jsiiľí ve Vás ziŕivý vzor, my väickni zoveme se s hrdostí VaSimi žál^. 

A jestliže veSkeré u5itelstvo stŕeduích gkol moravských s Vaäí mohutnou 
osobnosti srostlo Jako ve svazku rodinném, Cím vfce platiti to musí o ústavu 
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tomto, kterému hned z poCAtku byl jste pŕitelem a který ne v poslední fadô Vft- 
Semu vzilciiómu pri5in6ui dékovati má rozkvet svflj i aabe7,poňené tľváni pod 
mocnou zŕiStitou štátni; tím vlce platili to musí o sboni iiCitelfikém iiKtavu to- 
hoto, jehož každý témSf älen VaÉí otcovské blabovftli osohnS joat zavHzán. 

Odchod Vás prováaí vrouci píání, aby roäehnsla nebesá daläi činnosti VaSf, 
aby Oiiátila radostmi i StSstím äivot VáH, nim pak zachovaná byla i na dále Vaäe 
láska i upomínka". 

Pan zem. ákoiní inšpektor pHjal adresu, íeditelem osobne podanou, vplmi bla- 
hoaklonnÉ a podňkova! sboru zpQsobem nad mím lichotivým ve zyliiítnfm lishi. 

Nove jmenovenému pánu c. k. zemskému gkoldozorci Edvardu KuiSerovi pro- 
jevil sbor uCítelský blahop^ání, jeinuí dostalo se od p. z. gkoldozorce.vlídného pfijetí. 
I. pololetf ukonäeno dne 16 , II. poCalo dnem 19. ánora 1S96. Oba dni slouiena 
pro Sactvo tichá mäe svati. 

Dnem 1. bŕezna vatoupila v Život nadace P. Fr. Jarmera s požitkem roGních 
20 zl. Dne 14. bfezna 1896 konány záduSni služby Boäi na památku prvnich aakln- 
datelfi stipendif pro íáky ústavu tohoto a sioe t vd- P- ^- P'- Jarmera, t Josefa 
Adamce a dcéru jeho Márii, jakož i za vSeoky zesnulé dobrodince ústavu tohoto. 

Dne 20. dubna 1896 dostalo se ústavu vzácneho darn tím, ie c. k. profesfior 
a okresní äkoldozoroe, vd. pán, p, Frantiäek Perútka, jeden ze zakladatelfi českého 
f^ymnasia zdejSího, rozmnožil tak zv. fond Velehradský o 1200 zl., äímS dossSeno 
účelu fondu tohoto, aktivovati štipendium pro syna uČitelské rodiny z venkovského ' 
äbo). okresu TJh, HradiStského. Aktivovaní štipendia toho bude sv.ým Easem pro. 
vedeno. Zvláštni deputace sboru prof. vyslovila älechetnému dároi diky za vzácnou 
obdtavost jeho. 

Dne 29. dubna provedl pan c. k. odborný inšpektor Äntonfn And 61 odbornou 
inspekci p¥i vyučovaní kreslení. 

Ve dneoh od 9. do 12. kvStna provedl veled&st. pan konsist. rada a kn.-arc. 
kotnmisat P. Vojtech Vodiíka obvyklou inspekci pfi vyučovaní nábo!tenstvI. 

Dne 17. kvčtna poHd&n od pfil 5. hod. odpolední duchovní koncert ve pro- 
BpBch podporovacfho spolku pro chudé studující. Na programu bylo: F. 'Witt, Stabat 
Mater pro sólový a smfäený sbor, a J. Haydn, Poslední slova Spasitelova na kŕfži, 
oratórium pro soIa a ebor s prfivodem smyčcového orchestru a harmónia. VSechna 
čísla provedena studujíclmi ústavu ffzením uiitele zp£vu a hudby professora Ant. 
Eollmanna. VSickni účinkujícf zápolili v uSlechtilém snaSenl, které potkalo se s vý- 
sledkem nad mlru Čestným. Hlavni zásluha pMsIuäf prof. Eollmannovi. Učelflm 
spolkovým odvedeno i s preplatky 141 zl, 65 kr. VSem pp. a korporaoím, které 
k tomuto výt6žku spoluúčinkovaním, dary a hmotným: výhodami pHap61i, vzdáva 
tímto íeditelstvi.díky nejlepSi. 

Dne 27. Eervna konalo se v gymnasiahil tSIocvičné verejné cvičení žákfl 4. a 
5. oddelení telocvičného pifed vybraným obeoenstvera, jeí stopovalo výkony mladých 
gymnastCi s Sivým účastenstvíra a odmeňovalo je hojným a zaslouleným potleskom. 
Zásluhu o pfesné vycvičení chovanofl, o dekoraci telocvičný, jakoS i o zdar celého 
cvičení zjednal si učitel telocviku, p. prof. Ignát Hrozek. 

Dne 2, Července podrobil pan c. k. zem. Školní inšpektor Jan Slavík sbirky 
ústavu prohlídce a byt den na to pHtomen vyučovaní v nSkoIika pfedmeteoh mimo- 
ŕádných. 

Zdravotní stav äactva byl celkem pŕlznivý; pfea to znamenati bylo, jmenovite 
ve vySäích ttldách, nemoci plieni a srdeční, takže 10 Sákfl pŕeruSilo návätevu fikoly 
na dobu deISi mésíce, B pak v&heo studia pro chorobu opustili, 

Bohuíel, že nelze zakončiti kroniku ústavu uež vzpomínkou ztrát, jež ústav 
behem tohoto loku stihly. 
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Profeseor Josef Pokorný 

narodil se ve Velkéra Meziŕíóí na MoravS r. 1853. Studia gymnasialni konal 
s počátku na benediktínském gyxnnasii u Skotú ve Vídni, pozdSji pak na 
nové zŕfzeném českém gymnasii v BmS, kdož r. 1878 zkouSoe maturitní 
s vyznampnáním se podrobil. Poslouchav od r. 1873 pfednáSky o jazykovôdÔ 
na université Vídeňské, dosábl tam r. 1880 zpf^sobilosti uSitelské z klassické 
filológie pro stlŕední Školy s vyučovacím jazykem (eským i nemeckým a 
ztrávil pak zkušební rok na gymnasii Teresianském pod vedením proslulého 
professora, nyní c. k. zem. Sk. inšpektora P. E. Gbr. Kiedla. Na to supploval 
nej prvé na jednom z gymnasii vídeňských, od r. 1883 do 1885 na zdejäím c. k. 
némeckém gymnasii, kdež uverejnil v progr. 1884 a 1885 výborné pojednaní 
„Die Ampbibolie bei Äscbylos und Sophocles", od r. 1885 na gymnasii v Tŕe- 
bí5i. Tu jmenován r. 1887 sknteSným učitelem, roku nasleduj ícibo okresním 
inspektorem pro Školy národní. B. 1891 dosazen na gymnasium zdejSí, jemuž 
slouSil až da poslednícb cbvil činnébo SiVota svébo pŕes chorobu, jež skryté 
na zdraví jeho hlodala. Skonal dne 15. července v Bystrici pod Host., kdeŽ 
telesné jeho pozostatky byly vy kropený a pohfbeny. Sbor spolu s nékterými 
kollegy gymnasia Brnenského a Val.-Mezih'Čského doprovodil jej k posled- 
nímu odpočinku. Zádušní služby Boží slouženy ve škôl. roce dne 23. záf í. — 
Mládež ztratila v ném horlivého a obetavého učitele, moudrého rádce a 
otcovského pŕítele, sbor vynikaj ícího kollegu, vlasť úprimného syna. 



O prázdninách zemlŕel ve svém domové bodný Žák I. Vt,, František 
Vilímek z Brumova. Dne 28. listopadu podlehl dlouhé nemoci žák IV. ťt. 
MatouS Turek ve svém rodiSti D. Bojanovicích. Pohtbu súčastnila se de- 
pu tace tŕidy s prof. P. Sauerem a K. Kizlinkem v čele a položila vénec na 
rakev soudruha, který svým nadaním, pilností, chovaním jakož i výborným 
prospéchem naletel k nejlepším celého ústavu. Zádušní mše sv. konána zaň 
dne 8. prosince 1895 za účastenství celého ústavu. E. I. P.! 



Školní rok zakonČen dne 15. Čer vence 1896 slávnou mŠí sv. a Tedeum. 



VII. JXábožeiiské výkony • 

Pravidelné služby Boží konány byly každou nédôli a svátek o •''/4II. hod. dopol. 
ve farním chrámu Páné; pred tím v budove ústavu vždy exhorta o dvojím oddelení. 

TJ SV. zpovÔdi a prijímaní byli žáci tŕikráte do roka ; ve dnech 26. a 27. bŕezna 
byly konány duchovní exercitie; prfivodu theoforickeho o Božím TÔle súčastnilo se 
žactvo se vŠemi uČiteli. Výkonúm náboženským všem i sbor býval pŕítomen. 

Pri službách Božích zpívali žáci čtyŕhlasné vložky a celé mše (mužským a 
smíSeným sborem) viz ,, Osnova, zpév". Na varhany hrával, zpôv chrámový ŕídil a cvičil 
c. k. suppl. učitel Ant. Kollmann, byl-li pak ŕízením sborä zaméstnán, obstarával 
ochotné prftvod varhan pan prof. Hrozek. 

I mimo úŕední a povinné výkony náboženské mládež dobrovolné do kostela 
na mSi sv. chodívá všední dny Časné doby ranní. 

V den SV. Apoštolú Slovanských zpívána na Velehradé pri slavné mši sväté, 
kterou slouŽil veledústojný pán, iní. praelat A. Korčián z Eajhradu, za ŕízení prof. 
Kollmanna celým slorem pôveckým mŠe ku cti svätého Cyrilla a Methodéje od 
J, C. Sychry. _^____ 
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VIIX O télesném cviôení a otiižová-ní se • 

mládeže studujici. 

Vedie vysokého naHzení Jeho Excellence pána c. k. ministra kultu a vyuCo- 
vÄní ze dne 15 záH 1890 2, 19.097 konána i letos zvláStní porada sboru vjčitelského, 
.i ak by tôlesnó sily mládeže pestovaný a tuženy hýti mély. D51o se tak v nSko- 
lika smSrech: 

a) Klouzání pôstováno horlivé a za dosti pf íznivých pomSrťí u Železu iČního 
mostu na staré OlŠavé, kdež péČí si. mestské rady upraveno kluziŠtô. 

v 

b) Záci koupali se jednak v plovárnS pánô Schaniakovg za snížený poplatek 
5 kr., jednak na místô si. mestskou radou vykázanom, na némíž bylo Ize žactvu od 
4 — 8 hod. zdarma za dozoru zvláStniho obcí placeného dozorce se koupati. V plo- 
várnô SchaniakovS postaráno o to, aby se studujici mohli plování ufiiti. 

c) Ku hrám mládeSe používáno jako leta pf edeSlá rejdiäté na ,,8taré poŠté" 
ob den stfidavS s c. k. reál. a vySŠ. g3rmn. Žactvo rozdéleno na 8 oddSleni, kaSdé 
hralo jednou v témdni od 5—7; pestovaný obzvláStô oblíbené hry míčem, házeni 
oštépem a cviŽení poradová. UČastenství bylo hoíné a trvalé i v nej vyšších tfídách, 
což obzvláštô vytknouti sluSí. Bohužel bylo celé jaro hrám nepfiznivo; hralo se 
celkem 16krát za vedení prof. Hrozka. 

d) Vycházky pôstovány v hojné mífe dle určitého programu ve vgtších 
i menSích oddéleních za úSelem telocvičným i poučným. Celodenní výlety tfídnf 
konány dne 11. června ty to: 

La, I.b, Il.b z Uh. HradiŠtS Velehradem na SalaS a zpSt; 20 km. (prof. Hro- 
zek, Petráček, Ustupský a DolejSek); 

Il.a Uh. HradiStS — Uh. Ostroh — Veselí n. M.; 17 km. pochod, drahou zp8t 
(prof. KoUmann a Sobotka); 

Ill.a, Ifl.b Pochod z Uh. Brodu do Nivnice a Bojkovic; 22 km.; ostatní čásf 
cesty drahou (prof. dr. Sedláček a Minks); 

IV. Záhlenice — Kromôŕiž a zpét — 14 km., ostatní časť cesty drahou 
(prof. Kizlink) ; 

V. Napajedla — Malenovice a zp8t ; pochod 20 km., ostatek drahou (prof, Zach); 

VI. Pochod z Bystrice p. H. na Hostýn a ŔíČkou do BystHce p. H. ; 15 km, , 
ostatek drahou (prof. Molčík); 

VII. Pochod z Otrokovic do Zlína a zpSt ; 20 km., ostatek drahou (prof. Rehák). 

Žactvu dostalo se všude na výletech láskavého pŕijetí a nôkteró t^ídy bvly 
osvedčenými pHznivci Žactva našeho i pohoštÔny, tak tf. V. p. Pohlreichem z Ma- 
lenovic, tf. VI. pp. mag. pharm. Nečasem a redaktorem Kretzem z Uh. HradiŠtÔ, 
tf. VII. p. ČiŠtínem a jinými pány ze Zlína, začež jim feditelství srdečné díky vzdáva. 

Mimo tyto konány ještô vycházky poučné po celý témôf rok, tak jmenôvité: 

30. listopadu prohlédnut cukrovar ve St. Méstô (VTI. a VIII. tf., prof. Minks 
a Sobotka); 18. a 21. ledna konána astronóm, pozorovaní na kopci sv. Rocha (VII. 
a VITÍ. tf., prof. Minks a Sobotka); 20. bfezna zemép. a astronóm, pozorovaní tam" 
též (I.a, I.b tf., prcf. Dolejšek); 29. dubna pochod telocvičný k Velehradskému 
mostu (I.a, I.b tf., prof. Hrozek a Petráček); 16. a 18. kvôtna vycházky botanické 
i zemép. do „Bukoviny" (I.a, I.b tf , prof. Klvaňa a Hrozek'); 24. kvétna vycházka 
na Velehrad spolu s výklady zeme- i dôíepisnými (Ill.a, Ill.b tf., prof. DolejSek); 
3. června botan. vycházka do Velehradského lesa (I.b, prof. Hrozek). 

Astronomická pozorovaní večerní konána častSji s tfídami IV., VII. a VIII., 
tak dne 18. a 21. ledna, 18. dubna, 8. a 13. kvétna. 



Kterak se mládež rozmiuiitých druhfl telesného cvičeni a otužovaní účastnila, 
vysvitá z následujici tabulky pŕehledné- 




TX.m Podpora. 
1. Štipendia. 



& 


Iméno itlpendiaty 




i 


Má štipendium 


1 

Obnot i 




zi7Te:i 


1 


Granpner Antonin . . . 


n.b 


p. Bartolomŕje QoldmaimB 


100 


— 1 


'i 


KsSpirek Jan . . 






n.b 


Joí. Adamce í. 10. * 


44 


-^ 


8 


Hrbáíek Václav . 






lH.a 




44 





4 


Gbristm ZdrnSk . 






m.a 


Jos. Adamce č. 2. 


44 





6 


Talský Emericli . 






lll.a 


Jana'Scholtíse aemin. S. 2. 


70 


— 


ti 


Vitovský Martin 






III.> 


P. Frant. Jarmera 


ď) 


_ 


7 


BnreS Jan . . . 






IV. 


Jos. Adamce č. 8. 


44 


— 


S 


Fnísk Ludvlk . . 






IV. 


Tobi&Se Fuška 


m 


— 


9 


Goldmann Eobert 






IV. 


Jos. Adamce č. 4. 


44 


_ 


10 


Kratochvíl Antonín 




IV. 




52 


60 


11 


OdítrSil Ondfsj . . 




IV. 




44 


_ 


12 


Záhradník Leopold 




IV. 


isem.stip. Ad. Dobrodinskéha 


70 


— 


IS 


Kratochvíl Vladisláv 




V. 




44 


— 


14 


Svoboda Frantiíek 




V. 




44 


— 


16 


Velísek Frantiäsk . 




V. 


Márie Adamcové 


BO 


— 


16 


Velísek Ignác . . 






V. 




60 


— 


17 


Dufalík Stanislav 






VI. 




100 


— _ 


18 


Haohler Josef . . 






VI. 




86 


— 


la 


Láska Karel . . 






VI. 




B2'50 


au 


Neuman Leopold 






VI. 


Jana täkurka sem. 6. 1. 


70,— 


íl 


Turek JiH . . . 






VI. 




421- 


22 


Valerián Cenäk . 






VI. 


Jos. Adamce S. S. 


44!- 


2b 


Vojtech Jan . . 






VI. 


Jos. Adamce 5. 9. 


441 — 


24 


Oiätín Jan . . . 






vn. 


P. CyrilU SkoCoTského 


94150 


25 


Danííek Joief . . 






vín. 


Odboru Ú. M. 5k. v Uh. 


60 


— 


26 


Koutný Jan . . 






vm. 


Fil. Pokorného I. 


42 


— 


2V 


Seitl Ladislav . 






vni 


Jana ryt. z Poglieaú sem. 


70 


— 




Úhrnem . . . 


152ä 


ÔÓ 




■í^-' .'»^ -,:-;] ^f^K, 



>^ 
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2. Podpora soukromá. 

a) Výkaz podporovacího spolku za dobu od 16. června 1895 do 8. června 1898. 

(Podáva pokladník, professor a katechéta Alfons Sauer.) 

Spolek mgl letos 70 členft: 8 zakladal ících a 62 pŕispívající. Prijal v dobS 
8 vrchu naznačené : 1. členských pHspgvkú 111 zl. 50 kr. 2. subskripci 781 zl. 20 kr. 
3. darô 602 zl. 4. ze zábav 226 zl. 65 kr. 5. na soukromý účet 114 zl. 50 kr. PHpo- 
Čteme-li pŕebytek z 15. Června roku minulého 837 zl. 86 kr. a úrok 38 zl. 70 kr., 
obnáSel celkový príjem 2712 zl. 41 kr. — Vydal za tu dobu na zálohu, obSdy, 
byty, jiné podpory a potreby administratívni celkem 1341 zl. 51 kr. — OdeČteme-li 
od téchto poloSek 114 zl. 50 kr. na soukromý úČet prijatých a vydaných, môl apolek 
skutočných pŕíjmä 2597 2l. 91 kr vydaní včetnô s 500 zl. do zál9hy vfa- 
dénými 1227 zl. I kr, Z rozdílu 1370 zl. 90kr. reservováno pro prípad 
n o u z e 514 zl. 12 kr., pHbývá tedy na béXné další výdaje 856 zl. 78 kr. 

1) Členské pŕíspávky v roce 1896. 

p. T. pp.: Kn. a. koiis. rada Vodička 40 zl., prof. Žehák 6 zl., Soják 5 zl., Ko- 
žuSník 4 zl., Ganzwohl, Král a dr. Pitra po 3 zl., P. kvard. BShal a Kráčelík po ' 

2 zl , Kulfánek 1 zl. 50 kr., Bezdčk, Bochenek, Cetkovský, Čech, Čermák, Číž, dr. 
Čižmár, Dostál, Glogar, Havlák, Hladký, Hrastilek, Hrozek Hubík, HUbler, Kizlink, 
Kolací, Kollmann, J. Konečný, dr. Kubíček, Kunstler, Lehký, Marecký, s. r. Matyáš, 
Mayerhôfer, dr. Náplava, Nečas, PejSa, Perútka, Polešovský, PruSa, Rômer, Sauer, 
Stancl, Svérák, Šimon, Tauss, Tlusíák, Vidlák, Vodiča, dr. Vysloužil, Zavrel po 1 zl. 

2) Subskripce. 

BáflOV. Dp. Táborský 1 zl. 

Bilovice pK Uh. HradiSti. (Dp. A. Nemerád 16 zl. 80 kŕ.) P. T. pp. : Malota 

3 zl., Chlebus 3 zl., Nemerád, Šindler po 2 zl., Spáčilová, Koželuha, pi. hr. Logo- 
thetti, Dočkalík po 1 zl., Knésl, Oberländer po 50 kr., Lôwy 40 kr., Vlasatík a Fr. 
Knésl po 30 kr., Erybus, Cigánek, Šimčák, Dostálek po 20 kr. 

Bilovice Yeiké. (Ct. p. Jan Kachyňa, pŕedst.; 8 zl. 28 kr.) PH svatbÔ J. Straky 
s Anast. Leblochovou 5 zlr P. T. pp. : Jan Kachyňa 1 zl., LaStuvka, Lebloch, Skoták 
po 50 kr., Procházka 30 kr., Osyčka 13 kr., M. Kachyňa, Nemec, Sašvata po 10 kr.,? 
J. Svoboda 5 kr. 

Bojanovice Dolní: 8 zl. 50 kr. P. T. pp.: J. Hanák 2 zl., E. Sedlák, Kučera, 
Prát, J. Salajka, Páral po 1 zl., Bohun, Červenka, M. Salujka po 50 kr. 

Bojkovice. (Ctp. naduč. Jos. Černik 7 zl. 50 kr.) P. T. pp.: Jelínek 1 zl., Fr. 
Pavelek, Černik, Cillich, Bosák, Adam, Hlávka, Pitka po 50 kr., Skácel 30 kr., Liška, 
Navrátil z Komné, Pavlíček, Víceník, DoHnský, Pitinský, Ba jer, K oželuha po 20 kr. 
Slabiňák, Sója, Nejezchleba, ZeCka z Nezdenic, Lahuta, Šnajdeŕ, Durďák, Vŕba, 
Huška, J. Viceník, Znojil po 10 kr. 

Uh. Brod. a) (opozd. subsk. z r. 1893/94: Dr. B. Weber 27 zl.) P. T. pp.: Dr. B. 
Weber, Fr. Janáček, Ig- Seichert, dr. Večefa po 5 zl., J. Parobek, A. Bežný po 2 zL, 
Dr. Holub, P. Bezdék, Fr. Havel po 1 zl. — b) (opozdená subskripce za r. 1894/95: 
Dp. C. Stojan 27 zl. 50 kr.) Dr. Večera, Janáček po 6 zl., Schweder 2 zl., EliáS, P. 
Cyr. Stojan, Dr. Eenner, Dr. Ohrenstein, Dr. Spiegler, SkrejŠovský, Jeletz, Havel a 
neČitelný po 1 zl., Eottleuthner, Adam, KaŠtil, Sanitzer, E. Polášek, Schinar, Eeska, 
Graffe, Bartl, Schônhauser, Hauerland, EôŽiČka a neznámy po 60 kr. — c) subskr. 
za r. 1895/96 : (Ctp. Fr. Janáček, sládek, 13 zl. 60 kr.) Janáček 3 zl., Nekvasil 2 zl., Šicha, 
F. Nekvasil, Parobek, Slama, Schinar, VeČefa, dr. Eenner, dr. Večera po 1 zl., Pri- 
linger 50 kr., Mittag 10 kr. 



Brumov B zl- P. T. pp.: Čech 1 zl.. Mucha, Drápal, Kováfik, 4r. Zatloukal, 
MatéjiCek po 60 kŕ., iieznámý strojník, Mifág, StHbmý, Kováfík po yO kr., Fjsch- 
tlais 20 kŕ., M. N. lO kŕ. 

BŕBOlavB 17 zl. P. T. pp.: Mader 10 zl., Šildberger & zl., dr. ČermAk 2 zl. 

Breznice 2 zl. 20 kr. F. T. pp.: Nepustil 1 zl., Eoha, GajdfiSek po 50 kŕ., 
Vavruäa 20 kŕ. 

Bŕezolupy 6 zl. 20 kr. P. T. pp. : Dr. Hloužek 1 zl. 20 kŕ., Doíkalík, Valenta, Hra- 
de Cný, Bedl, Hoferek po 1 zl. 

Bučovfoe 9 zl. 70 kr. P. T. pp. : Bacek 2 zl , Straka, Šperková, Vlacb, dr. Šebek, 
nejmenovaný po 1 zl,, Janouäek 70 kr., Budík, Gregor, Páral, VJach po 50 kŕ. 

Buchlovloe 12 zl, P. T, pp.; Lysý, J, PreSan po 2 zl., Pelikin, dr. Hradlík, 
KokPä, MaHk po 1 zl., Spáíil, Tichittek, Kadlec, Škála po 60 kŕ., Hortwig 70 kŕ., 
Hoffmann, Duäefc, Eoaenherg po 30 kr., Konefiný, Sovíí po 20 kr. 

Bzeneo i zl. 50 kr. P, T. pp.: dr. Pospíäil 2 zl.. Pohanka, Orlický po 1 zl., 
Jehlík 50 kr. 

Derflfl 8 zl. P. T. pp. : L&tal 5 zl., Kremel 2 zl., ZboKl 1 zl. 

Domanfa 6 zl. P. T. pp.: Kulhavý 5 zl., Kuohaf 1 zl. 

Orslavlce 1 zL, p. Seídl 1 zl. 

DubRany 4 zl. eOkr.P.T.pp.: Sohreiber a synovci 3 zl, Gäpfert 1 zl., Stark 50 kr. 

Hluk 12 zl. SO kr. P. T. pp.: faráf Martilik, OuŕedniSek, ít. Fieher po 2 zl., 
koop. Dokoupil, Eisička, HradeSný, Petrova po 1 zl,, SadElek, Grtínfeld, Svadbík, 
ProkÄpek po B kr., Krejzlik 30 kr. 

Hodonln. (Ct. p. c, k. okr, sudí Pr, Šemora 32 zl. 50 kŕ.) P. T. pp.; FniiAk a 
obe. záložná po 8 zl., dr. Ruth, Skácel, Hess, Šemora po 2 zl„ Gäpfert, dr. Er&l, 
FuňáV, Ploskal st,, Käír, Navrátil, Čflrmák, Krejsa po 1 zl., Pŕíborský, "Wavesný, 
Koutný, Navrátil, Vlk, Hodan, Mikulík, Kreutzer, P. B«ätáf, Dormluber, Eenda, 
SchoUer, Kotrd, dr. Žíha, Chmelaf, Itrbotický, HÍo»ánek po 50 kr., Kopefiok 30 kŕ., 
Brfík 22 kr., KleCka, Vykydal, KopeCek po 35 kr., ŠevSík, Dania, Polzer po 20 kŕ., 
Vyhnálek IS kr. 

HhHíiiovIco. fCt. p, Fr Varmuäa, rol. S. 20., S zl. 64 kŕ.) P, T. pp, : VarmuSa 
1 zl,, Habaň P.. BiSánek po BO kŕ.. Rozum 24 kr, VoitSSek, Ceohminek, F. a J. 
Vannuía, VanSk, Býíek po 20 kr,, Greboň, JaneSek po 10 kr. 

Jankovke 3 zl. 66 kŕ. P. T. pp. : P. Z, 2 zl., C. C. 1 zl., nejmenovaný 50 kr., 
Reneta 6 kŕ, 

Klobouky Vat- (Ct. p, lekárnik P. J. Ždiohyneo 7 zl. 50 kŕ.) P. T. pp.: Ždichv- 
neo 2 zl., Hefmánek, Volf, Katz, dr. Janik, Matyág, Tálec po 1 zl., Haselmann 50 kr. 

Knéždab. (Dp. P. Kocian 9 zl. 30 kr.) P. T. pp.: Gora, dp. Cigánek, DanSk, 
Strneb, s), ohec KnSždub, Živný po 1 zl., Rek, Diifiek, Indtálková, IiíiroS, Eocian 
po 60 kr., Páe, ijprka po 30 kr., Konefiný 20 kr. 

Kneipoíe 2 zl. 10 kr. P. T. pp. : Slarafnka 30 kr.. Knôt, FoUín, Kozíiek, Hofer 
po 20 kŕ., JoH. Kaäný. Alex. KaSný, Flihor, Kefinovaký, LapCík, Vrana, Kuíera, Do- 
stálek, .Tos. Dostálek, P. Kučera po 10 kr. 

Komna 2 zl. 30 kr. P. T. pp.: faráf Mikulka 2 zl., Trudák 30 kr. 

Korteleo 3 zl. 9'^ kr. P. T. pp.: Surma 1 zl., Šamánek 50 br., NéniCka 40 kr.. 
Zapletal 30 kr.. Dofiekal, Bystfický, Dufeb, V. a St. ŠalSa po 20 kr., Porman, Jed- 
lička, Bystfický, PaCek, Machálek, Polágek, P. ŠalSa po 10 kŕ., K. Šaläa 5 kr. 

Koetice 5 zl. 50 kr. P. T. pp. : Vŕba, Balík po 50 kr,, al. ohec Kostice 1 zl. 
Trfika, Trfiková po 30 kŕ., Kocian, Kotlatík, Ä. TrCka, Janulik, HanáCkovA, Tuček^ 
TrSka, Štuka, Darmovzal, Bložek, Jak. Darmovzal, po 20 kŕ., BaCa, Michalicová, 
Pavelková, lAt&l po 10 kr. 
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Kunovice. (Dp. Jos. Hladký 17 zl. 80 kr.) P. T. pp. : Sedláček, Hladký, Vondrá- 
Ček, Kucian, Zavázal po 1 zL, Jadmiček, Ohnutková, Zimek, Schallinger, Kohn, 
Zlik, Sochor ec, Winter, Weiss, Fomúsek, Šiler, Kadeŕa, Winter, Lamberg, Záhrad- 
niček, Havlík, FruČík, Minatík, Zweigeathal, Otto, Tvrdoň po 50 kr., Šamánek 
GO kr., Zajíc, Fazourek, Malik, EúČka po 30 kr., Eemešek, Hachler po 20 kr., Štérba 10 kr- 

Kaželové. (Dp. Th. Káčer 6 zl.) P. T. pp.: Káčer 2 zl., si. obec Käželové,^ Ku- 
čera po 1 zl.. Smutný, MlČoch, Marmorstein, Podôbradský po 50 kr. 

Kvasice 9 zl. P. T. pp. : Nemec 8 zl., Ulmann, Kopp, Eotter, Danôk, dr. Hoffner 
po 1 zl., M. N. 50 kr., uéjmenovaná 50 kr. 

Kyjov — Boriov — okolí. (Ct. p. správce Školy J. Gabriel z Boršova 32 zl. 
90 kr.) Kyjov: P. T. pp.: Ant. Doležel, farár 10 zl., dr. Kozánek 3 zl., Dvoŕák 1-50 zl.^ 
Bombera, dr. Joklík, Procházková, Hromádka, Novotný, Šafárik, dr. Brauner, Kum- 
žák po 1 zL, Janek 60 kr., Fóda, Bélohŕibek po 50 kr., Páleník, Porotný po 30 kr., 
Poláček, Cahlík po 20 kr., Zelený, Hanák, Ohmela po 10 kr., Sonervand 1 zl. — 
BorŠov: Gabriel 1 zl., Hodek 50 kr. — Bohuslavice: Maixner 70 kr., Koláček, 
Herelík, Martoch po 50 kr., Doležálek 40 kr.. Barak 20 kr., Pečínka 10 kr. -~ Sta- 
vôšice. Pribil 10 kr. — Nôčice: Sedlár 50 kr., Bednáŕík 10 kr. — Svatobofice: 
Lóvek 10 kr. — Sob ú 1ky: Eusňák 50 kr. 

Lanžhot 6 zl. 50 kr. P. T. pp.: Gottwald 2 zl., Jedlička, Folprecht, Hodonský, 
Pyskatý po 1 zl., Švirga 50 kr. 

Lhota Horní 5 zl. P. T. pp.: Doležel 2 zl., Frankl, Kalia po 1 zl., Chupík, 
Procházka po 50 kr. 

Lhota Hroznová. P. T. posl. Jos. Pavlica 3 zl. 

Lidečko 3 zl. Malá spol. u p. Seidla v Hor. Lidči 3 zl. 

Lideŕovioe 4 zl. 45 kr. P. T. pp.: Zlámal 1 zl. Gazárek, Pribil za živnosť, spol. 
po 50 kr., Horký, Žampach po 30 kr., J. a A. Sukup, Smach, Knotek, Kubík, PHbyl, 
Bičica, Hostýnek po 20 kŕ., Brečka 15 kr., Studénka 10 kr. 

Maŕatíce 7 zl. 80 kr. P. T. pp.: Korálka, Zelmák, LaŠťovka, Neugebauer, si. A. 
LaŠCovková po 1 zl., Víchorec, Sova, HrČek po 50 kr., Vlachinský, Strauss, Šupka, 
Horehleď po 20 kr. 

Milotice 6 zl, P. T. pp. : Dp. Weber 6 zl., Dostál 1 zl. 

Mistŕice 1 zl. P. T. pp.: Frt. a M. Lechner po 50 kr. 

Napajedia. (Dp. Balt. HHva 8 zl.) Sbor uč. méš€. a ob. školy 2 zl. 20 kr., Sauer 
2 zl.. Hriva 1 zl. 30 kr., VojáČek, rol. záložná po 1 zl., si. Joefka 50 kr. 

Nedakonice 6 zl. 15 kr. P. T. pp. : Kaiser 1 zl., Zaorálek, Krejčí, Mptyčka, Ko- 
žuáník, Vycudilík po 50 kr., KleČka, Náplava po 30 kr., Cauder 25 kr., Vávra, Mo- 
rávek, Béhávka, Vaďura, Lenhard, Tesaŕová po 20 kr., Motyčka, Martinák, Jordán, 
Masaŕik, Tesaŕ po 10 kr. 

Nivnioe. (Dp. F. Solánský 20 zl. 30 kr.) P. T. pp. : Vanék, Solánský, Opletal, 
Bártek, Smetana, Veselý, Hromčik, Eottmann, Kachník, Bršlica, Bártek, Vilomitzer 
po 1 zl., Straňák, Bršlica, Juŕeňová, Gorecká, Slezák po 50 kr., Trtek 40 kr., Oliva 
'j5 kr ^ Smetana, Slinták, Prager, Kopŕiva, Duraj, .Jahoda, Straňák, Soukeník, MaČa- 
lík, Kopunec, Zálesák, Smetana, Smetana, Miškar, Hladiš, Krchnák, Mahdal, Bártek, 
Halata, BobČik, Škubna, Trtek, Prager po 20 kr., Bartoš 15 kr., Smetana, Straňák} 
Bártek, Straňák po 10 kr. 

Nová Ves — Chylice 23 zl. 64 kr. Nová Ves: 17 zl. P. T. pp.: Korhoň 5 zl., 
Luska 2 zl., Michala, Eoček, Kusák, Morgenstern, Lorenz, Boček, Marek po 1 zl.? 
Matouš, Kriš, Jurásek, Winter, Šálek, Šálek a HuŠek po 50 kr. — Chylice 6 zl. 
64 kr. P. T. pp. : Šálek 1 zl., Hlušek, M. Hlušek, Štérba, Botek, Hradil, Bezdôková, 
Hanáčík, Vítek po 50 kr., Šálek 40 kr., Šálek 35 kr , Štérba 30 kr., Bacban, Vítek 
po 20 kr., Galuska 19 kr. 



Oslroh méato 29 zl. ňl. záložDa 5 ?.\. P, T, pp.: Zapletal, Bartik po 8 zl., Hat- 
tijla. JanuSk-a, P. AiitouÍD, Minaŕik po 2 /.]., Ceiil, Karas, Novotný, Urbánek Skácel, 
liománek, WoItVam, ár. Ľr.yclita, Halui, Oleänický po 1 k1. 

Ostroh Predmestí lO zl. 10 kŕ. P. T, pp. : Hoohovanský 2 zí., Pleskot, Borävka, 
J. Vaculik, ľeprnik po 1 zl., Kuaiiia, Hrdina. Uhmelat, Kučera, Staroba, ProohÄzka, 
PolehuU, VaĽiiiik po 50 kr., liotek 10 kr, 

Osvétímany 5 zl. :>Q ki-, P. T, pp, : Ľrázda Ľ z) , Hon/a, Haas po 1 al.. Jak. 
TiĽhý, Jos. Tichý, Ulcoch po 50 kr. 

Petrov 3 zl. Si. píedstavenstvo S zl. 

Pitfn a al. Hl kr. P. T. pp.; Kusňák, Táboiský, Mudrák, Hnmpola, Petzl po 
50 kr., Koželuha, Losté u pi. Scheuerové HL kľ. 

Podivín (p. Jan ValíĎek, naduĎ. ve výsl.) G zl. 10 kr. P. T. pp.: Valffiek, Ko- 
neCiiý, EejtLárek, Hŕebačka, Hlinecký, Gottwald po 1 zl., Ant. Valiôek 10 kr, 

Polelovlce 5 zl. •M kr. P. T. pp.: Kittrjch 2 zi,, Štalťa, Fr. Procházka po 1 zl., 
si. obec Poleäovice TiO kr.. JoseťProchúzka, neCit. po SiO kr., Teaaŕ, 3 uepojmea. po 20 kr. 

Popovice (p. J. .JaiiáĎek. uĎ.) 7 zl, IJO kr. P, T, pp, ; NiÔe 1 zl. 10 kr., Rýpar, 
si. obec Popovice po I zl,, Uemi'iäek, Vlachyuský, Vanék, Jauáfiek, Bartek po dO kŕ., 
ťreaser, Potoinák, .Snopek, Knotek, Spevák, Šácha po iiO kr,, Zpévák 20 kt. 

Prakšioe 7 7.1 10 kr. P. T. pp.: Pleaký, Jurák. Jurák, Vlk, LangaSek po 1 zl.. 
Vlk Fraui., ťroktipek po 50 kŕ,, -lanĎa, Záleäák, Blaba, ťojCiich po 20 kr., HladiS, 
Ľéhttnek, Kotter po lU kr. 

PruŠánky (p. xUartiu iliklica) 4 zl. 5 kr. P. T, pp. : žpidla, si. obec FruSánky 
po i zl,, Jliklica, Ileicb. po 50 kr., Madéŕič, HtebaĎka po 20 kr., Imrich 15 kr,, Ma- 
(iéra, Hfebaeka, Šmolc, Eušek, Vašifiek po 10 kr, 

Pŕiluky — Želechovice 9 zl, 40 kr. P, T. pp.: Kubelka 6 zl., Vychodil 2 zl., Za- 
pletal i zl,, Bi-ezik, Vráiia po bO kr,, Vtáua !tO kr,, Buräik 10 kr, 

Sazovice 10 zl. 'M kr. P. T, pp. : záložná v Mysloäovicich 6 zl., obec Sazovico 

1 zl, 50 kr., Janek 2 zl., Loveček, ilichna po 1 zl. 

SlaviÓin |dp. ľil, Poapišil) S zl. P, T. pp. : F. Poapígil, si. rolnička záložná po 

2 zl., Koťbel 1 ai., Hiojaádku, Pivečka, Jan Pivečka po 50 kr,, Vŕba 30 kr,, Zahrad- 
iiiček M kr., Baŕiua, Urbáiiek, Maliček, Latiuák, Korbel, Frajt, Vikt. Korbel, Mi- 
kiiláäek, Malek, Jiikiiláiek po 10 kr, 

SlavkDV lli zl. 50 kr. P, T. pp, : si, spoŕiteliia 5 zl., ZábI 8 zl, dr. SedláEek 
2 zl., Uliýrek 1 al, 50 kr.. Prikryl, Loyka, Flesek, Prudik, Mucha po 1 zl, 

Snovidky vp. Jos. Kuuovský, \\6.j i íl. IJ5 kľ. P. T. pp.: Dempi'r, Kunovský po 
5IJ ki,, llartinaun, Iíúžička po 20 kr., Gregor iO kr., Jly,^ái]ek, Hanák, nečit.po5kr. 

Spytinov |dp. -lofí, VíLek) 7 zl. P, T, pp,: Zaoral, Vítek po 2 zl., Geundmann, 
Jauuálik po í zl., ľospi.^U, Trčala po 50 kr. 

Staré Méato (p, Al. Hradil, u6. 14 zl. 70 kr.). P. T. pp. : Uhrastina, Trukl, Frand, 
Marek, Weis, Pirkl, Valik, Plevka, Lehrich, Zbofil, Beránek, Hradil, Kfivák po 1 zl.i 
Fiala, Krček, títépáii po 50 kr., nejmeflovanj '^0 kŕ, 

Stavešice Szi. H9 kr. P. T. pp.; Chytil 2 zl. 60 kŕ,, Poltr BO kr., Zapletal 80 kr, 
Kopeíek, itácek po 20 kr., FiaU -10 kr., Josefa Lipoldová 9 kr. 

Strážnice 22 zl. 40 kr., P. í. pp. : Dr. VyakoCil ;j y.l, PodsodníCek, Dp. PiSer, 
CikáDek, Dr. Kouteokv ^'" 'i vrel, Plaček, Navrátil, Slovák, Dr. Na- 

kladal po 1 zl., T ■ ' 'k, Soltáu, Šopek, Sopková po 50 kr., 

Albr&cht SO. i ■ ^^^^^^- v ' ''^^■ 

Syiw* -^^^^^^^K^ ■ ^BTrátil, Vlád. Navrátil, JaroS po 60 kr., 

Perútli ■- 

ínelík 1 zl., PáCal íl\ kŕ, 

,, 'ľiudák B 



l^títBtti^ 
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TiSice 1 zl. 80 kŕ. P. T. pp. : Tvatažek 1 zL, Kacek BO kŕ., Linha 30 kŕ. 

Tlumačov 2 zl. 1 kŕ. P, T, pp. : Procbázka 1 zl. 1 kŕ., Ealenda I zL 

Topolná 5 zl. 5 kŕ. P. T. pp. : Hoférek Fr. 1 zl, Hof'érek Kaäpar, ČechmáDek, 
ŠiSka, Horák, Kotek, fiehák po BO kŕ., Eliäták 40 kŕ., Janoä íiO kr., Anna Dovrtfilová 
20 kr., Horák 15 kŕ. 

Traplioe. Vctp. DýSek 1 zl. 

Tvrdonlce (vctp, Jan TureCek, rol. 7 zl.). P. T, pp. : PapáCek 2 zl., Tureček, 
FavliČek, Mráz, DuSek, K rula po 1 zl. 

Týaec (vctp. Fr. Hanzlik, radní i zl. 50 kr.J. P. T. pp. : Hanzlik, Rôsnar, 
Melichar po 1 zl., Vyslúžil, VaouloviC po 50 kr., Jezl 20 kŕ., Kotrba, Vala, Do. 
koupil po 10 kŕ. 

Hŕivňý Újezd 2 zl. P. T. pp.: Vitek 1 il, Záhajnik 1 zl. 

Velehrad 12 zl. 20 kr. P. T. pp. : Vostatek 6 zl., Dr. Drobný, Trnka, Šanta 
po 1 zl,, Joklik, ct. slC. Erauieriusova, Manský, Sountag, Yanfura po 50 kr., Valou- 
áek 70 kŕ., Raizik 30 kr,, vct, pi. Heroldová, Neugebaurová po 20 kŕ., Hiibner 10 kr, 

VfllBtíny 18 zl. 90 kr. P, T. pp : NÔmec 5 zl, 10 kr., Jan Kepert, Márie Keper- 
tová, Dorazilová, nejmenovaný, ituprecht po 1 zl., Pavlineo tiO kŕ., Karel £epert, 
KuCera, Cahel, Nevaril, Pilka, Mat^, Kadhoštský, Fiala, Strommer, Orlovský, Ko- 
niček, neJinenovanápoäOkr,, Mikuláätik, JauOrlovakj, Vít Kepert po 30 kŕ., Ondrá- 
žek, Pijáček, Cliila, iiozubek, Javor, Jifi Pijáfiek po 20 kr., Oholený 10 kr, 

Velká p. Pavlík odvedl prozatim 4 zl. 50 kŕ. 

Veselí 20 k1. (vctp. Christin, naduiS,). P. T, pp.: OrnBtein 5 zl,, vdp, Ptáček 1 zl., 
Kozumplík, Truozka, Dr, Sytko, BareŠ, SedláCek, Doležal, Grieswald, Slezák, Lerchei 
Ehrenhalt, Jokl, Ziemlich, Oerný, Uhliŕ, Záleäák, Žádnik, Dlabal, Jakäová, Weima- 
rová po 60 kŕ., Hajecký 40 kr,, Danôk, Maräálek, Stílrzenhofer, Hosenzweig, Hofi- 
niann, Taäl Ig. po óO kŕ., Medek, Bibus, Schwarz, Wolf, Kreiker, Horský, F. V., 
nejmenovaný po 20 kr, SbSratel dodal 20 kŕ, a zaplatil vybórače. 

Všteŕov (votp. Fr. Barabáä, uí. 3 zl. 10 kr.). P. T. pp. : BarabáS, Utešený, 
si. farni úrad po 60 kr., Sopúcb, Kudr po 25 kŕ., Kostiha 15 kr., Šnejdár, Márt. Kudr, 
J an Kudr, Novák, Knbeä, Markus, MOller, Koláäek, Št. Šnegdár po 10 kr., Potáfiko vá 5 kr. 

VlkOŠ 13 zl. 65 kr. P. T. pp. : zelinka, Inger po 1 zl., vdp. Horák, vctp. Cada, 
Brichta, Vitek, Danéäek, Šiodler, nejmenovaný, Ondrugek, Mrázek, Hynek po 50 kŕ., 
Dvoták 40 kŕ., Mesiček, Kraímer, Pfifiek, N. N, po BO kŕ., Néniíka, Dom. Ingr, 
Jos, Ingr, Jan Ingr, Jos. NéniCka, Novotný, Čada, Drobilík, Strelecký, Valenta, 
Jos. Valenta, Hemžal, Eyzi, Jan Ingr, Ondruäek, Žimík, Vaäiíet po 20 kr,, Jan Čada, 
Moravanský, Jos, KSniéka po 15 kr., Kráómer, Šuajder, Vaäíčková, i^imik, Smíd, On- 
druäek, Ingr Fr., Zoubek, Václ. Ingr, Smíd Márt., Dančček, Kozák po 10 kŕ. 

Vraoov (dp. Fr. Stejakal 6 zl.}. P. T. pp. : Vdp. SedláCek 2 zl., dp. Stýska!, 
Balderman po 1 zl., Volaŕik, Horák, Začal, KlvaíS po 50 kŕ. 

VrbkB Hrubá (dvojct. p. Emil Pellar, taráf , 6 zl. 65 kr.). P. T. pp. : Emil Pellar, 
dvojct. ev. ťaráf 2 zl., Jagoš, Kynit po 50 kŕ., Hrbáč 30 kŕ.. Horák. Jemelka, Škodák, 
Zorková, Jagoä, Matula, Kohout po 20 kŕ., Haliček, Príkova Eva, JagoS Jifi po 16 kŕ., 
HalÍĽok Jiŕi, Škodáková Anna, Tomeäek, Kučera po 10 kŕ. 

VyiOVlce 9 zl. 20 kr. P. T. pp. : KaUvoda 1 zl. 20 kr., Filip 1 zl., neCit. 60 kr., 
Váíia, Táborský, Novák, Král, aláfiík po 50 kŕ., Andr, HlaváC, Vinkler, Prúžek, 
Čižmár, Sál po 30 kr,, Sova, netit., Obenrauch, SlováCek, VaSfatka, Horák, Kmotr, 
Uabar, Nedbálek, Procházka po 20 kr. 

Zlámanec 2 zl. ao kr. P. I. pp. : Horák, ViCar po 1 zl., Ŕiba 50 kr., Hanáček 30 kŕ, 

Ziín 11 zl. 30 kr. P. T. pp, ; Čiätín, Marek, SouSek, Čechák, Limanovský, Krajca, 
Dr. K-abané, Hájek, Kraj&a at. po 1 zl., Malota, Kaiípárek, Kohoutek, Schindleri 
MiaáHk po 50 l^''. 
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Znorovy i zi. 50 kr. Vdp. Pitliček 2 zl, F. T. pp. ; pi. Hartoäková 1 zl., 
Martin Pŕibyl (za Živnost. spolek), Mokroä po 50 kr., Oprciial SO kr., VaSiCková 20 kŕ. 

ZáhorovlCB 2 zl. 50 kr. P. T. Dp. Aug. Jefábôk 'i zl,, MatSjik 60 kr. 

Ždánice 14 zl. 2 kr. P. T. pp. : Dr. Kfiž 2 zl., vdp. Florián, Dr. Vyt po 1 zl. 
nejmenovaný, Sedláfiek, Slama, Kobzinek, ISofecký, si. obec Ždánice, Mendl, Navrátil 
po 50 kr., PotoSek, Červinka, Goldmann, Šoí po 3U kŕ., Navrátil 25 kŕ., Vincent, 
Brida, nejmenovaný. Vymazal, Jan Vincent, Siouíka, Wolť, Keseler, Kratochvll, 
DaníCek, Novák, Doupovec, RySáuek, Kaäka, Fistr, Pr. Keasler, Ruban, Tbar, Ďerný 
po 20 kr., Pospíšil 15 kr., Fr. Kalousek 12 kŕ., Jarma, Jung, Pastor, Kessler Joa., 
Mendl po 10 kŕ. 

Želetioe (dp. Fr. Baäka 8 zl.). P. T. pp. : Dp. EaSka, vctp. Goueela, ňimao, 
Vorták, dp. Lakota po 1 zL, p. Chytil, Prokeä po 50 kr., p. Svoboda, N. po HO kŕ., 
Vpletá, Jurok, PoláCek, PotňCek, Kytlica, Švábik, Cermák po 20 kr. 

Žoravlce l zl. 50 kr. P. T. vdp. Coufal 1 zl., Hrabinský 50 kr. 

Žižkov 7 zl. 50 kr. P. T. pp. : Miohalica, Dúgek po 2 zl., KiiĎora, Pf iborský, 
Svoboda po 1 zl., Maz&rek 60 kr. 

3) Dary. 

SI. rol, záloäna v TJh. HradíSti 500 zl;, si. spofitelna kr, mesta Uh. HradiStS 
60 zl., si. záložná v Uh. Oatroze 20 zl., si. obč. záložná ve Bzenci 10 zl., p. t. pp.: 
foditel F, Štemberský z Kromôfiže a Erček Jun. z Mafatic po 5 zl., lekárnik Bo- 
chýnek z Lieblinku v Uhrách a Jan Berka z Vel. Pavlovic (za vydraä. zajioe) po 
3 zl., A. KHkava z Kunovio 2 zl., geom. Pezider 2 zl., Fr. Kulheim z Mafatic 1 z!., 
pokutou 70 kt. a SO kŕ. 

4) Zábavy. 

Duchovní koncert 17. kvStna 141 -zl. 65 kr., plos B. února 70 zl., pfednáäka 
prof.'M. MolCika v MéSť. Besede „o Peloponnesu" 2. kv^toa 13 al. a sbirkou o zá* 
bavé v masopustui úterý u SluneSkä 2 zl. 

6} Soukromý účet. 

P. T. p. vládni rada na odpoäiuku Lettmayec, c. k. fin. rada Vine. Vidlák, dp. 
Ant, Cetkovefcý, prof. A. Sauer po 10 zl, dr. Jan XoneCný 6 zl., dp. E. Htiva z Na- 
pajedel 4 zl. 60 kŕ., dp. J. Hladký z Kunovic 1 zl. a dobrodinci z Bfeolavy a ok. 64 zl. 

0) Záloha. 

Záloha, vzrostla koncern minulého Skolniho roku s vrchu ve výkaze dotienýrai 
500 zl. na 2000 zl., úroky Činí 86 zl. 88 kŕ., pKdavkem novo roBervovaným 51-1 zl. 
12 kr. rozmnožená záloha tou dobou na 26O0 zl. a je oprávnSna nad^e, ie koncern 
äkolního roku 1895,6 obnáfietí bude 3100 zr. 

7) Pŕimé soukramé podpory. 

a) Mimo HradiätS: Jeho Milost kníže arcibiskup olomucký Theodor 20 zl. 
Jeho Ja.sttost panujici knííe Jan Lichtenstein (200+120=) 320 zl., uSktefi pánove 
z Kyjova (3X6=) 15 zl. méaiCné, ct. pani Márie Hromadová z Pruské v Uhrách 
2 zl. mSs., dp. Narcis Dvofák z Kyjova 1 zl. mSs., ct. p. Nt^moc ze Starého Mčsta 
platil 1 obed týdennS. 

b) V Uh. Hradiäti: P. T. pp.; Austrová 2 ob. (v téradni), Bezdék 1 ob., 
kvard. Behal 7 ob. a I zl. més., Bocbenek 1 ob., Ľoleželová 1 ob. platila a 1 zl. mSs., 
čalounik Frídrich 2 ob., FUrst (slad.) 1 zl. més., Qabriel 1 ob., Ganzi\-obl 1 ob., Hro- 
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zek 1 ob.; Jaro.^ová 1 ob., Karásek 1 ob., Klvaňa 2 ob., Kocián 2 ob., KoUmann 2 ob., 
Kolací 1 zl. môs., dr. Jan Konečný 1 ob. platil, dr. Št. Konečný 1 ob. a 50 kŕ. môs , 
Krameriová 1 ob., Krúkl 1 zl. més., dr. E. KubíČek 50 kr. més., Matern 1 ob., J. 
Mazenauer zdarma byt pŕes poledne, Pejáa 1 ob., dr. Pitra (3krát 1 zl. =) 3 zl. môs., 
Protzkar 2 zl. môs., Pruša černý oblek a zimní k, SedláČková 3 ob. a 1 zl. mÔs , 
Soják (4krát 20 kr. =) 80 kŕ. tóhodnô, Šaňák (Škrát 70 kr. =) 2 zl. 10 kŕ. môs., 
Sinarová 2 ob.,TlusCák 1 ob., Vysloužilová 1 ob. platila, 2 zl. môs., Zolnitiová 1 ob., 
Žebrová 1 ob., xy 2 ob., zdejŠí odbor Ú- M. školské 10 zl. 

Yšem spanílomyslným dobrodínc&m chudé naši mládeže ŕedítelství ústavu a výbor 
podporovacího spolku vzdávají srdečné „Zaplať Pán Bôh^^ prosíoe za další pŕízeíí nadané 
nuzné mládeže studující. 



X. I>ťiLležitéjéi výnosy. 

1. Nej vyšším rozhodnutím ze dne 7. srpna 1895, v. min. výn. ze dne 15. srpna 
1895 č. 3487 (int. v. v. ze dne 9. záŕí 1895 ô. 7991 z. šk. r. m.) zfízeno pH zdejSím 
ústavu 14. definitívni misto uČitelskó! 

2. První pôtiletý pŕídavek udélen byl prof. J. Klvaňovi, Fr. Jansovi, M. Mol- 
číkovi, P. Alf. Sauerovi, J. Hrozkovi, Z. Havlákovi, V. Kubelkovi a Fr. Ŕehákovi 
(z. šk. r. m. ze dne 19. a 25. záŕí 1895 čís. 8666—8673). 

3. Sk. učiteli J. Petráčbovi a sk. uč. K. Kizlinkovi udôluje se definitívam 
s titulem professora (19. záŕí 1895 čís, 8674 a 25. záfi 1895 č. 8665). 

4. SuppL uč. Bol. Dolejškovi udôlen pŕíplatek pro stáH (v. min. výn. z 18. li- 
stopadu 1895 č. 26.514, int. v. v. velesl c. k. z. šk. r. m. ze dne 29. listopadu 1895 
čís. 12.414). 

5. V. naŕizeni velesl. c. k. zem. šk. r. mor. ze dne 18. bŕezna 1896 Čís. 2394, 
jak uschovávati jedovaté chemikálie. 

6. V. v. místodrž. m. ze dne 10. bíezna 1896 č. 8395 schvaluje se nadační li- 
stina štipendia P. Jarmera pro žáky tohoto ústavu. 

7. V. min. naŕ. ze dne 9. bŕezna 1896 čís. 1966 int. v. v. z. Sk. r. m. ze dne 
23. bŕezna 1896 č. 2692 o gymn. zkouškách maturitnícb, jimž osoby ženské podro- 
bí ti se hodlají. 



:K.T. Učebnice na. ékolni t-ok 1S96 7. 

(Pozn. číslice v závorce znamená vydaní.) 

I. Predmety ŕádné. 
a) Učebnice. 

Pro tŕídu i. Kyselka, Učebnice katol. náb. (2. opr.); KoHnek, Mluvnice lat. (6.) ; 
Doucha, Cvičebnice jazyka lat. (2.); Gebauer, Krátka mluvn. česká (2.); BartoS, čí- 
tanka I. (5.); Sobek, Všeob. zemepis I. (3.); Tôma, Arithmetika I. a II. (4.); Jeŕá- 
bek, Základové môŕictví (4.); Pokorný-Rosický, Živočíšstvo (8.); Polívka, Rostlino- 
pis; floth-Bílý, Úvod do jazyka hôm. 

Pro tŕídu II. Konrád, Liturgika (3.); Koŕínek, jako I. tŕ.; Novotný-Patočka 
Lat. cvičeb. (6.); Gebauer, Krátka mluvn. jaz. čes. (2.); Bartoš, Čítanka II. (4.) ľ 
Sobek, Všeob. zemôpis II. (3.); Šembera, Dôjepis všeob. I.; Túma, Jeŕábek, Pokorný- 
Rosický, Pokorný-Čelakovský jako v I. tf.; Ouŕedníček, Cvičebnice jazyka neme- 
ckého pro 1. a II. tŕ. 

Pro tŕídu III. Procházka, Dejiny zjevení Božiho v st. zák. (5.); Kofínek jako 
V I. tí. í Doucha, Sbírka pŕíkladíi I. (2.) ; Patočka, Comelius Nepos, se slovu. (6.) ; 
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Hartel-Sohulz, Mluvoice Jaz. ŕec.; Schenbl-Scbuh, CviSeboice fecká; Blaíek, MIuv- 
nice jazyka čbsk. (6.); BartoS, Skladba (6.); Bartoä, Čítanka IIÍ. (i.)-. Sobeb, Väeob. 
zemepis lír. (3.}; Šembeta, Dejepis vSeob. II.; Täma, Anthmetika pro 111. a IV. (2.); 
Jefábek jakovl. ťŕ.; Roeický, Nerostopis (3.); Poäusta, Základy silozpytu (2.); 
Both-Bílý, Nem. fiit. a cvi6. pro III. a IV, tf. 

Pro iflúa IV. Piocbázka, D^iuy ^eveni Boiiho t nov. zák. (4.); Koŕínek jako 
T I. tf., Doucha, Sbírka pítkladä II. (2.); bkŕivan, Caesaiis ccmm. de bello Gali. (2 ); 
Breindl, Ovid; Hattel-Schulz, Schenkl-Schulz jako ve III. tf.; Blažek, Mluvnice; 
Bartoä, Skladba jako ve 11. tf,; BartoS, Čitanka IV. (3.); Sotek, Popis mocnäfslvi 
Rak.-uher-i Sobek, DÉjepis väeob. III. (3.); F. TĎma jako t III. tt.; JeMbuk jako 
v I. tí.; Poäusta jako ve III. tf.; Oufednííek, CviCebn. jaz. nSm. pro 111. a. IV. tf. 

Pro tŕídu V. Procházka, Základ, náuka náb. (4.); KoHnek jako v 1. tf.; Hrubý, 
Úkoly ku ptekl. z Ceät. do lat. (3.) ; Zingerle-Štolovský, T. Livi Ab U, cond. t. ; 
Breindl, Ovid jako v IV. tf.; Hartel-Sohulz jako ve IIL tf.; Schulz, Úkoly 
z četby Xenof. Steiumann, Výbor ze spisň Xenoť. (2.); Stelnmanu, Homeri IJias, 
(text); Blažek, Mluv.; Bartoä, Skladba jako ve III. tf. ; Bartoä-Bilý-Čech, Malá slo- 
vesnost(5);GÍodely-B.ehák,D^episvS8ob. I. (5.); TaftJ, Algebra (4.); Jandeíka, Geo- 
metrie I. (5.); Šaťrinek, Nerostopis (Z.); Eosický, Botanika (2.); Heinrich, Grammatik 
(8.); Mourek, CviSebnice n6m. I.; Trnka, Deutecbea Lesebuob ftlr V. u. VI. Cl. 

Pro tíídu Vi. Procházka, Véronka (2.); KoHnek jako t I. tŕ. ; Hruhý jako 
v V, tf.; Novák, Sallust; Bell. Jugurth.; Paul, Caesaria Bellum civile ; Mikenda, Ver- 
giliova: Aeneis (2.); Novák, Cic«ro: In Catil, L; Hartel-Schulz jako ve III. tf'idé ; 
Schulz jako V V. tfidé; SteinmaDn, Homeri llias jako v V. tŕidé; Lau- 
czický, Herodot ; Koein a- Bartoä, blovesnosť (4.) ; Grim- Pelikán, Výbor z lit. 
(doba stará); Giiidely-Ŕehák, I. jako v V. tŕ., díl II. (4.)j TafU jako v V. tf.; Jan- 
defika, Stereometria (4.); Trigonometria (4.); Bernard, ŽivoSiSatvo; Heiorícb )ako 
v V. tf.; Mourek jako v V. tf. ; Trnka jako v V, tf. 

Pro th'du Vli. Procházka, Mravovéda; Kofiaek jako v I. tŕ. ; Biss, Cviúeb. pro 
VII. a VIII. (2.); Mikenda, Vergiliova Aeneis; Novák, Cicoro: Cato a Laelius; No- 
vák, Ciceto; De imperio Cn. Pomp., pro Rose. Amer., Muller-Kiotz, Cic, in Verr. 
IV., V.; Hartel-Sohulz jako ve III. tf,; Skŕivan, DemoBtheacs: Výbor feči; Steia- 
mann, Homeri Odyssea I.; Schulz jako v tf. III.; Kosina-BartoS jako v V. tf . ; 
Grim, Výbor z lit. U.; Gindaly-Éehák, D^epia väeob. III. (2,); Tafti jako v V. tf. . 
Jandeôka, Analytika (3.); Reiss-Theurer, Fysika pro vyää, tŕ,; Procházka, Logika; 
Mourek, Cvičebnice II,; Pospichal, Deutsches Lesebuch IIL ^2.) 

Pro tfídu VIII, Drozd, Cirk, dejiny (3,); Koŕinek jako v 1. tŕ.; Riaa jako v VII. 
tf.; Novák, Taciti Germánia, Taciti Aonales; Petachenig, Hgratii Fl. carmiua (2.); 
Hartl-Schulz jako v tf . 111. ; Schulz, Piatou ; Apológie a Kiitou ; Král, Piatou ; 
Laches ; Schubert-Breindl, Sofoklesr Antigone; Steiumaun, Homeri Odyssea 11.; 
Kosina-BartoS jako v V. tf.; Truhláf, Výbor z lit. (doba nová); Sobek, D^e moo- 
náŕství fiak.-uh. (3.); Tille-JIetelka, Štatistika (2.); Tafti jako v V. tf . ; Jandeíka, 
Reiss-Theuer jako v Vil. tŕ.; Dnrdik, Psychológie (3.); Mourek, ÍL, Pospichal, 
III. jako v VU. tfídé. 

b) Knihy pomocné* 

ítiha-Eŕižek, Slovník lat.-fies ; Vojáček, Slovník iat,-Ces.-nem ; Nopotný, Slov- 
ník fids.-lat, ; Lepaŕ, Slovník fec.-Ďes.-ném, ; Lepaf, Homerovuký slovník; Lepaŕ, 
Slovník nehomorovský, vesméa pro vyääi gymnasium dle potreby. Kozenn-Jireček- 
Metelka, Zemípisný atlas L— VIII. tŕ. (12,); Schubert, SohuUtlas des Mittelaiters 
pro III. a VI. tŕ.; Schubert-Balcar-Vlach, Atlas antiquuspro II. a V. tf.; Hromádko- 
Strnad, Sbírka pfiklada (4); Studnička, Logarithmy (*>.); Giithe: Hermann und 
Dorothea. 
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IL Predmety mimoŕádné. 

Pro francouzštínu : Herzer, Učebná kniha jaz. franc. I. dil (3.), H. dil (2.); 
Lucking, Au coin du feu par E. Souvestre. 

Pro tšsnopís; Ibl, Meth. učeb. čes. tôsnopisu I.; Kommisse I. spolku stenogr. 
Gabelsberg, Tésnopis čes. dle soustavy Gabelsberg. (8.) ; PraŽák, Čes. Čítanka tésnop. (4.) 



a) Letní termín 1895. 

Themata k písemným zkouSkám : viz program z r. 1894/5 pag. 71. Ústni zkoušky 
maturitní konány dne 21., 25. a 2^. července 1895 za pŕedsednictví pána c. k. zem. 
školdozorce P. Rob. Chr. Biedla. Ústni zkouŠky podstoupilo všech 17 abiturientôv 
ústavu a 2 externisté, z nichŽ 4 uznaní dospelými s vyznamenaním, 10-|-2 uznaní 
dospelými, tŕem povolená zkouška opravná. 

b) Podzimní termín 1895. 

Thema k opravné zkouSce písemné z latiny: P. Ovidii Nasonis Metamorph. 
VI. 343— b81; „Je-li bobatství k blaženému a počestnému životu potfebno?" Ze B 
abiturientú ku zkouSce opravné pripustených byli 2 uznáni dospelými, 1 reprobo- 
ván na rok. ZkouSka konána dne 25. záŕí 1895 za pŕedsednictví pána c. k. zem. 
Školdozorce P. Eob. Chr. Eiedla. Celkový výsledek zkouäek jest tento: 

Dospelí s vyznamenaním 4 

Dospelých 12+2 

Na rok reprobován 1 

Úhrnem . : TlT+Ž 

Seznam abíturientfi approbovaných ve ilcolním rol(u 1894/5. 



Tí 

£ 



Jméno 



Rodiité 



Den a rok i^^^^^ j Stupeň 
narození ^^^^^^' dospSlosti 



Povolaní 
ohlásené 



1 
2 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 



Bogar Jan 
Bogar Martin 
Daniček Matouš 
Fiala František 
Friedl ' BedHch 
Hŕebačka Jan 
Janča Erantišek 
Janoušek Vaľ. 
Jeŕábek Ant. 
Eožík František 
MaUk Endolf 
Matyáš Hugo 
Prchlik Emil 
Sedlár Alois 
ZelnitiusBicbard 
Zemský JindHcb 
Bartoň O. (ext.) 
SedláčekM.(ext.^ 



Blatnice 

Blatnice 

Maŕatice 

Mônín 

Val. Klobouky 

Hrušky 

Biskupice 

Žeravice 

Bašovice 

Hluk 

Žarošice 

Uh. Ostroh 

Šanov 

Bojkovice 

Vídeô, D. Eak. 

Tovačov 

Kvačice 

Napajedla 



2./1. 1876 


8 


5./9. 1877 


8 


9/9. 1875 


9% 


4./1. 1874 


9 


11./2. 1877 


8 


11./12.1874 


8 


6./12. 1876 


8 


12./2. 1875 


9 


11./5. 1874 


10 


22./6. 1876 


8 


22./6. 1875 


8'/, 


5./2. 1874 


9'A 


6./8. 1874 


8 


11./9. 1875 


9 


1./8 1875 


9 


24./12.1872 


10 

1 


29./10. 1874 


8'A 


6./12. 1871 


9 



dospelý 

d. s vyzn. 
dospelý 
dospelý 

d. 8 vyzn. 
dospelý 

d. 8 vyzn. 
dospčlý 
dospSlý 

d. s vyzn. 
dospelý 
dospelý 
dospelý 
dospelý 
dospelý 
dospelý 
dospčlý 
dospSlý 



bohosloví 

právnictví 
úí!, pH dráze 
právnictví 

lékafství 
právnictví 
právnictví 

bohosloví 

právnictví 

právnictví 

právnictví 

úf . pH drázo 

bohosloví 
učitelství 

vojenství 

lékaŕství 

úŕ.ck.m.fín. 

právnictví 

5* 



školní rok 1695 6. 

Písemné zlfouSky konáuy byly oi 8. do i;j. {■iuvne.. ÄbitiirieDtQ. pHUäsilo se 21. 
Themata byla tato: 

1. Z jazyka českého. Monatohie Habsburská, StLt vsdelaaosti proti Tur- 
kfim. (Historická rozprava.) 

2. Pteklad z laciuy do äeStinj. M. T. Ciceronis Tusa. disp. V, 5.-8. 

3. Pfaklad z SeStiny do latiny. Jakou feC mfil Sokrates k sovidcQm ? 
(Preklad z Cic. Tusc. I. 41. opatrený úvodem podlé cviCebuice Hiasovy C.l. 77.) 

4. Plŕeklad z feStiny. Demosthenovy ŕeCi o v6nci p. 160-173. 

5. Z mathematiky. 

a) V äb jest poSítati podlé binoinialní pouCky a tfi jinýcb itpäsobä na 5 deeet. mísL 

b) y piavoúhelném trojúbelniku dán souSet odySseu s a pŕspooa o; mä se feSiti 
dvSma zpfisoby. 

c) Hrana pravidelného OBmiBtSnu s = 36 m,; jak veliký jest povrch í krychlový 

obsah jeho, jakož i obsah koule jema opsaué? 
d) Ktvté krivky jsou vyjádfeny rovnicami 

36 x' = 2916 — 81 y" 
y» — 8x== U 
Protfnajf se krivky ty, fiili nie? Jestliíc ano, jak dlouhá jest spoIeCuá t6tiva 
a jak veliká plocha tetivou a druhou kíivkou omeneuii? 

6. Z j azyka nemeckého. Mit webhem Eechte kann dar Oesterťeioher 
auf sein Vaterland stolz sein ? 

Ústni zkouäky maturitní v termínu lotním poCnou daera 1. tervence lB9G za. 
pŕedsedntctví pána c. k. zem. Sk. inšpektora -Jana Slávika. 
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XIV. Seznam ÍŔUii. 



Žáci, jejichž jmóna hvéiidiCkou jsou oznaCen^ obdríeli v II. pololeli vysvridGaní I. tfídy 
a vyznamenaním. Záci píed koncern r. vyatouplí uvedcDJ jsou v ziWoľce. Je-Ii by- 
dliäté ľodiiStt žákových od rodištôrozdiluo, jest jméno jeho za tímto i'oloženo do závorky. 

Tŕida I. a. Adamec Innocenc z Dédic. (Ambräzik František z Domamna.) 
^BrSlica Jan z Nivnice. DrkoS Frantiäek z TJh. HradiSté. Dula Josef z Knéždubu. 
Erban, Edvard z Buchlovic. Fechner Theodor z UE, Hradiäté. Gabriel .fan 
z Xoryčan (Boršov). Gajdušek Alois z Bobualavic. Gazárek štSpán z Ltdeŕovic. 
Hrozek Frantiäek z Bíeclavy. JanuStík Frantiäek za Spytinova. Koláfik Alfréd 
z Jarodova. *Kofitelnlk Frantiäek z Prakšic. Kováfik Riulolľ z Brumova. *KubíČ6k 
Zdenôk z Mor. Ostravy {Uh. Hradišté), *Kunovjánek Jan z Nové Vsi. Machálek 
Karel z Kyjova. Mainzl Jan z D. Bojenovic. ^Matčjík Ferdinand ze Zahorovic. 
Matyiä František ze SudomôHo. Mizera František z Ilŕivného Ujezda. Nakladal 
Rudolf z KoSIku (Jankovice). Niplava BedHch z Bojkovic (Ľh. Hradisté). Oppl 
Jindfich z Prevodová. *PaSka Frantágek z Vesek. Pechal -JoBef z PKluka. Po- 
stava FrantiSek z Uh. Hradiätč. Seítl BedHch z Kyjova, Skopal-Prochŕizka Jan 
2 Tlnma&ova. Sokol Antonín ze Stráinice. Stanol Joaoľ z Uli. Hradiáté. Urbanec 
Vladimír z Velehradn (Veaelí n. M.). (Varecha Cyrill z Nové Vai.) Vlachovaký 
Antonín ze Spytinova. *ZBliradjiík Karel z Kromôŕiie (Ľh. Hradiätô). (Zeman 
Adolf z Hlinska). 37—34. 

Tŕida I. b. 'Bajaja Joaef zKnôžpole. Bartya FrantiSek z Eunovic. Bežala 
Antonín ze Starého Mesta. BariSík Joseí ze Zahorovic. ^'BolťeDký Viktor ze Ždánic. 
*Bíezík Vladimír ze Zlina. Cermák Jan z Bučovic (Uh. HiadištS), Banék Jaro- 
mír z KromSHže (Uh. Hradíšté). Facalka František z Frovodova. Gabriel Jaro- 
slav z Boräio. Gerbec Jnlius ze Suohdola (Str'&inice). "^Hasala Josef z Eroméŕiže 
(Uh, HradiätS). Hotmar Leopold z PeSti (Uh. Hraáišté). Jagoä Jiri z Velkó 
Vrbky. *Jahoda Michael ze Žadovic (VlkoS). Janáče kLeo z Podoli. Juíička Jan 
2 Matatic. ^Kobzinek František ze Ždánic. *Kul6ndí. PrantiSek z Tlumaíova. 
Lekeä Josef z TSSova. (Lenbart Karel ze Starého Méata). Lerehe Frantiäek 
z Veselí n. M. "^Miknlčák Petr z Kyjova. Mimránek Jan z Maíatie, Pavlík Karel 
z Velké Vrbky (VelkÄ). PiveSka Karel ze Slavifiína. (Plaček Frantiäek ze VSetnl 
(Strážnice)). Polatíh Josef z Nové Vsi u Bteclavy. Ptíbramaký Otakar z Uh. 
Ostroha. (RôžiČka Václav zo Snovídek). Seidl FranHšek z Mrlinek_(DrBlavice). 
Sohinar Vladimír z Uh. Hradištô. Strnadel Bedfích z Veaeli n. M. Stépán Josef 
ze Starého MSata. Teaaf Leopold z Poleäovic. Uiehla Alfreä z Bí-eclavy (Napa- 
jedla). Varmuža MatouS z HuSténovic. ňl—'Ái. 

Tŕida II. a. Bezdék Martin z KvaČie. Bčlohŕibek Frantiäek z Kyjova. 
BŕíŠtéla František ze Starého Méeta. Bnrda Josef ze Starého Mgsta. Čižmár 
Alois z Vyzovic. DýSek Miloslav z Traplio. Gaisler Filip ze Sazovic. Joch Jan 
z Milokoäté. Jnrák Josef z Prakäic. Kaäpárek Jan z Vyzovic. Kolrus Emanuel 
ze Stnpavy (Kyjov). (Kotačka František z Nové Vai.) Krniíček Jakub z Veselí 
n. M. Kubelka Emil z PHluk. Kučera Aloia z Maíatic. Lukäik Jan z Maíatic. 
^Malota Frantiäek ze Zlina. Marek Leopold ze Zlina. Matouäek Autouln z Jaro- 
Sova (Poleäovice). Míäa Karel z Brna (Uh. Hradíšté;. Nekvasil František z Uh, 
Brodu. Neužil Bohumil ze Svôtlé (Knéždub). *Pa5ka František z Hluku. Pohl- 
reich Ferdinand z Malenovic. *Slabý Aloia z Dúbrav. Slezák Jan z Nové Vsi. 
Sovia Joaef z BlatníĎky. *Stojar Karel ze Znorov. *Sfl.iita .loaeťz Velebradu. *á6- 
besta František z Petrova, ^ŠpíSek Leopold z Komny. (Stérba Antonín z Ku- 
novic), *Urfaaneo BedHch z Nivnice. *Werner FrantÍ6ek z Luhačovic (Uh. Hra- 
diSté). Wolíram Edvard z Uh. Oatrohn, *Vrba Cyrili z Koatic. 36—34, 
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Tŕida II. b. Bardonek Jan ze Starého Mesta. (Bičánek František z MistHe 
(Hušténovice)). (Boubela Milan z Mor. Ostravy (Uh. Hradišté)). Dédek Vladimír 
z Frštného. "^Granpner Antonín ze Strážnice. Hrôek Budolf z Maŕatic. Husek 
Jan ze Starého Mosta. Jahn Budolf z Predmestí Veselí n. M. Jarcš Jan z Mi- 
lotic (Uh. Hradišté). ^Kašpárek Jan ze Zlína. Kolek Fetr z Knéžpole. Konečný 
Josef ze Znorov. *Kožušníôek Štépán z Prostéjova. Loyka Karel ze Slavkova. 
Luks Klement ze Suché Loze. "^Mazúrok Josef ze Starviček. Melichar Josef 
z Týnce u Bŕeclavy. *Navrátil Hubert ze Syrovína. *Novák Viktor z Kyjova. 
Oprcbal Viktor ze Znorov. Parma Adolf z Frenštátu (Lipník). *Pavlú Theodor 
ze SpeŠova (Dolní Drškovec v Uhrách). Perútka Jan ze Syrovína. Pônôík Jan 
ze Želetic. *Rechtoŕik Vladimír ze Staré Huti (Kyjov). *Sedláôek Jan ze Smržic. 
*Seďláôek Karel z Duban. Sokol Jan z Bilovic (Maŕatice). Svoboda František 
ze Starého Mosta (Ub. Hradišté). *Šebestík František z Bŕeclavy. Šindlôr Vladi- 
mír z Bilovic. (Šobáň František z Predmestí Uh. Brodu)). Špaček František 
z Vlkoše. Vašťatka Eudolf z Vyzovic. Zapletal Miroslav z Uherského Hradišté 
(Uh. Ostroh). 35—32. 

Tŕida III. a. Balaš Bobert z Uh. Hradišté. Beránek Josef ze Starého 
Mesta. Berka Edvard z Velkých Pavlovic. Dvoíáček Jaroslav z Polešovic. Ha- 
náčík František z Prštného. Hanzlík Josef z Týnce. Hrbáček Václav z Lužic 
(Dubňany). Hrebačka Jakub z Prušánek. *Christin Zdenôk z Veselí n. Mor. 
Jandl Lev z Napajedel (Uh. Hradišté). Joklík Jan ze Slatinek (Velehrad). Ka- 
chyňa Karel z Velkých Bilovic. Koutský Ferdinand ze Zlína (Poboíelice). Lacka 
Jan z Téšic. Mader Ludvík z Brna (Bŕeclava). Mazenauer František z Uher. 
Hradišté. Meči. Josef z Misth'na. Mikulka Jan z Topolné. Moučka Augustín 
z Bŕezolup. Pálka František z Otrokovic. *Pavlík Cyrill z Velké Vrbky. Pro- 
cházka Antonín ze Schônbachu v Čechách (Polešovice). *Bojar Jaroslav z Lan- 
zendorfu v Dolních Bakousfch (Sudoméíice). Svadbík Jan z Hluku. Šimčík 
František z Mikulčic (Téšice). Tálský Emerich z Val. Klobouk. (Tvrdoň Josef 
z Kunovic). Utešený Bohumil z Véterova. Vaňa Karel z Luhačovic (Lipová). 
*Vitovský Martin z Veselí n. Mor. Vlk Jirí z Nové Vsi. ZboHl František 
z Kroméŕíže (Staré Mesto). Ždichynec Jan z Val. Klobouk. 33—32 

Tŕida III. b. *Bartošík Petr z Polešovic. Brychta Vincenc z Bučovic (Uh^ 
Ostroh). *Dempír František ze Snovídek. Dubec Josef^ z Nového Hradišté (Maŕa- 
tice). *Flibor Eudolf z Knéžpole. Hasoň Josef ze Šumic. *HoMk Matouš ze 
Strážnice. Hruboš Jan z Hradčovic. Chlebovský František z Pŕíbora. Janiš Jan 
z Lipové (Jaroš Otakar z Milotic (Uh. Hradišté)). *Jemeika František z Lipové, 
Kadlečik Jindfich ze Spytinova. Kaminský Vincenc z Kvasic. Kolísek František 
z Valašských Klobouk (Lidečko). Král Antonín z Uh. Hradišté. (Latinák Fran- 
tišek z Hrádku). Lechner Vilém z Tlumačova (MistHce) Líška Stanislav z Boj- 
kovic. Máchala Tcmáš z Ostróžskó Lhoty. Marášek Šimon z Velehradu (Bor- 
šice). Melichárek Cyrill ze Starého Mesta. Miklica Ignác z Prušánek. Mlčoch 
Eudolf z Nápedlovic (Osvétimany). Opletal Budolf z Nivnice. (Pipal Amošt 
z Míkovic). (Pipal Bohumil z Míkovic). Svadbík František z Hluku. *Šnejdár 
Štépán z Vétef-ova. Trudák Osvald z Popova. (Vaja Alois z Kudlova). Zalubil 
Jan z Nové Vsi. Hradil Jaromír ze Zlína (Staré Mesto). 33—28. 

Tŕida IV. *Ambrozek Alois z Napajedel. *Bábíček Jan z Vacenovic. Bičá- 
nek Bohuslav z MistHc (Huštônovice). Blažek Josef z Congru v Dol. Bakousích 
(Uh. Hradišté). Bochýnek Jaroslav z Temešváru v Uhrách (LieblÍDg v Uhrách). 
*Borek Edmund z Penzingu v Dol. Bakousích (Kyjov). Bureš Jan z Lužné (Uh. 
Hradišté). Černík Josef ze StaHče (Boikovice). Cervenka Martin z Dolních Bo- 
janovic. Dôdáček Jan ze Spytinova. Dovrtél Ignát z Topolné. Formandl Lev 
z Čejkovic. Fuček Ludvík z Val. Klobouk. *Goldmann Bobert z Morkovic (Uh. 
Brod). *Hodonský Pavel z Lanžhota. Homolka Stanislav z Vracova (Vír). 
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Eorehleď FrantíSek ze Starého Mesta. HrachovHký Frautigek z KnSždnba 
(Hroznová Lhota). "Hromádka Emil ze älaričína. Ublachula Frantiäek z M ŕ ko vi c. 
Janulik Joaef z Podivina (Uor. Tŕebová). Kepert Karel z Veletin. Koialka Karel 
z MilokoStô (Maratice). KouKl Prantišek z Milotic. Koželuha .KodHch z Boj- 
kovic. *Kratoclivil Antonín z TJh. Brodu. Kroča Matouš zo Starého Mesta. *Kte- 
háček Martin z Brezové. Kúr Emil z Vracova. Kydal Joaeť z Luk. Lan^áŔek 
GnBtav z Prakäic. Lenhart Vo.itécli ze Starého MÔBta. "Haňásek Florián z Babie. 
*MatSjík Joaef ze Zahorovic. *MatyáS FrantiSek z Jihlavy (Uh. HradiStS). MlSa 
Vladimír a Mistku (IJh. HradiStS). Nekvasil Zdenék z TéŽova (Uh. Brod). 
*0d8trĎil Ondrej z Jeatŕabío. Poštolka Svätopluk z Domanina. Pragar Roman 
z Nivnice. KySánek Jaroslav z Boräín. Šimek Frantí&ek z Brezové. Štefánik 
František z Nové Vbí. (fTurek MatouS z Dolních Bojanovic). Úlehla Eudolf 
z Bteclavy (Napajedla), (Valíôek Antoain ze Žabčic (Podivín i). *Vavru§a Theodor 
z Kudlova. Viceník Aloie z Bojkovic. (VlĎek Staciňlav ze Sazovic). Vodik Václav 
ze Želetic. VycudiUk MatooS z Nedakonic. (Záhradník Benedikt z Kyjova (TJh. 
HradiätÔ)). Zahradnik Leopold ze Starých Huti. 54—49, 

Tŕida v. Bezdék Jan z Chýlio. Blaha Petr z Dolních Bojanovic. Blaheta 
František z Káčerova (Uh. HradiSté). Cermák Otakar z Tišnova (IJh. HradiSté). 
Duda OldKch z Orechová (Hniäky). Galusek Otto z Vyzovic ("Uh. HradiätS). 
Goldmann FrantiSek z Počenic (Ilh. Brod). (GrebeníSek František z Babie). 
Hoferek Jan z Topolné. *Horák František z Topobé. Cbmelík FrantiSek ze Ša- 
nova. VanuStík Joaef ze Spytinova. Jaro§ Alois z Milotic (Uh. HradiStS). Kalia 
Josef z Dúbrav (Horní Lhota). Kratochvil Vladisláv z Veselí n. Mor. Lehký 
Vilém z TJh. HradiSté. ^MalM FrantiSek z Blatnice. Mudrák BedHch z Bojkovic 
(Pitiu), Plesník Eudolf z ValaSakého MoziHči. Sužiôka Leopold ze Sádku (Ve- 
selí n. Mor.) *Starý Alois z Nevšové. *Svoboda FrantiSek z Nenkovic. Skrabal 
Josef z Babie. *Velísek František ze Sazovic. *VBlÍBek Ignác ze Sazovic. Via- 
chynaký Josef z Mafatic. Zábl Václav z BohuSovic v Čechách (Slavkov). 
*Zapletal František z Kostelce Zippe Alois z Temea-Szlatiny v Uhrách ÍTIh. 
HradiSté). 29— 2S. 

Tŕida VI. *DufalÍk Stanislav ze Bzence. ^Folprecht Joeeť z Lanžhota. Frídek 
Jan z Nové Vsi u Bŕeclavy. Hachler Josef z Kunovic. *Hanák FrantiSek z Ky- 
jova. Chytil Jan ze Stavéšic. *KuíeraJoaefz Babiu. ^Láska Karel z Uh. Brodu. 
Macenauer Jindŕich z Napajedel. *MaĽhala Frňutiäek z Velké Blatnice. Micha- 
lica Karel ze Žižkova n Podivína. NéniSka Jan z Kostelce n Kyjova. *Neuman 
Leopold ze Zlina. *Py8katý Josef z Lanahota. ŠalSa Josef z Kostelce u Kyjova. 
Štemberaký Arnošt z KroméHže. Tomeä Josef y. Jastrabie u KorySan. *Ťurek 
JiH z Dolnich Bojanovic. Urbančík Jan z Mikulčic. WachBmu.th Theodor z Ho- 
donina (Uh. Ostroh). "Valerián ČenSk z Kaňovic. Valerián Jan ze Zlámanoe. 
Viceník Alois z Bojkovic. Vlk Josef z PrakSic. ^Vojtech Jan z Kyjova. Vy- 
sloniil Rudolf z Kyjova. ZáleSák Cyrill z Bačova. Žižlavaký Martin z Liskovce. 
Holub Karel z Kojetína (privatista). 38+' 

Tŕida Vil. Bernátik Jan ze Zlámance. Blažek Ferdinand z Veselí n, M. 
Čistín Jan ze Zlina. Doležal František z Dolní Dobronče v Čechách. ^'HanáCek 
Matonä z Derfle. *Hlavinka Karel z Kyjova. Hrabinaký Jakub ze Žeravic. JaroS 
Josef z Milotic (Uh. HradiSté). *MatyáS Vítézslav z Jihlavy (Uh. HradiStô). 
Nikman Vladimir z Hodonina (Ub. HradiSté). *Peprnik FrantiSek z Predmestí 
Uh. Ostroha. PoláSek FrantiSek z Milotic. ^ŤoleSovský Jaroslav z Brna (Uh. 
HradiSté). *RySánek Vladimír z BorŠic u Bnchlovic. Sokola Jan ze Slavkova. 
Semora Viktor z Místku. Schinar Jindŕich z Uh. Broda. *SpiSek FrantiSek 
z Zomny. Zelinka Karel z Bnchlovic. 19. 

Tŕida VIII. "Brázdil Tomáš z Tupea. *BuniSa Bohumil ze B7enc6. Černý Jan 
z Kunovic. "Daniéek Joeef z Dívnic. HanáCek Josef z Chýlio. *Horáôek Jaroslav 




ai TeĎovic. ^Horák Jan a Boršova. Jaroš Bohumil z LobSe v Ďechäch (Nová 
Ves). "Koutnv Jan z Vacenovic. Kozmĺk Jan z Bohnslavic. Eropáč Autonin 
z Uh. Hradigte, Kropáč Rudolf z T6Sic (Miku'éiee), Pochylý František z Derfle. 
Profota Štépán z Vacenovic. Seitl Ladislav a Uh. Ostrohu (Hhík). StanrJ Brnno 
z Uh. HradiSte. Turefiek Jan z Tvrdonic. Váchal FraotíSek z Kouta v Čachách, 
*Vávra Joeef kb Zlechova. Vávra Methodôj z Koatelan. Záamäta Rudolf z Brna 
^Dobrkoviee), Bilik Antonín z Tape". 22. 



A. Zápis žákfl. 

I. Zápis žáku do I. tŕidy spolu se zkouäkou prijímací ítonati se bude 

1. pred prázduiliaini dne 15. a 16. července, 

2, po prázduiuách dne 16- a 17. záŕí tím zpusobem, Če žáci od 
8—10 hod. dopoledne zapsani podrobí ae o 10. Iiod. prijímací zlcouŠCB pi- 
semné a odpol. o 2. hod. prijímací zlcouáce ústni. 

Záci provázsni jaouce avými rodiči aeb jich zástupci, vykáži ae 
pfi zápiau rodným nebo kfeatním liatem a freqtientadním vysvedčením, 
v nSmž obsaženy jsou známky z náboženatví, jazyka vyuČovacího a počtCi, 
(po pffpadé poslední zprávon äkoiní, J30Q-li .výsledky vyuSování 
v jazyku vyučovacím jedinou známkou oznaíeny}, a aloží 
hned 3 z). 30 kŕ.*) zápisnébo. 

Pfi zkoušce prijímací vyžaduje ae: 

a) Z náboženství tolik, co poskytuji 4 tíidy Školy národní; 

b) I jazyka vyučovaciho znalost hlavních pravidel mluvnice a pravo- 
pisu, hbité ctení, písemný i ústni rozbor jednotlivých slov a jedno- 
duché rozvinuté vSty (analyse slovná i vetná); 

c) z počtu ctvero zpflaobu početních s cisly celistvými poj menovanými 
Žákňm, ktefí pfi zkoušce pFijímaeí neobstáli, neni dovoleno, 

aby bud na tomto neb na jiném listavfi prijímací zkouSku 

téhož roku opakovali. 

II. Zäpis žákú nové se hlásících do tŕid II.— VIII. d^jese v fedi- 

telnS a treba jest, aby Žáci predvedení byli rodiči neb jich' zástupci 



jy vykázali se náležitými priíkazy, 
a) Žáci a 



a) Žáci aoukromi, ktefi pripravovali so buď doma, buď v ústavS 
soukromóm, pfihlaste se k zápisu dne 16. aáfí mezi 10. — -1^. hod. dopol. 
— Žáci takoví vykážte se kfestnfm (rodným) listom, vysvšdeeuím o za- 
chovalosti a posavadnim prubShu vzdSlání, naČež podniknouti jim jest 
pfijímací zkouäku dne 17. záfí o 8. dopol. Žákum takovým zapiatiti 
jeat 3 zl. 30 kŕ.*) zápisného a ľ2 zl. tax za zkouäku prijímací, ktorá aa 
nevráti, kdyby žák zkouäku neobstál. 

Pfi zkouSce prijímací zkouší se z fcéch pfedmStfi, jichž znalosť 
pfedpokládá tfída, do níž žák pfijat býbi chce. Upozorňuje ae, že poeí- 
tají ae do toho i ty pfedmSty, kterým se vyučuje ve tfídS kterékoli 

*) V obuosu tom ohsaženo 20 kr. pfíspSvtu aa kry luliideže. Neobstojí-li žák 
pri akouäce ptijimaci, bude mu zápisné s 
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nižSÍ, nemá-Ii Žák fádneho o nich TysvM<!!ení. — Nevyhoví-li £ák 
poíadavkäm, mäŽe býti v]ŕad€n dle uzn&ňí zkouSejících i do díŽSÍ t^dy. 

b)Žáoí vefejni, ktefí z jiných verejných úatavfl pfeatoupiti 
a pokračovati neb opakovati hodlajf, pfihlaste se k zápisu dne 17. záfí 
od 8. do 12. h. dopol. a od 2—4. h. odpol. Žáci tito zaplatí 3 zl. 30 kŕ.*) 
zápisného. 

Präkazy: Kfestní liat, poslední vysvšdčenf, opatiPené náležité 
klausulf na odchodnou, a vSecka vysvedčení piŕedeSIá ze studií gymna- 
BÍjnich. Je-li od poaledního vysvedčení v návšteve Školy mezera, jest 
potreba i vysvedčení mravnosti od obecm'ho a farního úíadu podepsanlho. 

III. Zápis žákä z ústavu zdejiiho. Žáci ústavu postupnjící a opa- 
knjíci dostaví se dne 17. záŕí o 8. hod. dopolednlväichni 
najednou do téch tííd, do kterých dle vysvedčení pfijati 
býtimají, opatfeni poslednim vysvSdčenim, pfispévkem na uSebné 
prostŕedky a na hry, celkent 1 zl. 20 kr, ; zde obdrží a uapíSí hned svá 
nationalia, zapraví taxu a búdou zapsáni od svých prcfessorúv tŕídnich. 

Jen ti Žáci ústavu, kteŕí chtSjí opakovati první tfídu, ohlási 
se k zápisa v ŕeditelnč dne 17. záŕí o 10. hod. dopolední. Žáci, 
ktefí mají se podrobiti opravným a doplňovacím zkoulkám, 
ohlási se dne 17. záfí o S. hod. v ŕediteinS. 

Zvláštni dotazy, porady atd. pp. rodiČové a jich zástupcove pfi 
tom oy'iem mohou si vyžádati v fediteln''. 

B) Predmety volné. 

XgmČina je pfedmčt relat. obligátni a vynčaje se ji jako pfed- 
mdtúm závažným ; mimo to se vyučuje : franČtinS, krasopisu, 

kreslení, tSlocvik u, tésnopisua zpSvu bezplatné. Zároveň 
také jest postaráno, aby Žáci mohli ačiti se hudbe a opatfí se pH ná- 
ležitém počtu žactva vyučovaní v kursích na housle a na varhany, 
k fiemu^ zvláStS pŕihlásiti se dlužno také u feditelství. 

Za kursy tyto piati se mSsíČnŠ; plat se ustanoví dle počtu Žák& 
pfihláSených. V pololetí nesmi Žádný žák vystoupiti z píedmStu volného 
ani z kurau, na konci semestru jen na oduvodnénou žádost rodičô; vy- 
liaty JBOu píípady, kdy sbor z pfíčin vážnych uzná za dobré žáka 
k vyatoupení takovému odkázati, nebokdjS zdravotní stav žákú (tšlocvik) 
neodkladné by toho vyžadoval. 

Školní rok 1896/7 eaČne se v páieh dne 18. záH 1896 slávnou mší sv. a 
vzývaním Ducha svätého ve farnim chrámu Páné o 9. hodine ranní. 

Z iedttelstTt c k. českého gymnasta stdtnllio t Uh. Hradlätl 

dne 15. mésíce íervence 1S96. 



Josef Zaliľa.diiil£, 

c. k. ŕeditel. 



*) V obnosu tom obnaženo 20 kŕ, príspevku na hry mládeže. Neobstojí-U žite 
pfi zkouäci) ptiiiraaoí, bude mu zápisné v ' 



State v programech ústavu posud uverejnené: 

Program I. r. 1884 5. Jos. Klvaňa: O tŕetihorních sopeč- 
ných faornináeh na Morave TÚbec a o BanoTsko- 
Bojkovick^ch zTlášť. 
11. r. 1886/6. Josef Klvaňa: Historický vývoj 
názoru o prírode. 

III. r. 1886/7. Boh. Kopecký: Stohovaní národu 
na púdô nynejšího mocnáŕství rakouského od 

\vr. 274-650. 

IV. r. 1887/8. Method Molčík: Topografie Vergi- 
liova podsvetí a jeho obyvatelé. 

V. r. 1888/9. J o s. E 1 v a ň a : Petrografický pŕíspévek 
ku poznaní vyvŕelých hornín na Morave a ve 
Slezsku. I g n. Hrozek: J. Toss jakožto básnik 
idyllický. 
VI. r. 1889/90. Boh. Kopecký: Pomôr Athen ku 
Sparte v dobé od bitvy platajské do vzniku 
peloponneské války. 
VIL r. 1890/91. Frant. Jansa: O energii. 
VIII. r. 189J/92. M. Mol ô í k: Ukážka kollektanel ke 
klassikúm latinským. 
IX. r. 1892/3. Bol. Dole j Sek: Dejiny a zpúsob 

poŕímanéní provincií rímskych. 
X. r. 1893/4. Jan Tňma a Jos. Klvaňa: Pam«f 

desítiletého trvaní ústavu. 
XI. r. 1894/6. VáclavKubelká: Clcero a Äntonius. 
XIL r. 1896/6. VáclavKubelká: O živote a spisoch 
Suetonia Tranquilla, spolu s p]^ekladem životo- 
pisu Caesarova z díla ^De víta XIL Gaesarum^. 
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